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PREFACE. 


THE  present  work  is  intended  to  supply  the  want  of  an 
English  edition  of  my  Elementarbnc h  des gesprochenen  Englisch, 
published  by  the  Clarendon  Press  in  1886,  which  has  been 
very  successful  abroad.  The  grammar  in  this  primer  is 
simply  a  translation  of  that  in  the  Elementarbuch  with  a  few 
additions.  The  texts  here  given  are,  on  the  other  hand, 
entirely  new. 

The  object  of  this  book  is  to  give  a  faithful  picture — a 
phonetic  photograph — of  educated  spoken  English  as  dis- 
tinguished from  vulgar  and  provincial  English  on  the  one 
hand,  and  literary  English  on  the  other  hand.  At  the  same 
time  I  must  disclaim  any  intention  of  setting  up  a  standard 
of  spoken  English.  All  I  can  do  is  to  record  those  facts 
which  are  accessible  to  me — to  describe  that  variety  of 
spoken  English  of  which  I  have  a  personal  knowledge,  that 
is,  the  educated  speech  of  London  and  the  district  round 
it — the  original  home  of  Standard  English  both  in  its  spoken 
and  literary  form.  That  literary  English  is  the  London 
dialect  pure  and  simple  has  now  been  proved  beyond  a 
doubt  by  the  investigations  of  the  German  Morsbach  in  his 
essay  Ueber  den  ur sprung  der  neuenglischen  schriftsprache 
published  in  1888,  I  having  expressed  the  same  view  in  the 
same  year  in  my  History  of  English  Sounds.  After  London 
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VI  PREFACE. 

English  had  become  the  official  and  literary  language  of  the 
whole  kingdom,  it  was  natural  that  the  same  dialect  in  its 
spoken  form  should  become  the  general  speech  of  the 
educated  classes,  and  that  as  centralization  increased,  it 
should  preponderate  more  and  more  over  the  local  dialects. 
But  the  unity  of  spoken  English  is  still  imperfect :  it  is  still 
liable  to  be  influenced  by  the  local  dialects — in  London  itself 
by  the  Cockney  dialect,  in  Edinburgh  by  the  Lothian  Scotch 
dialect,  and  so  on. 

The  comparative  purity  and  correctness  of  the  different 
varieties  of  spoken  English  is  popularly  estimated  by  the 
degree  of  approximation  to  the  written  language.  But 
these  comparisons  are  generally  carried  out  in  a  one- 
sided and  partial  spirit.  When  an  Englishman  hears  the 
distinct  r  and  gh  in  the  Broad  Scotch  farther,  night,  etc., 
he  is  apt  to  assume  at  once  that  Scotch  English  is  more 
archaic  than  Southern  English;  but  if  he  looks  at  the 
evidence  on  the  other  side,  such  forms  as  ah  ai  00= all  one 
wool  will  make  him  more  inclined  to  believe  what  is  the 
truth,  namely  that  standard  spoken  English  is,  on  the  whole, 
quite  as  archaic,  quite  as  correct  and  pure  as  any  of  its 
dialects — a  truth  which  before  the  rise  of  modern  philological 
dilettanteism  and  dialect-sentimentality  no  one  ever  thought 
of  disputing. 

Still  more  caution  is  required  in  attempting  to  estimate  the 
comparative  beauty  and  ugliness  of  the  different  varieties  of 
spoken  English.  Our  impressions  on  this  point  are  so 
entirely  the  result  of  association  that  it  is  hardly  possible  to 
argue  about  them.  The  Cockney  dialect  seems  very  ugly 
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to  an  educated  English  man  or  woman  because  he — and  still 
more  she — lives  in  perpetual  terror  of  being  taken  for  a 
Cockney,  and  a  perpetual  struggle  to  preserve  that  h  which 
has  now  been  lost  in  most  of  the  local  dialects  of  England, 
both  North  and  South.  Northern  speakers  often  reproach 
Londoners  with  'mincing  affectation.'  But  the  London 
pronunciation  of  the  present  day,  so  far  from  being  mincing, 
is  characterized  by  openness  and  broadness,  which  are  carried 
to  an  extreme  in  the  Cockney  pronunciation  of  such  words 
as  father,  ask,  no.  A  century  ago,  when  this  reproach  was 
first  levelled  against  the  Cockneys,  there  was  really  some 
foundation  for  it,  for  at  that  time  the  broad  a  in  father,  ask 
was  represented  by  the  thinner  vowel  in  man  lengthened,  the 
Northern  ask  and  man  being  at  that  time  pronounced  with 
the  short  sound  of  the  a  in  father.  When  the  sugar- 
merchants  of  Liverpool  began  to  '  speak  fine,'  they  eagerly 
adopted  the  thin  Cockney  a  in  ask,  which  many  of  their 
descendants  keep,  I  believe,  to  the  present  day — long  after 
this  '  mincing '  pronunciation  has  been  discarded  in  the 
London  dialect. 

Another  difficulty  about  setting  up  a  standard  of  spoken 
English  is  that  it  changes  from  generation  to  generation,  and 
is  not  absolutely  uniform  even  among  speakers  of  the  same 
generation,  living  in  the  same  place,  and  having  the  same  social 
standing.  Here,  again,  all  I  can  do  is  to  describe  that  form 
of  the  London  dialect  with  which  I  am  sufficiently  familiar 
to  enable  me  to  deal  with  it  satisfactorily.  The  only  real 
familiarity  we  can  have  is  with  the  language  we  speak  our- 
selves. As  soon  as  we  go  beyond  that,  and  attempt  to 
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determine  how  other  people  speak — whether  by  observation 
or  questioning — we  make  ourselves  liable  to  fall  into  the 
grossest  blunders.  Of  course,  every  self-observer  has  his 
personal  equation,  which  he  is  bound  to  eliminate  cautiously ; 
and  this  I  have  done  to  the  best  of  my  power.  Being  partly 
of  Scotch  parentage — though  I  have  lived  most  of  my  life 
near  London — I  have  a  few  Scotticisms,  such  as  although 
with  sharp  M,  which  sometimes  crop  up  in  rapid  speech. 
Again,  my  pronunciation — like  everyone  else's — is  in  some 
cases  more  archaic,  in  others  more  advanced — more  slovenly, 
more  vulgar — than  that  of  the  majority  of  my  contempo- 
raries. When  I  pronounce  diphthong  with  p  instead  of  f, 
I  have  an  impression  that  I  am  in  the  minority ;  and  when 
I  pronounce  either  and  neither  with  the  diphthong  in  eye, 
I  have  an  impression  that  I  am  in  the  majority  against  those 
who  pronounce  these  words  with  ee.  But  I  have  no  means 
of  proof  that  such  is  the  case ;  and  I  know  that  if  there  were 
only  one  speaker  in  the  world  who  said  eether,  he  would 
probably  assert  confidently  that  this  was  the  only  pronuncia- 
tion of  the  word — or  at  any  rate  the  only  'correct'  one. 
The  fact  is  that  the  statements  of  ordinary  educated  people 
about  their  own  pronunciation  are  generally  not  only  value- 
less, but  misleading.  Thus  I  know  as  a  fact  that  most 
educated  speakers  of  Southern  English  insert  an  r  in  idea(r) 
of,  India(r)  office  etc.  in  rapid  speech,  and  I  know  that  this 
habit,  so  far  from  dying  out,  is  spreading  to  the  Midlands ; 
and  yet  they  all  obstinately  deny  it.  The  associations  of  the 
written  language,  and  inability  to  deal  with  a  phonetic  nota- 
tion, make  most  people  incapable  of  recognizing  a  phonetic 
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representation  of  their  own  pronunciation.  When  I  showed 
my  Elementarbuch  to  some  English  people,  all  of  Northern 
extraction,  they  would  not  believe  it  represented  my  own 
pronunciation ;  they  said  it  represented  broad  Cockney,  of 
which  they  said  there  was  not  a  trace  in  my  own  pro- 
nunciation. 

I  repeat  then  that  this  book  is  nothing  but  a  contribution 
lo  our  knowledge  of  spoken  English — a  knowledge  which  is 
still  in  its  infancy,  and  can  be  advanced  only  by  a  number  of 
other  trained  observers  giving  similar  descriptions  of  their 
own  pronunciation.  It  is  only  on  the  basis  of  such  in- 
dividual investigations  that  we  can  hope  to  settle  what  are 
the  actual  facts  of  spoken  English  in  Great  Britain,  America, 
and  Australasia.  Till  we  know  how  we  actually  do  speak, 
we  cannot  deal  with  the  question  how  we  ought  to  speak, 
and  whether  it  is  possible  to  reform  our  pronunciation,  and 
take  steps  to  preserve  the  unity  of  English  speech  all  over 
the  world. 

Anyhow,  I  hope  we  shall  have  no  more  nonsense  about 
my  plain  statement  of  facts  being  a  blow  aimed  at  correct- 
ness of  speech.  If  my  critics  would  only  realize  that  this 
book,  together  with  the  Elementarbuch,  is  the  only  one  in 
any  language  that  gives  adequate  phonetic  texts  with  the 
sentence-stress  and  intonation  marked  throughout,  they 
would  see  that  it  is  more  profitable  for  them  to  discuss 
the  plan  and  tendencies  of  the  book  itself  than  to  abuse  me 
for  not  suppressing  and  distorting  facts  which  happen  to 
shock  their  prejudices. 

As  regards  the  uses  of  this  book,  it  is  in  the  first  place  a 
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contribution  to  English  dialectology.  It  is  further  a  con- 
tribution to  the  practical  study  of  English  both  for  natives 
and  foreigners.  English  people  will  find  a  phonetic  study  of 
their  own  language  the  best  possible  preparation  for  the 
master}'  of  foreign  languages,  as  well  as  for  the  study  of 
general  grammar  and  the  science  of  language,  including 
metre,  the  theory  of  verse  and  elocution,  and  literature 
generally.  The  very  simple  texts  which  come  first  will  also 
be  found  suitable  for  teaching  children  to  read  phonetically. 

The  phonetic  notation  I  have  used  is  nearly  the  same  as 
in  the  Elementarbuch,  with  some  improvements,  such  as  the 
substitution  of  o  for  o,  as  being  easier  to  write.  I  have 
extended  it  to  t,  which  is  as  easy  to  write  as  the  ordinary 
dotted  /.  I  have  also  made  the  experiment  of  substituting 
word-  for  the  stress-division  of  the  Elementarbuch.  I  am 
still  unable  to  decide  which  method  is  preferable. 

In  the  grammar  I  have  treated  phonetics  as  briefly  as 
possible,  referring  the  reader  to  my  Primer  of  Phonetics.  I 
have  as  a  general  rule  passed  over  briefly  those  points  which 
are  adequately  treated  in  the  conventional  grammars,  giving 
greater  prominence  to  such  totally  new  subjects  as  gradation, 
sentence-stress,  etc. 

To  avoid  monotony  I  have  not  written  all  the  texts  myself, 
but  have  also  given  pieces  from  older  writers,  modernizing 
and  simplifying  them  where  necessary. 

HENRY  SWEET. 

NUNTON,  10  January,  1890. 
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GRAMMAR. 


SOUNDS. 

THE  foundation  of  speech-sounds  is  breath  from  the  lungs. 

In  the  formation  of  voice  sounds,  such  as  aa  in  '  father,'  r, 
g,  the  vocal  chords  in  the  throat  are  brought  together  so  as 
to  vibrate.  In  breath  or  voiceless  sounds,  such  as  h,  f,  k, 
they  are  kept  wide  apart,  so  that  the  breath  can  pass  through 
without  hindrance.  In  whispered  sounds  they  are  brought 
closer  together,  but  without  vibration,  so  that  the  breath 
produces  a  rustling  sound. 

In  nasal  sounds,  such  as  /«,  the  passage  into  the  nose  is 
left  open;  in  all  other  (non-nasal)  sounds  it  is  closed  by 
pressing  back  the  uvula  or  soft  palate. 

Quantity. 

It  is  enough  to  distinguish  three  degrees  of  quantity :  short, 
half-long  and  long.  Half-long  and  long  vowels  are  marked  by 
doubling,  except  £  and  .?,  which  never  occur  short.  Long 
vowels  occur  only  finally,  as  in  SM  '  sir,'  and  before  voice 
consonants,  as  in  haad '  hard ' ;  before  breath  consonants  they 
become  half-long,  as  in  haat  '  heart '.  Long  vowels  only 
occur  in  strong  syllables  (see  Stress),  in  weak  (and  often 
in  medium)  syllables  they  become  half-long  or  even  short. 
Compare  sttf  with  -w  dgon  '  sir  John  ',/«•  -st),jes)  ' yes  sir'. 
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The  quantity  of  the  diphthongs — all  of  which  have  the  stress 
on  the  first  element — follows  the  same  laws ;  but  in  them 
the  quantity  is  distributed  about  equally  over  both  elements. 
Thus  rouz  '  rose '  is  pronounced  almost  roo-uuz,  with  both 
elements  half-long,  while  in  roust '  roast ',  the  o  and  u  together 
constitute  a  half-length. 

Every  final  consonant  is  lengthened  after  a  short  strong 
vowel,  remaining  short  after  a  long  vowel  or  diphthong: 
compare  &'/=&'// with  haai.  If  the  final  consonant  is  voiced, 
the  length  is  distributed  over  vowel  and  consonant:  bad 
'ba,d'=^£S£sdd  with  both  elements  half-long.  Short  strong 
syllables  occur  only  in  such  words  as  beta  l  better ',  silt  '  silly', 
where  there  is  a  single  consonant  followed  by  a  weak  vowel. 
So  also  in  groups  of  words  such  as  pik  it  ap  '  pick  it  up ' 
where  there  is  no  pause  between  the  weak  vowel  and  the 
preceding  consonant.  If  such  a  word  or  group  is  drawled, 
the  length  is  thrown  on  to  the  weak  vowel,  as  in  ,-whot  3  pitii 
1  what  a  pity !'  sledii1  steady! '  All  consonants  are  lengthened 
before  another  voice  consonant,  as  in  btld  '  build ',  penz 
( pens'=fa7/d,pennz,  compared  with  bill  'built',  pens  '  pence'. 

Double  consonants  are  only  written  when  the  consonant  is 
really  pronounced  double,  as  in  pennaif '  pen-knife '. 

Stress. 

We  distinguish  four  degrees  of  stress  or  force :  weak  (-), 
medium  (:),  strong  (•),  emphatic  (;).  The  stress-marks  are  put 
before  the  element  on  which  the  stress  begins,  as  in  ;kontra- 
-dikt '  contradict'. 

Strong  stress  is  not  marked  in  monosyllabic  words  nor  when 
it  falls  on  the  first  syllable  of  longer  words  with  the  other 
syllables  weak,  as  in  vert  wel '  very  well '.  The  weak  stress 
of  '  light '  vowels,  such  as  ?,  t,  need  not  be  marked,  because 


INTONA  TTON:  3 

these  vowels  only  occur  in  weak  syllables.  Hence  a  '  heavy ' 
vowel  in  a  word  otherwise  made  up  of  light  vowels  is 
assumed  to  have  strong  stress,  unless  otherwise  marked : 
rimemba  '  remember '  =  ri'membz,  but  -Set  haid  tfym-selrz 
1  they  hide  themselves '.  If  a  word  has  two  strong  stresses  (or 
a  strong  and  an  emphatic),  both  must  be  marked,  as  in 
•awduw '  undo '.  Such  a  word  as  -planrpudiy  '  plum-piidding  ' 
is  better  written  plant  pudty. 

If  only  one  strong  (or  emphatic)  stress  is  marked  or 
implied  in  a  polysyllabic  word,  any  other  heavy  vowel  symbols 
in  the  word  are  assumed  to  have  weak  or  medium  stress, 
between  which  it  is  often  difficult  to  distinguish :  evrrwhea 
'  everywhere  '  =  'evri-who,  kontrrdikt  =  :kontrr dikf;  so  also  in 
nvhot  9  kontr?;dikfm  '  what  a  contradiction  ! ' 

The  stress  in  every  syllable  diminishes  progressively,  so 
that  in  such  a  word  as  kept  '  cat  '  the  /  is  uttered  with  less 
force  than  the  k.  After  a  long  vowel,  as  in  kaat '  cart '  the 
diminution  of  stress  is  still  more  marked. 

Intonation. 

The  tones  are  level  (~);  rising  ('),  as  in  'whot  'what?'; 
falling  (v),  as  in  *nou  '  no  ! ' ;  falling-rising  (v)  or  compound 
rise,  as  in  teik  v,$w'take  care!';  rising-falling  or  compound 
fall,  as  in  *ou  'Oh!'  as  an  expression  of  sarcasm.  The  tone- 
marks  are  put  before  the  word  they  modify ;  if  they  modify 
a  whole  sentence,  they  are  put  at  the  end  of  it.  The  greater 
the  interval  of  these  tones,  the  more  emphatic  their  meaning. 
Thus  'ou  with  a  slight  rise  expresses  slight  curiosity  or 
interest,  with  a  more  extensive  rise  astonishment. 

If  no  tone-mark  is  written,  a  comma  or  ?  implies  a  rising 
tone,  a  colon  or  semicolon  a  falling  tone. 

B  2 
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Organic  Basis. 

The  general  character  of  English  speech  depends  on  the 
following  peculiarities  of  its  organic  basis: — 

The  tongue  is  broadened  and  flattened,  and  drawn  back 
from  the  teeth  (which  it  scarcely  ever  touches),  and  the  fore 
part  of  it  is  hollowed  out,  which  gives  a  dull  sound,  especially 
noticeable  in  7. 

Rounded  (labial)  sounds,  such  as  w,  uw  in  'who',  are  formed 
without  any  pouting  of  the  lips. 

In  unrounded  vowels,  such  as  aa,  *',  the  lips  have  a  passive, 
neutral  position.  In  the  formation  of  front  vowels  such  as  i, 
e,  there  is  no  '  chinking '  or  spreading  out  of  the  corners  of 
the  mouth,  by  which  in  other  languages  their  sound  is  made 
clearer. 

Vowels. 

In  the  vowels  we  distinguish  three  horizontal  positions,  or 
degrees  of  retraction  of  the  tongue :  back,  mixed,  front,  and 
three  vertical  positions,  or  degrees  of  height  (raising  and 
lowering  of  the  tongue) :  high,  mid,  low.  Each  of  the  vowels 
formed  by  the  different  combinations  of  retraction  and  height 
is  either  narrow  or  widf,  according  as  the  tongue  and  uvula 
are  tense  and  convex,  or  relaxed  and  flattened.  Lastly,  all 
these  vowels  can  be  rounded  by  constriction  of  the  mouth- 
opening,  high  vowels,  such  as  u  in/////,  having  the  narrowest, 
low  vowels,  such  as  y  in  fall,  the  widest  lip-opening,  mid 
vowels  such  as  o(ii)  in  no  an  intermediate  degree  of  closure. 
This  gives  36  primary  vowels,  of  which  only  some  occur  in 
English,  as  shown  in  the  following  table : — • 
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1 
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1 
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1    ° 

S 

51 

5 
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"s  u 

&&  s 

| 

C                           = 
0                         0 
0  vfe                     I^i 

jf 

"S 

's 

J  " 

"1            "1 

-2 

„ 

•c 
p 

1     :    IT     I 

0 
X 

X                           X 

| 

"*•  f 

u-.i       SO'E-^      ^ 

«  S 

?8           ^£ 
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u 
IS 

3            i  « 

O    *» 
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6  GRAMMAR. 

In  perfectly  weak  syllables  all  vowels  are  modified  in  the 
direction  of  the  mid-mixed-wide  or  mid-mixed-wide-round 
position,  according  as  the  vowel  is  non-rounded  or  rounded. 
In  t  there  is  more  lowering  than  retraction,  so  that  this  vowel 
is  intermediate  between  /  and  e.  In  very  rapid  speech  the 
retraction  becomes  more  marked,  so  that  it  is  sometimes 
difficult  to  distinguish  i  from  y,  as  in  '  possible '  posibl  or 
posabl,  which  latter  seems  to  be  most  usual.  In  rapid  speech 
o  is  partially  or  completely  unrounded,  so  that  it  becomes  <>, 
thus  '  in  a  day  or  two '  is  pronounced  either  in  3  dei  o  :tuw 
or  in  3  dei  9  -tuw  according  to  the  speed  of  utterance. 
*  itself  is  often  further  weakened  by  being  uttered  with 
whisper  instead  of  voice,  when  it  comes  immediately  before 
a  strong  syllable,  especially  when  it  stands  between  two 
stopped  consonants,  as  in  sfptembi  '  September  '  (first  vowel). 
These  vowels,  which  occur  only  in  weak  or  unstressed  syllables, 
are  called  '  light '  vowels,  as  opposed  to  the  '  heavy '  vowels 
/,  u,  o,  etc.  The  most  important  light  vowels  are  <?,  /,  «,  o, 
and  the  diphthongs  formed  with  them  :  <>/',  Jit,  ou.  But  all  the 
heavy  vowels  have  special  light  forms,  thus  the  two  c?s  in 
'  abstract '  have  not  exactly  the  same  sound,  the  light  vowel 
in  the  second  syllable  being  an  approximation  to  3.  Such 
light  vowels,  for  which  no  special  sign  is  provided,  may  be 
marked  by  (-),  when  necessary,  as  in  ceb-strakt—cebstr&kt. 

The  second  elements  of  the  diphthongs  di,  ei,  of,  an,  are 
not  full  i  and  «,  but  rather  /,  o.  In  ou  the  second  element 
combines  the  mid-tongue  position  of  the  o  with  the  high  lip- 
rounding  of  u,  so  that  the  tongue  does  not  move  during  the 
formation  of  the  diphthong,  ou  is  formed  analogously  without 
any  movement  of  the  tongue,  though  here  the  extra  rounding 
represented  by  the  u  is  often  slight  and  doubtful,  the  whole 
diphthong  being  much  shortened,  ij  and  inv  are  '  conso- 
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nantal'  diphthongs,  although  in  ij  they  is  generally  not  full/ 
in  you  but  nearly  ;',  the  first  element  being  lowered  nearly  to 
i.  In  is  and  uy,  as  in_/£ar,  poor,  the  first  elements  are  slightly 
lowered.  The  first  element  of  at  is  more  retracted  than  9. 
aa  and  o  are  not  pure  monophthongs ;  they  might  be  written 
a?,  30  (with  length  distributed  over  both  elements,  as  in  ei,  z>, 
etc.).  Hence  it  is  often  difficult  to  distinguish  between  b 
'law '=/;><?  and  IH  'lore'.  Before  a  consonant  both  sounds 
are  levelled  under  j,  as  in  hd  '  laud ',  '  lord  '. 

The  separate  vowels  are   as   follows,  all  those  in  weak 
syllables  being  examples  of  light  vowels  : 

a     (2)  as  m  kam  '  come ',  hambag  '  humbug '. 

aa  (n)  „  ,,  faafta  '  father ',  'farther'. 

ai  (14)  „  „  hai  'high'. 

au  (15)  »  »  hau  'how'. 

SB  (18)  ,,  „  aebstraekt  '  abstract '. 

e    (17)  „  „  men  ' men ',  insekt  'insect'. 

ei  (17)  „  „  sei  'say'. 

ta    (9)    ,,  ,,  ksa  'care'. 

e    (14)  ,,  „  tagefta  '  together ', 

ei  (14)  ,,  ,,  twaitait '  twilight '. 

eu  (14)  ,,  .,  kompaund  '  compound  . 

99  (6)    ,,  j,  maama  'murmur'. 

i     (16)  „  „  bit 'bit'. 

ij    (16)  „  „  sij  'see', 'sea',  Ijsjjetlk  ' aesthetic '. 

ie  (16)  ,,  „  hio  'here  ',  '  hear'. 

i     (16)  ,,  „  sitl  'city'. 

0  (30)  „  .,  not  '  not '. 

*    (32)  „  ,,  oktoubo  '  October '. 

01  (29)  ,,  ,,  boi  'boy'. 

ou  (29)  ,,  ,,  nou  'no',  'know'. 
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6u  (32)  as  in  folou  '  follow'. 

o    (21)  „  „  fol'fall'. 

u    (28)  „  „  ful 'full'. 

•u    (31)  „  ,,  vaelju  'value'. 

uw(28)  „  „  fuwl  'fool',  dsiiwlai  'July'. 

us  (28)  „  „  pus  'poor'. 

Consonants. 

When  it  is  necessary  to  show  that  a  consonant  is  syllabic 
(has  the  function  of  a  vowel),  this  is  done  by  adding  (-)  or 
whatever  stress-mark  is  required,  as  in  ijzl-i  '  easily '.  In 
mjlk- — also  pronounced  mjulk — '  milk  '  the  /  is  syllabic. 

By  their  articulation  consonants  are  classed  as  (i)  open, 
such  as  r,  s;  (2)  side,  such  as  /;  (3)  stop,  such  as  k,  d ; 
(4)  nasal,  such  as  m.  By  position  they  are  classed  as  (\)back, 
such  as  k,  y  in  '  sing  ' ;  (2)  front,  such  as/ in  'you ' ;  (3) point, 
such  as  /, /;  (4)  lip,  such  as/,  m ;  (5)  lip-back,  such  as  zv, 
(6)  lip-teeth,  such  asyC  The  point  consonants  are  subdivided 
into  gum,  such  as  /,  /  and  r — which  is  formed  further  back 
than  the  others — and  teeth,  such  as b  in  '  thin'.  The  blade- 
consonant  j  is  formed  with  the  '  blade '  or  flattened  point  of 
the  tongue ;  if  the  tongue  is  retracted  from  this  position,  and 
the  point  raised,  we  get  the  blade-point  consonanty  in  '  fish '. 

The  aspirate  h  only  occurs  before  vowels  andy,  as  in  huw 
'  who ',  hjuwdg  '  huge '. 

All  consonants  can  be  breathed,  voiced,  and  whispered, 
though  some  consonants  do  not  occur  breathed  in  English. 
Buzzes  (voiced  hisses)  when  final  begin  with  voice  and  end 
in  whisper,  as  in  sijz  '  sees ' ;  if  a  stop  or  buzz  precedes,  the 
final  consonant  is  entirely  whispered,  as  in  fijldz  '  fields ', 
mi  sell's  '  ourselves '.  Final  g,  d,  b  are  whispered  after  buzzes, 
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as  in  reizd  '  raised  '  ;  so  also  in  reidgd  '  raged  ',  where  the  g  is 
whispered  as  well  as  the  final  d, 

The  voiceless  stops  k,  /,/>  are  always  followed  by  a  '  breath- 
glide  '  or  slight  puff  of  breath,  which  is,  of  course,  strongest 
at  the  beginning  of  a  strong  syllable.  If  followed  by  a 
voiced  consonant,  they  devocalize  its  first  half,  as  in  trai 
'  try'jphj'z  'please'  =  trhrai,  plhlijz.  After  non-initial  stops, 
as  in  ball  '  battle  '  there  is  less  devocalization,  and  still  less 
when  the  two  consonants  belong  to  different  syllables,  as 
autlet  'outlet'. 

Initial  voice  stops,  such  as  g  in  gou  'go',  have  hardly 
any  vocality  in  the  stop  itself,  voice  being  heard  mainly  in 
the  'glide  '  or  transition  to  the  vowel. 

The  only  consonants  whose  notation  requires  special 
notice  are  the  followin  : 


d5  as  in  dsadg  'judge  '. 

%  „  „  Sen  '  then  '. 

j  „  „  jes  'yes'. 

rj  „  „  sirj  'sing'. 

J  ,.  „  fij'fish'. 

tj  ,,  .,  t/39tj  '  church  '. 

\>  .,  .,  )?in  'thin  '. 

wh  .,  ,,  whot  '  what  '. 

5  „  „  plesa  '  pleasure  '. 

wh  is  generally  pronounced  w. 

The  following  is  a  table  of  the  English  consonants  : 


•S         •& 
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Sound-junction. 

r  only  occurs  before  a  vowel  following  it  without  any 
pause,  as  in  hwr  ij  iz  '  here  he  is ' ;  elsewhere — that  is  before 
a  consonant  or  a  pause — it  disappears  leaving  only  the 
preceding  <?,  as  hij  z  hii  '  he  is  here '.  The  y  is  completely 
absorbed  by  a  preceding  99,  as  in  a>,  99riy  '  err ',  '  erring ',  and 
almost  completely  so  by  a  preceding  aa,  as  mfaa,/aar  zwei 
'far',  'far  away'  (p.  7).  After  y  the  3  is  kept  finally,  but 
dropt  before  the  r,  as  in  pyy,  pyj  daun  '  pour ',  '  pour  down  ', 
pyriy,pyr  aut  '  pouring',  '  pour  out',  being  also  dropt  before 
a  consonant  in  the  same  word  (p.  7),  as  in  pjd  '  poured '. 
Short  vowel  +r  occurs  only  medially,  as  in  spirit  '  spirit ' 
The  following  are  the  combinations  :— 

ar  :  hari  '  hurry  '. 

aa(r)  :  staa  '  star ',  staan  '  starry '. 

aie(r) :  fais  '  fire  ' \faisrt  '  fiery'. 

au9(r) :  flatu  '  flower',  '  flour  \flauJri  '  flowery  '. 

99(r) :  93  '  err  ',  99ny  '  erring '. 

ir  :  spirit  '  spirit '. 

ie(r) :  hu  'here',  'hear',  hifriy  'hearing'. 

er :  ven  'very'. 

eie(r) :  pew  '  payer  '. 

ia(r) :  u  'air',  vwi  'vary  . 

aer  :  na-rou  '  narrow  '. 

ue(r) :  pus  '  poor  ',  kjiitr'ifs  '  curious  '. 

oue(r) :  Iou9  '  lower '. 

00,  or:  pyj  'pour',  pJny  '  pouring'. 

or  :  son  'sorry  '. 

oie(r)  :  Indgois  '  enjoyer '. 

ei'j  is  often  made  into  U,  as  in  briklu  'bricklayer',  and  OH.> 
into  jj.  as  in  L>J  '  lower  '. 


1 2  GRAMMAR. 

r  is  frequent  after  <?,  as  in  aaftt,  aafitr  yl  'after  (all)',  senlfiri 
'  century '.  In  careless  speech  it  is  often  added  after  9 
before  a  vowel  in  words  which  are  not  written  with  r,  as  in 
tidwr  ov  '  idea  of,  indjzr  yfis  '  India  Office '. 

The  n  of  m  '  an '  is  dropt  in  the  same  way  before  a 
consonant :  3n  emm?  '  an  enemy ',  3  man  '  a  man '. 

The  vowels  of  fit  '  the '  and  tu  '  to '  are  weakened  to  <? 
before  a  consonant :  $i  entmt,  fo  man  ;  tu  ijt '  to  eat',  /<?  bed 
'to  bed'. 

When  three  consonants  come  together  in  different  words, 
the  middle  one  is  often  dropt,  as  in  <fo  laas  (ami  '  the  last  time ', 
91  doun  nou  '  I  don't  know '.  id  is  often  shortened  to  d  in  si 
daun  '  sit  down ',  etc. 

There  is  sometimes  partial  assimilation — often  together 
with  consonant-dropping — as  in  ii  kaay  gou  '  I  can't  go ', 
-wy/l  miffu  '  we  shall  miss  you  '. 


FORMS  (ACCIDENCE). 

Gradation. 

Words  that  occur  very  frequently  with  weak  stress  often 
develope  a  weak  form  by  the  side  of  the  original  strong  one. 
Thus  we  have  the  pairs  of  strong  and  weak  formsyW  and/>/, 
fca(f)  and  for,  iz  and  z,  s,  as  in  nvhoi  ;f<zl  ?i  duzv\  whotfil  n 
dint?  l  what  shall  I  do ',  fcz  notifadi  3i9  '  there  is  nobody 
there ' ;  nuhot  iz  it  ij  z  tikiy  3:bauf  '  what  is  it  he  is  talking 
about  ? ' 

The  weak  stage  is  mainly  characterized  by  the  light  vowels 

?,  f,  a,  o. 

y  represents  a  variety  of  heavy  vowels : 
a  :  ys  =  as  'us'. 
aa :  ?(r)  —  aa(r)  '  are '. 
33 :  iv?(r)  =  ww(r)  '  were '. 
e :  font  =  ffern  '  them  '. 
£9  :  fo(r)  •=•  fo(r)  '  there '. 
3e  :  ^>/  =  diet '  that '. 
u  :  /yd  —fud  '  should  '. 
o  :  W3Z  =  woz  '  was  '. 

It  also  represents  a  further  weakening  of  other  light  vowels 
in  rapid  or  very  familiar  speech,  as  in  y>,  jy(r)=JH,  jo,  the 
strong  forms  of  which  vtejtau,jttf  'you  ',  '  your'. 

/represents  /',  as  in  //=/'/ 'it'.     It  is  sometimes  a  further 
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weakening  of  ij,  as  in  mi-=.niij,  strong  mij  '  me ',  but  //'seems 
to  be  the  usual  weak  form  of  ij. 

it — sometimes  iiw — represents  inv,  as  \\\ju—jmv  '  you  '. 

#  represents  o  and  .?,  as  in  «w=o«  'on',  o(f'}=.i,i,  .?;•  'or'. 

<?/',  9tt,  8u  represent  at,  au,  on  respectively. 

Further  stages  of  weakening  are  the  dropping  of  vowels, 
as  in  z=zz,  and  of  consonants,  such  as  h  in  iz=htz  'his', 
and  d  in  m-=and  ( and '.  h  in  weak  forms  is  kept  only  at  the 
beginning  of  a  sentence  :  hij  si  im  '  he  saw  him '. 

The  strong  ju3(f)ju3z  'your',  'yours'  generally  make  their 
u  into  o,  giving  j&(r),jo?z.  This  seems  to  be  partly  due  to 
the  lowering  influence  of  the  9,  partly  to  the  analog}'  of  the 
weak/or.  They  are  the  only  words  which  have  light  vowels 
in  strong-stressed  syllables.  JM,jjr,jjz  may  also  be  heard, 
and  for  convenience  these  are  written  for  the  strong  forms. 

Strong  forms,  on  the  contrary,  often  occur  unstressed, 
such  as  (Fat  (pronoun)  in  ?f  nou  -fleet,  where  it  has  the  same 
weak  stress  as  the  weak  #»/  in  »i  nou  fc/  it  s  truw  '  I  know 
that  it  is  true '. 

The  following  is  a  list  of  the  most  important  weak  forms 
ranged  under  the  corresponding  strong  forms.     It  has  not 
been  thought  necessary  to  include  all  the  self-evident  weaken- 
ings of  i  to  /,  ou  to  ou,  etc.     Forms  marked  *  occur  only 
occasionally,  or  in  special  combinations. 
aar  '  are  ' :  y(r). 
as  '  us  '  :  ?s ;  s  in  lets  '  let  us '. 
eem  'am'  :  am  ;  m. 
*8Bn  '  an'  :  an. 

*8end  '  and ' :  m  before  consonants  ;  9nd  before  vowels  ; 
often  further  shortened  to  n,  as  in  :bred  n  bats  '  bread  and 
butter ',  and  m  after  lip-consonants,  as  in  :kap  m  syss  '  cup 
and  saucer '. 
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set  'at':  it. 
*sez  '  as ' :  as. 

bal  'by':  £*;  *fc. 

bij  'be':  lij  ;  bi. 

bijn  'been':  bijn ;  bin. 

daz  '  does ' :  d>z. 

duw  '  do ' :  *<&,  V. 
*t$ssn  ' than ' :  &». 

tSei  aar  '  they  are ' :  <fo(r). 

ftem'them':  fcm;  9m. 

tfee(r)  'their', 'there':  &(r). 

tj£e(r)  iz  '  there  is  ' :  dzz. 

*tSij  '  the  ' :  eft  before  vowels  ;  #>  before  consonants. 
*ei  '  a ' :  ^. 

foe,  for  '  for ' :  /^(r)  ;  f^r). 

from  '  from ' :  fr»m. 

had  'had':  A^rf/  ad;  d. 

haev  '  have ' :  hw  ;  rv  ;  v. 

hfflz  '  has ' :  foz  ;  9z  ;  z,  s,  the  use  of  »z,  z,  s,  follows 
the  same  rules  as  inflectional  s  (p.  16). 

h99(r)  'her':  fa(r). 

hij  'he':  hij ;  y. 

him  'him':  him;  im. 

hiz  '  his ' :  hiz  ;  iz. 

iz  '  is ' :  tz ;  z,  s,  the  use  of  ie,  z,  s  follows  the  rules  of 
inflectional  s  (p.  16). 

jde,  j6r  •  your  ' :  j$(r)  ;  jy(r). 

juw  '  you  ' :  j&w;  ju  ;  j». 

kan  '  can ' :  hn  ;  kn. 

kud  '  could ' :  hd. 

mast  '  must ' :  mist;  m»s. 

mij  'me':  m1j ;  ml. 
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*noo,  nor  'nor':  no(r);  «.'(/"). 

not  '  not ' :  nt  only  in  verbal  forms. 

on  'on ':  on. 

ov  'of:  ov  ;  w ;  ?. 
*oe,  or'or':  o(r);  y(r). 

sam  '  some ' :  w/w. 

satf  '  such  ' :  w^ 

seint  '  Saint ',  '  St.' :  snt  before  vowels,  sn  before  con- 
sonants. 

Jud  '  should':  fed. 

Jij' she ':///;  A 

til  'till':  ///;  //. 
*tuw  '  to  ' :  lu  before  vowels,  /?  before  consonants. 

wae(r)  '  were ! :  wt(r). 

wij  'we':  wy ;  wt. 

wil  'will':  <?/,  /. 

woz  '  was ' :  ww. 

wxid  '  would ':  wad;  3d;  d. 

Inflection  of  Nouns. 

Besides  the  uninflected  'common  form'  (h^s  'horse'),  nouns 
have  only  one  case — the  genitive.  The  genitive  singular 
ends  in 

(1)  -iz  after  hisses  and  buzzes  (s,  z  ;  /,  g) :  fos/z  'horse's'. 
dg.tdgiz  '  George's'. 

(2)  -z  after  the  other  voice  sounds :  deiz  '  day's',  dgonz 
'  John's.' 

(3)  -s  after  the  other  breath  consonants :    wfis  '  earth's', 
kats  '  cat's'. 

The  regular  plural  is  formed  in  the  same  way :  histz 
'horses',  deiz  'days',  k&ts  'cats'.  Some  words  ending  in  / 
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and/ take  z  in  the  plur.,  and  voice  the/  and/:  baa})  '  bath', 
baadz  ;  laif  '  life ',  laivz  ;  waif1  wife ',  waivz.  haus  '  house ' 
has  plur.  hauziz. 

pent  '  penny '  has  a  regular  plur.peniz,  and  a  collective  plur. 
pens  '  pence ',  in  composition  -pws,  as  in  paundz,  /iftyz  in 
pens,  sikspins.  New  (regular)  plurals  are  formed  from  these 
last :  tuw  sikspmsiz.  iygltfmm  '  Englishman  '  has  the  plur.  3i 
ingn/1  the  English';  without  fit  the  plur.  is  the  same  as  the 
sing.:  ttnv  lygli/mm  'two  Englishmen  '.  So  also  with  ordinary 
names  of  nations  ending  in  a  hiss  or  buzz,  such  a.sfren/"m?n, 
ivelfmm  ;  tfainwim  '  Chinaman '  has  plur.  #>  -ifai'nijz  '  the 
Chinese '. 

The  following  are  wholly  irregular : 

(1)  oks,  oksn  '  ox  V  oxen  '. 

(2)  t/aild,  l/uldrm  'child',  'children*. 

(3)  /'JP  '  sheep'  and  -nun  '-men  ',  as  in  dgentlnwn,  are  un- 
changed in  the  plur. 

(4)  ful,  fijl  '  foot ',   '  feet '  ;  giavs,  gi/s  '  goose  ',  '  geese '  ; 
man,  men  '  man ',  '  men  ' ;  mans,  mais  'mouse',  ' mice ';  tuwfr, 
tijb  '  tooth  '  '  teeth' ;  wumfti,  wt'mm  '  woman ', '  women  '. 

The  regular  gen.  plur.  is  the  same  as  the  gen.  sing. ;  in 
such  words  as  baab,  haus  the  gen.  plur.  is  the  same  as  the 
common  form  of  the  plur. ;  the  irregular  plurals  add  /z,  z, 
or  f  to  the  plur.  form  :  gijsiz,  menz,  fijps. 

Sing.  Common  hos  laif  maen 

Gen.  hosiz  laifs  maenz 

Plur.  Common,  hoslz  laivz  men 

Gen.  hosfz  laivz  menz. 

Word-groups  are  often  inflected  like  single  words :  di  tuw 
:mis  smi/>s,  :kwijn  vlkUruz  pa  Its ;  fo  nucn  »i  ;sy  je 

c 
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Comparison  of  Adjectives. 

The  comparative  is  formed  by  adding  -•>(/'),  the  superlative 
by  adding  -1st ;  big,  big?,  bight.  Many  dissyllabic  and  nearly 
all  longer  adjectives  are  compared  by  prefixing  nuj,  ?/ur,  and 
moust :  bjitwfifl,  my}  bjuwtlfl,  moust  bjuwtifl. 

The  following  are  irregular : 

b?ed  '  bad  '     ) 

waas  '  worse  '  waast  '  worst ' 

J  faaSa(r)  '  farther  '  faaolst  '  farthest ' 

\  faaoXr)  '  further  '  faaolst  '  furthest ' 

(  oulda(r)  '  older'  ouldist  '  oldest' 

t  elda(r)  '  eldeaT'^  eldist  '  eldest ' 
les  '  less ' 


il  'ill' 
faa(r)  '  far ' 


ould  '  old ' 

litl  'little' 
gud  '  good 
wel  '  well ' 
matj  'much ' 
men! '  many 


beta  '  better ' 


lijst  '  least ' 
best  '  best ' 


moa,  mor  '  more  '      moust '  most '. 


Numerals. 


Cardinal. 

1  wan  '  one  ' 

2  tuw  '  two  ' 

3  J?rij  '  three  '    . 

4  foa,  for  '  four 

5  faiv  '  five  ' 

6  siks  'six ' 

7  sevn  '  seven ' . 

8  eit  '  eight '     , 

9  nain  '  nine     , 


Ordinal. 
faast  *  first ' 
sek(a)nd  'second' 
Jjaad  '  third ' 
foj>  '  fourth ' 
fif>  '  fifth ' 
siks(J>)  '  sixth ' 
sevnjj  '  seventh ' 
eit)?  '  eighth ' 
nainj?  '  ninth ' 


NUMERALS. 


10  ten  'ten* 

1 1  Ilevn  '  eleven '        . .       , , 

1 2  twelv  '  twelve ' 

13  'baa'tijn  '  thirteen  ' 

14  'fo'tijn  '  fourteen  ' 

15  -fiftijn  'fifteen'     .. 

1 6  -siks'tijn  '  sixteen ' 

17  -sevn-tijn  '  seventeen '    .. 

18  -ei'tijn 'eighteen '.. 

19  'nain'tijn  '  nineteen  ' 

20  twenti  '  twenty  '    ,. 

2 1  twenti  wan  '  twenty-one 
2  2  twenti  tuw '  twenty-two  ' 
30  baati  'thirty* 

40  foti  '  forty  ' 

50  fifti  'fifty'      

60  siksti  '  sixty ' 

70  sevnti  '  seventy  '    .. 

80  eiti  '  eighty' 

90  naint!  'ninety' 

100  3  handrad  '  a  hundred ' .. 

1 01  a  handrad  n  wan  .. 
200  tuw  handrad 

i  ,000  a  j?auznd  '  a  thousand ' 

2,000  tuw  )?auznd 

100,000  a  handrad  bauznd 
i  ,000,000  o  miljan  '  a  million ' 


tenb  '  tenth ' 

Ilevnb  '  eleventh ' 

twelfb  '  twelfth ' 

•baa-tijnb  '  thirteenth ' 

•fa-tijnb 

•fif-tijnb 

•siks-tijnj? 

•sevn-tijnb 

•ei'tijnf? 

•nain'tijnb 

twentllb  -  twentieth  ' 

twent!  faast 

twenti  seknd 

baatllb 

fotflj? 

fiftilb 

sikstfi}? 

sevntlib 

eitllb 

naintnb 

handradb  '  hundredth ' 

handrad  n  feast 

tuw  handradb 

bauznb  '  thousandth ' 

tuw  bauznb . 

handrad  bauzn}} 

miljanjj  '  millionth '. 


In  continuous  counting  the  -teen  numbers  throw  the  stress 
on  the  first  syllable — J)»3tijnt  etc.  (p.  29). 

liav  and/r/y  shorten  and  modify  their  vowels  when  com- 
bined with  peni  and  pens  :  /<//>.>«/,  iapjns, 

c  2 
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Inflections  of  Pronouns. 

(a)  Persona!  Pronouns. 

Sing.  Nominative         ai  '  I '       juw  (ju)  '  you  ' 

Oblique  mij  (mi)  '  me  '     juw  (ju) 

Plur.  Norn.  wij    (wi)  '  we  '     juw  (ju) 

Obi.  as    (35)    '  us '     juw  (ju) 

Sing.  Norn.        hij  (ij)  '  he  '       it  '  it '     Jij  (fi)  '  she  ' 

Obi.         him  (im) '  him '  it  '  it '     haa(r)  aar,  aa  'her' 

"^  ~~v ^ 

Plur.  Norn.  Sei        '  they ' 

Obi.  o'em  (Sam,  am)  '  them.' 

The  forms  in  parentheses  are  the  weak  ones,  which  are 
more  fully  described  under  Gradation  (p.  13). 
The  emphatic  and  reflexive  form  are  : 
Sing.         maiself  myself  jo-self '  yourself ' 

Plur.         auaselvz  '  ourselves '       jo'selvz  '  yourselves  ' 
Sing,     himself 'himself    itself  '  itself '    haa-self 'herself 

"  ~Y- 

Plur.  Samselvz  '  themselves  '. 

To  which  must  be  added  the  indefinite  ivmself''  oneself , 
which  is  only  reflexive. 

When  used  emphatically  these  compounds  take  strong 
stress  on  the  second  element ;  when  used  reflexively  both 
elements  have  weak  stress,  except  when  the  reflexive  pronoun 
is  emphatic  :  hij  woft  it  Imself ;  hij  wofi  im-self  rt  ouv)  ;  hij 
wo/t  im;self. 

(6)  Interrogative  Pronouns. 

Masc.  §  Fein.  Neut. 

Xotn.     huw  'who'  whot  'what' 

Obi.        huw,  huwm  '  whom '     whot. 
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(c]  Possessive  Pronouns. 

Conjoint :  mat  '  my ',  auj(r)  '  our  ' ;  jw(r)  '  your  ' ;  hiz 
'  his ',  its  '  its ',  h3)(r) '  her ',  ~d^r  (for)  '  their ' ;  huwz  '  whose '. 

Absolute  :  main  '  mine  ',  awz  '  ours  '  ;  j'jyg  '  yours ' ;  hiz 
'  his  ',  i/s  '  its  ',  hwz  :  hers ',  3tyz  '  theirs ' ;  huwz  '  whose  '. 

(d)  Demonstrative  Pronouns. 

Sing.     Sis  '  this '         fcaet  '  that ' 
Phtr.     tSijz  '  these  '     Souz  '  those '. 

(e)  Indefinite  Pronouns. 

wan  '  one  ',  affy(r]  '  other '  and  their  compounds,  together 
with  enibodi  '  anybody  ',  have  a  genitive  or  possessive  in  -z  : 
wanz,  afoz,  embodiz.  zvanz,  afoz  are  also  plurals. 

fjiKV  '  few '  takes  the  indef.  article  :  afjuw  buks,  3/juw  ?(v) 
fo  1et*z.  So  also  with  mem  '  many  '  in  y  greit  :men1  (buks). 
y/ '  all '  takes  the  def.  article  between  itself  and  its  noun  :  .->! 
fo  laim,  .?/  fc  men. 

Inflections  of  Verbs. 

(A)  Consonantal  Class. 

Indicative. 

Present.  Preterite. 

Sing,   i   kM  'call'  kold  '  called  ' 

2  kol  kohl 

„     3  kolz  '  calls  '  kold 

Plur.       kol  kold. 

Imperative    kol.         Infinitive    kol. 

Present  Participle  (Gerund)  kolnj  '  calling'. 

Pret.  Participle  kold. 
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The  subjunctive  differs  from  the  indicative  only  in  having 
its  3  sing,  uninflected — hi. 

The  unmodified  form  hi  is  called  the  '  common  form  '. 

The  addition  of  the  inflectional  z  follows  the  same  rules 
as  with  the  nouns  :  sijziz,  fifiz,  hlz,  stops  '  seizes,'  '  fishes ', 
'  calls ',  '  stops  '.  sei  '  say  '  has  vowel-change  :  sez  '  says '. 

The  preterite  ending  appears  as 

(1)  -Id  after  /  and  d:  dilaifid  '  delighted ',  nodld  '  nodded '. 

(2)  -d  after  the  other  voice  sounds  :  pkid  '  played ',  sefvd 
1  saved ',  drcegd  '  dragged '. 

(3)  -/  after  the  other  breath  consonants:  puft1  pushed', 
lukt  '  looked '.     After   voice  consonants  in  bmit  '  burned  ', 
dwell,  bmtt  spoilt. 

The  following  change  final  d  into  / :  bend,  bent ;  bild,  bill 
'build';  lend,  lent ;  send,  sent ;  spend,  spent. 

The  following  add  d  or  /  with  vowel-change : 

d:  hiy(r)    'hear',    hwd.     sei  'say',   sed.     sef.,   sould ;  iel, 

iould. 

t:  krijp  'creep',  krept ;  drijm  'dream',  dremt ;  fijl  'feel', 
felt;  kijp  'keep',  kept;  lijv  'leave',  left ;  mijn  'mean', 

men/  ;  slijp  '  sleep  ',  slept ;  swijp  '  sweep  ',  swept,     bai  '  buy ', 

lit ;  luwz  'lose',  hst. 

The  following  drop  their  final  consonant  before  the  pre- 
lerite-ending,  with  vowel-change  before  /: 

d:  meik  'make  ',  meid. 

t:  br  in,  br.->t  '  brought ';  bink,  bit.  sijk  'seek',  sjt ;  iijlf 
'  teach ',  /.»/.  kcetf '  catch  ',  ht. 

aask  '  ask '  only  drops  the  X1 :  aast. 
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(B)    Vocalic  Class. 

This  class  differs  from  the  former  only  in  the  formation 
of  the  pret.  and  pret.  partic.  It  includes  only  a  limited 
number  of  verbs. 


(a)  Pret.  part,  in  -n. 
(«)  Different  vowels  in  pret.  and  pret.  par  tic. 

giv  '  give  ',  geiv,  givn. 

draiv  '  drive  ',  drouv,  drivn  ;  raid,  roud,  ridn  ;  rait '  write ', 
rout,  ritn  ;  rai'z,  rouz,  rizn. 

flai  '  fly  \flmv  '  flew  ',floun  '  flown  '. 

ijt  '  eat ',  el  '  ate  ',  ijtn.  sij  '  see  ',  SJ  '  saw ',  sifn  ;  feik 
'  shake  '  ,/uk  '  shook  \feikn  ;  teik,  ink,  teikn. 

blou  '  blow  ',  bluw  '  blew  ',  bloun  ;  grou,  gruw,  grotm  ;  nou 
'  know ',  njinv ,  noun  ;  brou,  knew,  frroun.  drj  '  draw  ',  Jruw, 
drm.  frt  '  fall/  feltfyln. 

(/3)  Same  voivels  in  pret.  and  pret.  partic. 

lai  '  lie ',  lei  '  lay ',  kin  '  lain  '.  ha  id,  hid,  hidn  ;  bait,  bit, 
bitn. 

frijz  ' freeze ',frouz,  frouzn ;  spijk  'speak',  spouk,  spoukn  ; 
stijl '  steal ',  stoul,  stouln  ;  wijv  '  weave  ',  ivouv,  wouvn.  breik 
'  break ',  brotik,  broukn.  tfuwz  '  choose ',  tfonz,  t/ouzn. 

tred  '  tread  ',  /rod,  trodn. 

faj(r)  '  bear ',  fa?,  bir,  fan ;  swf}(r),  SWM,  sitw,  siwn ; 
lw(r},tJ3,  tir,  tm;  ti'tj(r),  W33,  w^r,  win. 

bijt '  beat ',  '  bijt,  bijln. 
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(l>)  Pret.  partic.  ivithout  -n. 
(a)  Different  vowels  in  pret.  and  pref.  partic. 

bigin,  bigan,  bigan  ;  drink,  drank,  drayk ;  rin,  ray,  ray  ; 
siy,  say,  say ;  sink,  sank,  sank ;  spriy,  spray,  spray ; 
swim,  swam,  swam. 

kam  '  come',  keim,  kam.     ran  'run',  ran,  ran. 

(3)  Same  vowels  in  pref.  and prct.  partic. 

dig,  dag  ;  klin,  klay  ;  spin,  span  ;  stik  '  stick  ',  sfak  ;  swiy, 
sway  ;  win,  wan.  hay,  hay.  s/raik,  s/rak. 

baind  '  bind  ',  laund  '  bound ' ;  faind,  faund ;  graind, 
ground ;  u'aind,  waund. 

lait1  light',  //'/. 

hould  '  hold ',  held,  blijd  '  bleed ',  bled  ;  fijd  '  feed  ',  fed ; 
lijd  '  lead ',  led  ;  mijt '  meet ',  met ;  rijd  '  read  ',  red '  read '. 

sit,  sat ;  spit,  spat. 

weik  '  wake '  wouk.     So  also  mueik  '  awake  '. 

get,  got.  fain  '  shine ',  fon  '  shone  '.  fuw t  '  shoot ',  fot. 
fait  <  fight ',/?/  '  fought '. 

With  consonant-dropping  :  stand  '  stand ',  stud  '  stood  '. 

The  following  keep  the  same  vowel  in  the  common  form, 
pret.,  and  pret.  partic. : 

sprcd '  spread '. 

bust '  burst '.  hnt  '  hurt '.  hit.  kaast '  cast '.  kat  '  cut '. 
hst '  cost '.  puf  'put '.  fat  '  shut '.  set. 

Some  have  a  </-pret.,  and  a  pret.  partic.  in  -;/  : 

fou  '  show  ',  foud,  foun.  sou  '  sow ',  soud,  soun.  swel, 
sweld,  swouln.  gou  '  go  ',  went,  gw,  gon  '  gone  '  is  made  up 
of  two  different  verbs. 
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(C)  Defective   Verbs. 

These  verbs  have  only  pres.  and  pret.,  and,  as  they  take 
no  inflectional  s,  they  make  no  distinction  between  indicative 
and  subjunctive ;  they  have  no  infinitive  or  participle ;  mast 
and  it  have  no  pret. 

All  these  verbs — as  also  the  Anomalous  Verbs  (see  under  D) 
— have  negative  forms  in  -«/,  often  with  vowel-change  and 
consonant  dropping.  Weak  forms  are  in  parentheses. 

met 'may',  meint ;  matt,  maitnt. 

wil '  will '  (/  ;  ail,  juwl  &c.),  wount ;  ivud  '•  would '  (yd ;  aid, 
iuwd,  hijd,fijd,  itsd,  ivijd,  fold),  wudnt. 

fal '  shall '  (fil;  ai/9l,juw/3l&c)faani;  fud  (f>d)/udnt. 

mast '  must '  (nmt,  m?s),  masnt. 

keen  'can'  (km},  kaant ;  kud  (hd},  kudnt. 

yt  'ought',  ytnt. 

di)(r]  '  dare '  and  nijd  '  need '  agree  with  these  verbs  in 
taking  no  s  in  the  3  sing.  pres. ;  they  hardly  occur  except 
in  the  negative  forms  of  the  pres. ;  htj  dunt,  htj  nijdnl.  dn(f) 
in  the  sense  of  '  challenge  '  is  regular:  hij  disz  im  ts  dmv  it. 

(D)  Anomalous  Verbs. 

(i)  bij  'be'.1 

Indicative.  Subjunctive. 

Pres.  Sing,   i   aem  (m ;  aim) ;  eint  bij 

2  aar  (ar ;  joa,  jor) ;  eint  bij 

3  iz  (z,  s ;  hijz,  Jijz,  its) ;  iznt          bij. 
Phu  .       aar  (ar ;  wiar,  jor  &c.,  Ssar) :  aant  bij. 


1  Written  forms :  am,  are.  is  ;  was,  were  j  being ;  been. 
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Subjunctive. 
waar  (war),  waant 
waar  (war),  waant 
waar  (war),  waant. 
waar  (war),  waant. 
Infin.  bij. 

bijn  (bin). 


Indicative. 
Pret.  Sing,   i   woz  (waz),  woznt 

2  waar  (war),  waant 

3  woz  (waz),  woznt 
Plur.       waar  (war),  waant 

Imper.     bij. 
r.  Partic.  bijirj.  Pret. 

(2)  hsev  '  have  V 

Sing,  i  haev  (av,  v ;  aiv),  haevnt 

2  haev  (av,  v ;  juwv),  haevnt 

3  haez  (az,  z,  s  ;  hijz,  Jijz,  its),  haeznt. 
haev  (av,  v  ;  wijv,  juwv,  tSeiv),  hajvnt. 

aid),  haednt 

juwd),  haednt 

hijd,  Jijd,  Had),  haednt. 


Plu 

Pret.  Sing,   i  haed  (ad,  d 

2  haed  (ad,  d 

3  haed  (ad,  d 


Plur 

Imper. 

Pres.  Part. 


hsed  (ad,  d  ;  wijd,  juwd,  Seid),  haednt. 


haev  (hav). 
haevlrj. 


Infin. 
Pret.  Partic. 


haev  (hav). 
heed  (had). 


Sing,   i 


(3)  duw  '  do  '.2 


Pres. 
duw,  dount 


2  duw,  dount 

3  daz,  daznt 
Plur.       duw,  dount 

Imper.       duw. 
Pres.  Partic.     duwlrj. 


Pret. 

did,  didnt 

did,  didnt 

did,  didnt. 

did,  didnt. 

Infin.    duw. 

Pret.  Partic.     dan. 


1  Written  forms :  has,  haii,  having. 

2  Written  forms  :  does,  did,  doing,  done. 


SYNTAX. 

Stress. 

(a)  Composition-stress. 

The  general  logical  principle  which  governs  stress  in 
compounds  is  that  even  stress  ('a'a)  separates,  uneven 
stress  (generally  'aa,  less  frequently  <?'#)  combines  the  ideas 
expressed  in  the  compound. 

Accordingly  in  the  combination  noun  +  noun  even  stress  is 
employed  when  the  first  element  has  the  function  of  a  simple 
attributive  and  could  be  represented  by  an  adjective,  as  in  the 
following  examples  : 

bou  ivindou  ;  rok  soli,  stijl  pen  ;  plam  pudlg.  gaadn  wri. 
ijvniy  slaa.  mtxn  kuk.  hedweits. 

The  most  important  exceptions  are  the  names  of  natural 
objects,  which  take  the  stress  -aa  in  order  to  show  that  the 
two  words  together  express  a  single  idea  :  gouldfif  ;  latfflai  ; 
ffpltrij  ;  scrnstoun.  Hence  the  distinction  between  blcek  bud 
and  blakbwd.  Note  that  compounds  with  strijt  have  the  'aa 
stress,  as  in  oksfidstrijt,  haistrijt,  whilst  names  formed  with 
roud,  sht'tJ,  etc.,  have  even  stress  :  oksfod  roud,  paak  kin. 


If  the  composition  expresses  a  causal  relation  of  any  kind, 
an  action  or  a  phenomenon,  the  'aa  stress  is  employed  : 
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reinbou.  fobcekSusmouk,  stijmbout.  flautyot.  mjvuozlkmaasto. 
wykigikskwfm.  bukbaind?.  wbkweik. 

In  the  combination  adj.  (adv.)  +  adj.  even  stress  is  usual: 
gi4d  lukig,  haad  boild,  iwenfifaiv. 

Even  stress  occurs  even  in  inseparable  compounds,  as  in 
'atrduw,  'mis-dgadg,  -Jwtijn,  etc.,  and  in  other  words  where  the 
inseparable  element  has  a  strongly  marked  meaning.  Even 
stress  occurs  even  in  simple  words  of  more  than  one  syllable, 
especially  in  interjections,  such  as  'haiku,  -brad-son,  and  in 
foreign  names,  such  as  'bwlin,  'tfarnijz. 

When  an  even-stressed  compound  (or  polysyllable)  is  used 
attributively  before  a  noun,  it  takes  the  -aa  stress  :  2  gudneitftd 
felou  (but  hy  z  gild  neitfed) ;  haadboild  egz ;  bstfijn  men  ; 
bwltn  wul.  Compare  also  3  sevn  ?:khk  dins  with  ~iuij  dain  3l 
sevn  zklok. 

The  stress  a~a  occurs  especially  in  combinations  of  nouns 
with  ov  and  and : 

btb(p)'f&,  mccm(vyiriv33ld ;  kapm'sysd,  naifn'fyk. 

So  also  in  combinations  of  titles  with  names,  as  in  : misty 
smib,  ;mis  rofotsn,  :faam)  hjuwz.  Also  in  exclamations,  as  in 
:gnd  miniy,  or  when  a  railway  porter  calls  out  b1cek-(K)ijb  (but 
blcckhijb  steifm}. 

(3)  Sentence-stress. 

Sentence-stress  has  a  variety  of  functions;  the  most  im- 
portant types  are  the  following : 

(i)  The  emphatic  stress.  The  general  principle  of  sen- 
tence-stress is  to  stress  the  logically  prominent  words — those 
which  are  most  indispensable  for  expressing  the  sense.  In 
such  a  sentence  as  n  :got  wet  the  first  word  is  understood 
from  the  context,  and  the  second  is  a  mere  connecting  word, 


SYNTAX:   STRESS.  2$ 

so  the  stress  necessarily  falls  on  wet  by  what  may  be  called 
negative  emphasis  ;  but  in  luk  fau  ;wet  n  -(em  there  is  in- 
creased stress  on  ivet  which  gives  it  the  meaning  of  '  very 
wet ' ;  this  is  positive  emphasis,  or  emphasis  proper.  All 
words  that  express  new  ideas  are  more  or  less  emphatic  ; 
while  words  that  express  ideas  already  familiar  or  that  can 
be  taken  for  granted  are  unemphatic  :  9  dgawim  :keim  if 
landm  .  .  .  fc  \dg33mm  left  dandm,  yn  :went  te  Iiv3puwl. 

(2)  The  intensive  stress,  thrown  on  such  words  as  vert,  etc., 
even  when  they  are  not  logically  prominent :  9t  ;kwaii  sgrij 
widjii.  juw  I  kcetfjo  ;deb  3V  kould. 

(3)  The  contrasting  stress  :  fo  taunmaits  m  $3  kantrimaus. 
b33tijn',  fitijn',  fiftijn^     (in   counting;    but   when   isolated, 
•}>33'tijn,  etc.,  as  in  the  answer  to  the  question  :hau  ould  9jfr). 

(4)  The  modifying  stress  :  fit  zap  s  raund ;  its  not  ;kwait 
:rattnd,  bit  3  :litl  fl&tnd.   hij  z  not  ig:zcekttt  an  inglifm3n  ;  htj  z 
3  ;welfni3n. 

(5)  The  grouping  stress  :  _/>/  wij  smouk  3  ;pafp  h:gefo'.    ?i 
kaay -get  ;n'd  m  im.    31  nev3  sy  ju  in  3  dres  ;kout  bvfw.     Here 
paipt3gedst  etc.  are  made  into  a  kind  of  compound  by  throwing 
the  stress  on  to  the  first  element,  just  as  mgudneil/jd felou,  etc.; 
compare  the  even  stress  in  />/  wij  smouk  9  paip^  ;  3i  kaay 
-get  3wei ;  ri  nei'3  sjju  in  3  dres  kout. 

(6)  The  distributed  stress.    There  are  some  formal  con- 
necting words,  such  as  '  be '  used  as  a  copula,  which  have  no 
meaning  in  themselves,  and  therefore  are  incapable  of  logical 
emphasis.     Hence  a  strong  stress  thrown  on  such  words  is 
felt  as  equivalent  to  emphasizing  the  whole  sentence,  as  in 
;whot  ;aajii  diavty  '  what  are  you  doing! ' 

In  the  combination  of  adjectives  (both  attributive  and  pre- 
dicative) with  nouns,  and  of  adverbs  of  marked  meaning  with 
other  words,  even  stress  is  the  rule :  9  lig  bliek  dog  ;  its  haadli 
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/aim  t*  gou  -jet ;  n  m  kwait  redi ;  it  reinz  haad.  This  is 
especially  the  case  in  negative  combinations  :  ?i  piyk  not 
(compare  zi  friyk  sou] ;  <ri  kaay  gou  (compare  31  km  duw  it 
ismorou). 

But  if  a  noun  acts  as  object  to  a  verb  with  which  it  is 
intimately  connected,  so  that  a  kind  of  compound  is  formed, 
the  noun  takes  the  stronger  stress  :  t?  .ran  9  rets  ;  1)  :spijk  il 
9V  :eniwan. 

If  three  strong-stressed  words  come  together,  the  stress  of 
the  middle  one  is  often  reduced,  especially  if  they  are  mono- 
syllabic :  compare  plant  pudiy  with  iygtif  :plam  pudiy  ;  faiv 
mifii/s  with/rt/r  :minits  h  ten. 

This  is  especially  the  case  in  rapid  speech,  which  is  less 
favorable  to  even  stress  than  slow  speech.  If  two  even- 
stressed  syllables  come  together  at  the  end  of  a  sentence,  the 
tendency  is  to  throw  the  stress  forward  in  rapid  speech,  so 
that  such  a  word  as  'tfai'nijz  tends  to  :tfavnijz. 

Logically  subordinate  words  generally  have  weak  stress, 
such  as  the  articles,  prepositions,  auxiliary  verbs,  and  many 
pronouns  and  particles.  (For  the  accompanying  sound- 
changes  see  p.  13). 

Nouns  and  verbs — and  sometimes  adjectives — of  sub- 
ordinate meaning  are  treated  in  the  same  way,  nouns  such 
as  fiiy,  kaind,  s/eil,  paat,  verbs  such  as  htev,  gel,  meik,  gou :  o*J 
fast  ]Ay  li  S3  j  ;samjriy  »(v)  cf&i  hind;  m  fo  :steit  w  veipt ; 
sam  -paats  av  iygbnd ;  t3  -hcev  fo  pleg?  ;  h  :get  beck  ;  U  -mcik 
?  noiz. 

Many  nouns  and  verbs  lose  their  stress  when  enclitic  :  :aa 
jii  :gouJy  houni  :dgon  ?  jes  (s)y,  sam  bred  plijz  /  :jw  fc  doktsr 
9i  s?:pouz  ?v  it  s  hit  iznt  ttf^ 

Under  emphatic,  contrasting,  etc.  stress  almost  any  weak 
word  can  receive  strong  stress.  Even  the  definite  article  may 
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have  strong  stress  in  such  a  sentence  as  fiat  s  ;3ij  :}>ing  t* 
duw  !  In  this  way  doublets  are  often  formed  with  special 
divergences  of  meaning  and  function  : 

haev='must';  -h(ev='  cause  ',  'let';    fov  auxiliary  verb. 
jiiw  I  hav  b  -hcev  jo  his  :kat. 

The  weak  forms  of  the  auxiliaries  occur  only  before  the 
chief  verb:  compare  n-fyl  gou  with  <?/'  biyk  n  -feel ;  and  in 
the  case  of  bij  before  the  predicate :  compare  htj  z  J  find 
with  :whol  j  fuwl  ij  iz.  Isolated  (absolute)  auxiliaries  often 
have  strong  stress,  especially  iz  after  demonstrative  and 
interrogative  words:  :hnw  iz  ij ?  ;  ?i  wands  nvhi?r  ij  iz. 
Also  in  answers  and  similar  statements  :  iz  if  redi?  *i  ikspekl 
ij  iz  ;  ivil  ij  duw  il  ?  ?i  doun  :nou  -whefor  ij  wil  o  not.  Com- 
pare with  the  last :  »i  doun  :nou  -wheStr  ij  I  duw  il  o  not, 

whot  adjective,  :whot  (whof)  noun  :  whot  taim  iz  //.^  / 
.ivhol  s  3s  taim  A 

sam  with  strong  stress  is  a  quantitative  word  :  wld  sam 
difiklti ;  sam  :pijpl  fiiyk  sou.  In  the  partitive  meaning  of  '  a 
little  ',  French  de,  it  is  weakened  to  sun  :  sJtn  witi  ;  ss(m)  nut 
bred! 

inaf  has  weak  stress  when  it  follows  its  word ;  otherwise  it 
has  strong  stress  :  gud  i-naf ;  Ired  i-naf  but  ina/bred,  inaf 
*(v)  9fs  ! 

^ter  in  its  full  meaning  occurs  both  with  strong  and  weak 
stress  :  ditr  ij  iz  !  ;  ?i  sy  im  -$U  jestsdi.  The  weak  for  occurs 
only  in  the  combination  for  iz,  etc.,  where  it  ceases  to  express 
locality  :  fo  z  nafiiy  h  duw. 

when  interrogative  ;  -ivhen  relative  :  3i  fsl  si/  im  -when  ij 
:kamz  faek,  fat  »i  doun  :nou  when  ij  z  kamiy. 
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Intonation. 

Of  the  two  simple  tones,  the  rising  (and  the  level)  is  inter- 
rogative or  expectant  (suspensive),  the  falling  affirmative  or 
conclusive. 

Hence  asserting  and  commanding  sentences  have  the 
falling  tone,  as  in  si  m  red?  'I  am  ready',  kam  hi^  '  come 
here!'. 

Direct  questions,  begun  with  a  verb,  have  the  rising  tone  : 
iz  ij  redV  '  is  he  ready  ? ' ;  d  jiiw  nou  if  ij  z  kamig'  '  do  you 
know  if  he  is  coming?'.  But  questions  which  are  begun 
with  an  interrogative  word  have  the  falling  tone,  because  they 
can  be  regarded  as  commands  :  nvhot  j  fc  matf  '  what  is  the 
matter  ? ' ;  91  wand)  ;when  ij  z  kamty  '  1  wonder  when  he  is 
coming '.  So  also  disjunctive  questions  :  -aajii  kamiy  d  noP 
1  are  you  coming  or  not  ? ' ;  dsz  ij  liv  in  landm'  or  in  #> 
kantrt  '  does  he  live  in  London  or  in  the  country  ? '.  If  a 
sentence  beginning  with  an  interrogative  word  is  repeated,  it 
takes  the  rising  tone,  and  the  interrogative  word  takes  the 
emphatic  stress  :  compare  :huzv  iz  if  '  who  is  he  ? '  with  ;huw 
tz  ij'  ?  ;huw  didjii  set  ij  zvoz'. 

Statements  and  commands  are  often  uttered  with  rising 
tone,  not  only  to  characterize  them  as  questionable  and  un- 
certain, but  also  in  order  to  soften  down  a  command,  a 
refusal,  a  contradiction,  an  objection,  etc. :  tz  it  fain'  '  is  it 
fine  ?  \jes',  it  s  prittfain'  '  yes,  it  is  pretty  fine '  (compare  jes^, 
it  :luks  :kwait  setlfr  '  yes,  it  looks  quite  settled ') ;  sun  VIM  tij' 
'some  more  tea? ',  noujxeykjii'  'no  thank  you',  jo f rend  z 
hif~  '  your  friend  is  late ' ;  it  $  not  hit' :  tt  s  ounli  faiv'  '  it  is 
not  late  :  it  is  only  five '.  The  rising  tone  often  serves  only 
to  give  a  character  of  cheerfulness  or  geniality  to  the  con- 
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versation  :  we!',  gud  lai'  ;  houp  fa  sij  ju  y:gen  suwn'  'well, 
good-bye  ;  hope  to  see  you  again  soon  '. 

If,  on  the  contrary,  an  interrogative  sentence  is  uttered  with 
a  falling  instead  of  its  normal  rising  tone,  it  expresses  com- 
mand, impatience,  etc.  :  ;wil  ju  duw  ?z  jo  touW  'will  you 
do  as  you  are  told  ! '  ;aa  ju  red?-  '  are  you  ready  ? '  In 
such  cases  the  auxiliary  verb  generally  takes  emphatic 
stress. 

In  the  compound  tones  the  second  element  determines  the 
general  meaning  of  the  whole  tone,  and  the  first  element  only 
modifies  it :  the  compound  rise  expresses  doubt  of  some 
implied  statement,  expresses  caution,  warning,  contrast,  etc., 
while  the  compound  fall  hints  at  a  doubt  and  disposes  of  it 
by  a  dogmatic  assertion,  and  so  expresses  obstinacy,  sarcasm, 
contempt,  etc. 

teik  ^kii  '  take  care  ! '  y;ai  wount  trai  iif ;  *juw  -met'  '  I 
will  not  try  it;  you  may'.  #>  dins  wsz  vert  gud^,  woz  nt  ?/v 
'  the  dinner  was  very  good,  was  not  it  ? '  3?  ^wain  W3Z  bad' 
'  the  wine  was  bad '. 

*ai  hn  duw  it'  '  I  can  do  it '.  *juw  '  you  ! '  n  s?:pouz  n 
:it  /u  apohdgaiz"  '  I  suppose  I  ought  to  apologize '.  n  fed 
*j>iyk  s8u  'I  should  think  so!'  :fa>l wi  -h&v  taim'  'shall  we 
have  time  ? '  *ou  -jes  '  oh  yes  ! ' 

Nouns. 

Gender. 

Grammatical  gender  in  English  is  almost  exclusively 
marked  by  the  pronouns  referring  to  nouns,  such  as  ///)', 
hiz,  etc. 

As  a  general  rule  nouns  denoting  male  beings  are  mascu- 
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line,  those  denoting  female  beings  are  feminine,  all  others 
being  neuter. 

As  regards  the  gender  of  nouns  denoting  living  beings  it  is 
to  be  noted  that  tfaild  '  child  '  is  sometimes  neuter.  Names 
of  animals  are  generally  neuter,  but  often  also  masc.  or  fern, 
without  regard  to  the  sex  of  the  individual  animal.  Thus  dog, 
fos  '  horse  ',fif(  fish  ',  kantsri  'canary'  are  generally  masc., 
while  hat  '  cat ',  hi9  '  hare  ',  pant  '  parrot '  are  generally 
feminine.  The  greater  the  interest  taken  in  the  animal  the 
more  the  personal  genders  are  employed. 

Names  of  things  are  often  personified,  fip  '  ship ',  bout 
1  boat ',  engin  '  engine  '  are  fern.,  the  names  of  smaller  objects 
are  often  masc.,  such  as  wot/1  watch  ',  paip  '  pipe ',  but  only 
in  lively  speech.  It  is  to  be  observed  that  only  artificial  objects 
are  personified ;  the  names  of  natural  objects  which  cannot 
be  directly  employed  as  tools  etc.,  and  of  abstract  ideas,  are 
only  referred  to  as  //,  such  as  son  '  sun  ',  muwn  '  moon  ',  skai 
1  sky',  sij  '  sea ',  iygbnd  '  England  ',  karidg  '  courage  ',  saims 
1  science '. 

Cases. 

The  common  form  corresponds  to  the  nominative,  accusa- 
tive and  dative  cases  in  such  languages  as  German :  fiat  man 
geiv  msi  Irafor  »n  oring  '  that  man  gave  my  brother  an 
orange '. 

The  common  form  has  a  peculiar  adjectival  use :  juw 
wild  nt  :ptyk  ffi/z  -tuw  tfuldrsn  wzr  igzcrktli  da  seim  eidg  '  you 
(=one)  would  not  think  these  two  children  were  exactly  the 
same  age  ' ;  whot  kab  fzl  n  peint  jo  drf  '  what  colour  shall  I 
paint  your  door  ? '  it  s  nou  :juws  nok'iy  '  it  is  no  use  knocking 
(at  the  door) '. 

The  genitive  is  often  used  elliptically,  especially  after  a 


SYNTAX:    ADJECTIVES— PRONOUNS,  35 

preposition,  -where  the  idea  of  '  house  ',  etc.  is  to  be  supplied  : 
91  m  siopiy  ?t  mn  ayklz  '  I  am  stopping  at  my  uncle's '. 

Number. 

Many  collective  nouns,  especially  names  of  fishes  and 
birds,  are  unchanged  in  the  plural :  /<?  kcetffif '  to  catch  fish '. 

So  also  some  names  of  measures,  etc.  after  numerals, 
especially  when  such  a  group  is  used  attributively :  tuw  dazn 
1  two  dozen  ' ;  3  ten  .-pound  nout '  a  ten  pound  note  '. 

Adjectives. 

If  an  adjective  or  adjectival  word  or  word-group  stands 
alone  without  direct  reference  to  a  noun,  it  is  followed  by  a 
weak  wan  '  one  ',  which  serves  as  a  prop-word,  and  is  in- 
flected like  a  noun:  giv  mij  a  bufc — m  int(3)resfig  -wan^ 
'  give  me  a  book — an  interesting  one ' ;  tmv  :dazn  peni 
.•stamps,  md  s  dazn  :tapms  heipni  -wanz  '  two  dozen  penny 
stamps  and  a  dozen  twopence  halfpenny  ones '. 

The  superlative  is  generally  used  instead  of  the  comparative 
in  comparing  two  objects :  hi^r  3  lieiv  roudz^ ;  «'  wand» 
rwhilfiz  fo/jfisP  'here  are  two  roads;  I  wonder  which  is  the 
shortest '. 

When  such  groups  as  fas  :kaind  ?v,  $(f.t  :s3t  w  are  joined 
to  a  noun  in  the  plur.,  fa's  and  fiat  are  also  put  in  the  plur. : 
?i  dount  :laik  fa'jz  :kaind  ?v  (fplz  sou  wel  ?z  ffouz  ivij  -herd 
jestedt  '  I  do  not  like  these  kind  of  apples  so  well  as  those  we 
had  yesterday '. 

Pronouns. 

The  oblique  case  of  the  personal  pronouns  correspond  to 
the  accus.  and  dat.  of  such  languages  as  German  :  gir  tl  im 
'  give  it  him  ! ' 

I)    2 
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The  nom.  ai  is  only  used  in  immediate  agreement  with  a 
verb ;  when  used  absolutely,  mij  is  substituted  for  it  by  the 
formal  analogy  of  hij,  wij,  fij,  which  are  used  absolutely  as 
well  as  dependently  :  it  s  hij,  it  s  mij  '  it  is  he  ',  '  it  is  me ' ; 
hifiv  z  #f/  '  who  is  there  ? '  mij. 

The  indefinite  pronoun  (French  on)  is  generally  expressed 
by  jtaio  :  fa  rail  bctyk  ?r  3  rij'y  z  on  jo  rait  said  -when  ju 
:stand  wid jo  feis  tii  its  mauj)  ?n  jo  berk  lu  its  S3s  '  the  right 
bank  of  a  river  is  on  your  right  side  when  you  stand  with 
your  face  to  its  mouth,  and  your  back  to  its  source  '.  Less 
frequently  by  wan  :  it  rimaindz  -wan  3v  .-wan  97'  :mislt  ;pikiviks 
?dventfnz  '  it  reminds  one  of  one  of  Mr.  Pickwick's  adventures '. 
Occasionally  by  wij ':  -.when  beibiz  laaf,  wij  nou  -fa 3 plijzd,  »n 
-.when  -ffei  krai,  wij  nou  -flter  in  ?  bad  lempy  -.•>  fat  :sambiy  z 
roy  wi  3ym  '  when  babies  laugh,  we  know  they  are  pleased, 
and  when  they  cry,  we  know  they  are  in  a  bad  temper,  or 
that  something  is  wrong  with  them '.  (fei  is  used  in  -ftci  set 
'  they  say '. 

Singular  indefinite  pronouns,  such  as  eniwan,  evribodi, 
huwev?,  are  referred  to  with  ffei  to  avoid  the  necessity  of  dis- 
tinguishing between  hij  andyiy  .•  if  eniwan  kriz,  lei  fam  ail  btj 
bczk  m  haafm  aw  '  if  anyone  calls,  tell  them  I  will  be  back 
in  half  an  hour  '. 

In  seme  phrases  the  simple  personal  pronoun  is  used 
reflexively — mij  instead  of  mriself:  ?im  :gouiy  t?  :luk  ?bant 
mi  y  :litl '  I  am  going  to  look  about  me  a  little  '. 

In  such  combinations  as  ?v  main  the  possessive  pronoun 
is  used  instead  of  the  obi.  case  of  the  personal  pronoun  :  hij  z 
9  f rend  sv  mum  '  he  is  a  friend  of  mine '. 

A  relative  pronoun  in  the  function  of  an  accusative  is 
regularly  dropped :  ;jj*  $3  man  n  wont  '  you  are  the  man  I 
want ! ' ;  if?  z  samfoy  »baul  im  ?i  dount  laik  '  there  is  some- 
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thing  about  him  I  do  not  like '.  A  nominatival  relative  is  also 
occasionally  dropped :  fiuzv  z  :dtet  dgest  riey^  '  who  is  that 
just  rang  ? ' 


Verbs. 

The  conjugation  of  the  verbs  is  effected  partly  by  inflec- 
tion, partly  with  auxiliaries.  The  following  paradigm  gives 
a  general  view  of  these  forms  and  their  relations  to  one 
another : 


ACTIVE. 

Present 
definite  Pres. 
Preterite 
def.  Pret. 
Perfect 
def.  Per/. 
Pluperfect 
def.  Plup. 
Future 
def.  Fut. 
Put.  Pret. 
def.  Fut.  Pret. 
Fut.  Per/, 
def.  Fut.  Per/. 

Pres. 
def.  Pres. 
Per/, 
def.  PtrJ. 


Indicative. 
ai  sij  '  I  see ' 
aim  sijlrj 
ai  so 

ai  waz  sijlrj 
aiv  sijn 
aiv  bijn  sijirj 
aid  sijn 
oid  bijn  sijlrj 
ai  Jl  sij 
oi  Jl  bl  sijlrj 
ai  Jad  sij 
ai  jad  bi  sijlrj 
ai  Jl  av  sijn 
ai  Jl  av  bijn  sijlrj 

Conditioned. 
ai  Jail  sij 
ai  Jad  bl  sijlrj 
ai  Jad  ov  sijn 
ai  Jad  av  hi)u  sijli) 


PASSIVE. 

aim  sijn 

aim  bijlrj  sijn 

ai  waz  sijn 

ai  waz  bijirj  sijn 

aiv  bijn  sijn 

aiv  bijn  bijirj  sijn 

aid  btjn  sijn 

aid  bijn  bljuj  sijn 

ai  Jl  bi  sijn 

ai  Jl  bl  bijirj  sijn 

ai  Jad  bl  sijn 

ai  Jad  bl  bijirj  sijn 

ai  Jl  av  bijn  sijn 

ai  Jl  av  bijn  bijlrj  sijn 


ai  Jad  bi  sijn 
ai  Jad  bi  bljlij  sijn 
ai  Jad  av  bijn  sijn 
ai  J.~>d  av  bijn  bijii]  sijn 
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ACTIVE.  PASSIVE. 

Imperative. 

Pres.  sij  (2  pers.)  blj  sijn 

Infinitive. 

Pres.  ta  sij  ta  bi  sijn 

def.  Prcs.  ta  bi  sijlrj  ta  bi  bljlrj  sijn 

Per/.  tu  av  sijn  tu  av  bljn  sijn 

def.  Pcrf.  tu  av  bljn  sijlrj  tu  av  bljn  bijirj  sijn 

Participle. 

Pres.  sijirj  bijirj  sijn 

Pret.  sijn 

Per/.  -haevirj  sijn  -hsevlrj  bijn  sijn 

def.  Per/.          -haevirj  bijn  sijir)  -hsevlr)  bljn  bijir)  sijn 

Some  of  the  longer  forms — especially  the  definite  tenses 
of  the  passive — seldom  or  never  occur  in  speech. 

For  the  subjunctive  mood  see  p.  43. 

The  simple  forms  of  the  finite  verb — pres.,  pret.,  and  imper. 
-  -have  special  emphatic  and  interrogative  forms  com- 
pounded with  duw  '  do ' : 


Unemphatic. 

Emphatic. 

Interrogative. 

Pres. 

ai  sij 

ai  ;duw  sij 

duw  ai  sij 

Pret. 

ai  S3 

ai  ;did  sij 

did  ai  sij 

Imper. 

sij 

;duw  sij 

The  remaining  emphatic  forms  are  made  simply  by  putting 
an  emphatic  stress  on  the  auxiliary  (of  course  in  its  strong 
form) ;  the  interrogative  forms  by  transposing  the  pronoun 
and  the  auxiliary.  As  all  the  interrogative  forms  can  also 
be  made  emphatic,  we  have  in  all  eight  forms.  It  will 
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6e  enough   to   give   those   of  the   indef.  pres.  and   fut.  as 
examples : 

Affirm,  unemph.  ai  sij  ai  Jl  sij 

Affirm,  emph.  si  ;duw  sij  ai  ;Jsel  sij 

Neg.  unemph.  ai  dount  sij  ai  Jaant  sij 

Neg,  emph.  si  ;dount  sij  91 ; Jaant  sij 

Aff.  interr.  unemph.  duw  ai  sij  Jl  ai  sij 

Aff.  inierr.  emph.  ;duw  ai  sij  ;Jsel  ai  sij 

Neg.  interr.  unemph.  dount  ai  sij  Jaant  ai  sij 

Neg.  interr.  emph.  ;dount  ai  sij  ;Jaant  ai  sij 

In  the  Fut.  and  Cond.  the  first  pers.  only  is  formed  with 
feel,  the  others  being  formed  with  wil: 

Sing,  i  ai  Jl  sij  ai  Jad  sij 

2  juw  1  sij  juw  d  sij 

3  hij  1  (Jijl,  111)  sij  hij  d  (Jijd,  Itad)  sij 
Plur.  i  wlj  Jl  sij  wlj  Jad  sij 

2  juw  1  sij  juw  d  sij 

3  -tSei  1  sij  -Sei  d  sij 

This  is  the  normal  scheme,  but  it  is  subject  to  the  following 
exceptions : 

(a)  In  direct  questions  /eel  is  used  instead  of  wil  in  the 
2nd  pers. :  juw  I  bl  d&r  *i  S3:pouz  '  you  will  be  there,  I 
suppose',  but  flju  bi  $13'  '  shall  you  be  there? '.  In  enclitic 
questions,  however,  a  preceding  wil  or  wud  is  repeated  :  juw 
I  Li  3tJ  rwount  ju'  '  you  will  be  there,  will  you  not  ? ' ;  jinv  d 
biyk  sou  .icud  nt  jii'  '  you  would  think  so,  would  you  not? ' 

(l>)  After  if,  airles  and  similar  conjunctions  all  persons  of 
the  conditional  are  formed  with fud:  ii  wifijdkam  'I  wish 
he  would  come  ',  but  :if  )j  f)d  kam  whiil  ti  in  ant,  aask 
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im  tj  wfii  '  if  he  should  come  while  I  am  out,  ask  him  to 
wait  '. 

(c)  Such  combinations  as  juw  *nd  at,  wij  brij,  wij  jl  'you 
and  I,  we  three,  we  all'  take  wil  instead  of  fed  :  wij  fl  get 
-dis/Mst  '  we  shall  get  there  first  ',  but  ri  ikspekt  :juw  m  ai  <?/ 
get  -dlJ/Mst  ;  wij  prij  )l  get  -fitefwst. 

(d]  wil  ovfcd  can  always  be  used  to  express  the  ideas  of 
will  or  necessity  in  addition  to  that  of  pure  futurity  :  n  I  kam 
?z  suwn  sz  ?i  keen  '  I  will  come  as  soon  as  I  can  '  ;  juwfl  sij 
whot  si  m  :goiuy  h  dttiv  '  you  shall  see  what  I  am  going  to 
do  !       The  emphatic  )i  ;wil  duw  it  expresses  obstinacy,  the 
emphatic  ai  ;ficl  duw  //expresses  determination. 

Definite  and  Indefinite   Tenses. 

This  important  distinction  is  most  clearly  seen  in  the  pres. 
While  the  def.  pres.  is  strictly  limited  to  what  is  actually 
going  on  at  the  moment  of  speaking,  the  indef.  pres.  includes 
past,  present,  and  future,  showing  that  an  action  or  pheno- 
menon is  habitual  or  recurrent,  or  that  a  statement  is  of 
general  application  and  holds  good  for  all  periods  :  hij  z 
raifiy  3  lets  implies  therefore  '  he  is  writing  a  letter  at  this 
moment',  whilst  hi  j  raits  3  leti  almost  excludes  the  idea  of  the 
actual  present,  and  suggests  some  such  complement  as  '  every 
day  ',  '  now  and  then  ',  to  express  the  habit  or  repetition  of 
the  act  of  writing.  Compare  also  whtir  a  jit  gouty  '  where 
are  you  going  ?  '  with  hij  goiiz  h  dgiammi  wans  3  ji3  '  he  goes 
to  Germany  once  a  year  '. 

But  there  are  many  verbs  which  generally  occur  only  in  the 
indefinite  tenses.  This  is  especially  the  case  with  verbs  which 
express  feelings,  physical  and  mental  perceptions,  etc.,  such 
as  _////,  laik,  fiiyk  :  ?i  :fijl  il  '  I  feel  ill  '  ;  hij  laiks  byly  hi\>  '  he 
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likes  being  here  ' ;  n  biyk  smt  '  I  think  so '.  But  as  soon  as 
the  idea  of  volition  or  action  becomes  prominent,  the  definite 
tenses  are  employed  :  compare  //  hats  '  it  hurts '  with  hij  z 
hazily  1m  '  he  is  hurting  him ' ;  hij  daz  nt  sij  it  '  he  does  not 
see  it '  with  hij  z  sijiy  fo  sails  '  he  is  seeing  the  sights  ' ;  n 
:hisr  3  noiz  '  I  hear  a  noise '  with  hij  z  hiarly  lektfiz  '  he  is 
hearing  lectures '. 

The  distinction  between  the  definite  and  indef.  pret.  is 
different.  In  the  pres.  the  def.  tense  is  absolute,  the  indef. 
relative;  but  in  the  pret.  the  indef.  si  rout  3  lete  jestsdl '  I 
wrote  a  letter  yesterday'  is  absolute,  whilst  the  def.  3i w)z 
raitiy  y  lete  jestadi  requires  some  such  complement  as  '  when 
he  came ',  to  show  that  the  action  expressed  by  W3z  raitiy 
has  already  occurred  or  continues  during  the  action  expressed 
by  .-when  ij  keim.  In  such  examples  as  wy  ztvr  Ikspektly  jii 
jeshdt  ;  whai  :did  ntjukanf  'we  were  expecting  you  yester- 
day; why  did  not  you  come?'  the  complementary  indef. 
pret.  is  taken  from  the  following  sentence.  The  more 
absolutely  the  def.  pret.  is  used,  the  more  the  idea  of  duration 
becomes  prominent,  as  in  yi  wsz  kifiy  rt  :nait  loy  '  I  was 
coughing  all  night  long ',  which  is  almost  synonymous  with 
ii  kjfi  yl  :nait  loy  ;  W3Z  kyfiy  however  always  implies  an 
indef.  pret.  to  be  supplied  in  thought  (such  '  so  that  I  could 
not  sleep  '),  while  kyfl  is  entirely  absolute. 

In  the  def.  perf.  and  plup.  the  idea  of  duration  is  still  more 
prominent:  ruihot av ju  dan^  'what  have  you  done?'  means 
really  '  what  have  you  completed  ' ;  :it'hot  3v  jii  lijn  duwiy  :il 
:de?  '  what  have  you  been  doing  all  clay  ? '  on  the  contrary 
almost  implies  the  idea  of  non-completion.  There  is  the 
same  distinction  between  .'/  r  f>yl  ibnii  it  '  I  have  thought 
about  it  '  and  n  v  bijn  ftitjkiy  jb.nit  it. 

The  def.  fut.  Jif  I  bi  raitiy  is  quite  analogous  to  the  del.  pres. 
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Perfect. 

The  perf.  expresses  a  past  occurrence  whose  consequences 
affect  the  immediate  present :  n  v  :kam  h  si/jit  '  I  have  come 
to  see  you  '  (and  am  still  here) ;  ri  :keim  /<?  sij  ju  on  the  con- 
trary implies  that  the  speaker  went  away  again  ;  ri  v  hst  nisi 
wolf '  I  have  lost  my  watch  ',  but  ri  hst  nut  icolf jeshdi,  m 
faund  it  y.gen  '  I  lost  my  watch  yesterday,  and  found  it  again '. 

The  use  of  the  plup.  is  quite  analogous. 

Occasionally  the  perf.  of  intransitive  verbs  is  formed  with 
iz  instead  of  htcz  :  iz  ij gon'  '  is  he  gone  ? '  In  such  cases  the 
partic.  has  almost  the  function  of  an  adjective. 

Future. 

If  an  occurrence  is  clearly  shown  to  be  future  by  the  context 
the  pres.  is  used  instead  of  the  fut.  and  the  perf.  instead  of 
the  perf.  fut.  in  dependent  sentences  :  if  ju  duw  it,  it  I  bij 
ygenst  iz  wil  '  if  you  do  it,  it  will  be  against  his  will ' ;  weit  til 
ri v finift mri lets  ' wait  till  I  have  finished  my  letter'.  The 
fut.  perf.  only  occurs  in  independent  sentences  :  rif I  ?v  finift 
mri  lets  bri  fo  /aim  jo  redi  '  I  shall  have  finished  my  letter  by 
the  time  you  are  ready  '.  The  simple  pres.  (or  perf.)  is  used 
in  independent  sentences  also  in  some  cases  where  the  sense 
of  futurity  is  clear  from  the  context :  hij  staatsfy  #>  kontiiunt 
temorou  '  he  starts  for  the  Continent  to-morrow.' 

The  fut.  pret.  has  the  same  form  as  the  conditional : 
9t  njuw  :hau  M  ad  tern  out '  I  knew  how  it  would  turn  out '. 

The  immediately  impending  (•  on  the  point  of .  .  ')  is 
expressed  by  the  definite  tenses  of  bij  gouty :  It  s  :gouiy  tj  rein 
'  it  is  going  to  rain  ',  it  waz  :gouiy  h  rein,  etc. 

rim  gouty,  etc.  by  itself,  like  rim  katniy  'I  am  coming', 
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has  the  meaning  of  an  ordinary  future  :  n  m  :gouiy  te  fo 
}>i3i3  t3:nait '  I  arji  going  to  the  theatre  to-night ' ;  ivhen  z  ij 
:kamiy  b<zk  frsm  3tnerik^  'when  is  he  coming  back  from 
America  ? ' 

Subjunctive. 

The  subj.  hardly  ever  occurs  except  in  combinations  of 
W33  '  were '  with  if,  and  in  expressions  of  wish  formed  with 
W33  :  :if  ft  u>3  possbl '  if  it  were  possible  ' ;  )i  wiflj  wj  gon  "  I 
wish  he  were  gone '. 

The  pres.  subj.  only  occurs  in  a  few  formal  fossilized  expres- 
sions of  wish,  such  as  god  :seiv  ffj  kwijn  '  God  save  the 
Queen ! ',  sou  bij  it  -den  '  so  be  it  then  ! '. 

Conditional. 

The  conditional  is  used  in  hypothetical  sentences  :  :if  ij 
njuiv  it,  hij  d  lei  mij  r.baut  it  '  if  he  knew  it,  he  would  tell 
me  about  it ' ;  :if  ij  d  noun  it,  hij  d  3v  tould  mij  3:baut  it 
'  if  he  had  known  it,  he  would  have  told  me  about  it '. 

Also  in  sentences  of  wish :  31  wifij  dkam  '  I  wish  he  would 
come  '.  In  chief  sentences  it  expresses  a  modest  wish  or  a 
request  :  3ifid  laik  t3  :goufjr  3  wok  '  I  should  like  to  go  for 
a  walk ' ;  31 '/3d  laik  3  :glaas  3v  K-J/J  '  I  should  like  a  glass  of 
water '. 

iz  ti  sij. 

This  periphrasis  serves  chiefly  to  express  necessity  and 
possibility :  .-when  3m  31  t)  :kam  ygeti"  '  when  am  I  to  come 
again?';  dounl  /3gct  jo  (j  bi  3t~>r  igza-ktli  Jt  faiv  'do  not 
forget  you  are  to  be  there  exactly  at  five ' ;  hij  z  not  iJ 
In  faund  ;cniwhiJ  '  he  is  not  to  be  found  anywhere  '.  In 
hypothetical  sentences  it  expresses  improbability:  .-ffictjirj 
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ti  mis  3?  /rein,  it  jd  hi  raadtr  jkwad  '  if  we  were  to  miss  the 
train,  it  would  be  rather  awkward  '. 

Infinitive. 

The  infinitive  is  generally  accompanied  by  /«  ('  supine  ')  : 
juw  I  hcrv  /.?  duw  it  '  you  will  have  to  do  it  '  ;  riwont  fa  :gou 
hoiun  '  I  want  to  go  home  '.  The  simple  inf.  only  occurs 
after  a  few  verbs,  such  as  the  defective  feel,  etc.,  let,  sij^fijl 
and  others  that  express  physical  or  mental  perceptions  :  let 
im  gou  '  let  him  go  '  ;  >n  sj  im  :gou  atii  '  I  saw  him  go  out  '. 

The  supine  is  used  in  a  passive  sense  in  some  formal 
phrases  :  fo  z  3  haus  li  :let  m  ffis  strijt  '  there  is  a  house  to 
let  in  this  street'. 

Participles  and  Gerund. 

The  pres.  part,  is  sometimes  used  in  a  passive  sense  :  fc  z 
m  aanss  :wettty  '  there  is  an  answer  waiting  '. 

The  pres.  part,  serves  as  a  gerund,  that  is,  a  form  inter- 
mediate between  verb  and  abstract  noun,  which  combines 
the  syntactical  peculiarities  of  both  parts  of  speech,  as  in  the 
following  examples  :  #>  z  nou  :getiy  rid  3v  im  '  there  is  no 
getting  rid  of  him  '  ;  M  rimembj  sijiy  im  '  I  remember  seeing 
him  '  ;  si  :hcc.v  nt  fc  :pleg<>r  av  nouiy  im  '  I  have  not  the  pleasure 
of  knowing  him  '  ;  hij  insistid  on  msi  stopiy  3)  nait  '  he  in- 
sisted on  my  stopping  the  night  '. 
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Q  san. 

Sa  san  sez  : 

mai  neim  z  ;san.     ai  m  veri  brait. 

si  raiz  in  Si  ijst ;  an  :\vhen  ai  :raiz,  It  s  dei. 

ai  luk  in  at  jo  windou  witS  mai  brait,  gouldn  ai,  an  tel  ju 
:when  It  s  taim  ta  -get  ap;  and  ai  :sei  '  ;slagad,  -get  ;ap  '  ;  ai 
dount  Jain  fa  ju  ta  :lai  in  bed  an  slijp,  bat  ai  Jain  fa  ju  ta  -get 
ap  an  waak  \  an  rijd  \  an  :wok  abaut  \ 

ai  m  a  rgreit  traevl-a  :  ai  :traevl  D!  Suva  Sa  :skai ;  ai  neva 
stop,  and  ai  m  neva  taiad. 

ai  v  a  jkraun  on  mai  :hed\  a  kraun  av  brait  reiz  \  and  ai 
send  aut  mai  :reiz  ;evr!wh£a.  ai  :Jain  on  Sa  trijz,  an  Sa  hauzlz, 
an  tSa  wota ;  and  evrtyfr)  :luks  spaakllrj  an  bjuwtlfl  -when  ai 
Jain  on  It. 

ai  :giv  ju  lait ;  and  ai  :giv  jii  hijtv,  far  ai  :meik  evrijjirj  worn, 
ai  :meik  t5a  ;fruwt  raipn,  and  ai  :meik  Sa  ;kon  raipn.  :if  ai 
did  nt  Jain  on  Sa  fijldz  an  gaadnz,  najjirj  ad  grou. 

ai  m  veri  :hai  ap  In  tSa  skai  \  haia  tSan  ol  Sa  trijz  \  liaia 
t5an  '5a  klaudz  \  haia  San  ;evrfpirj :  ai  m  a  greit  -wei  of. 

:if  ai  wa  ta  -kam  niara  t  ju,  ai  Jad  skr>tj  ju  ta  dej?\  and  ai 
Jad  baaii  -ap  $3  graas\  far  ai  m  ol  meid  av  hot,  gloulrj 
faia. 

ai  v  :bijn  In  Sa  skai  a  lorj  taim' — lorjga  ??an  jenlwan  k^n 
rimemba;  bat  ai  v  not  :groun  ould  :jet. 
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samtaimz  ai  teik  -of  mai  kraun  av  brait  reiz,  an  raep  -ap 
mai  bed  in  J?in  silva  klaudz  ;  on  Sen  ju  kon  luk  at  mi ;  bat 
:\vhen  Sor  a  nou  :klaudz,  and  ai  :Jain  wiS  ol  mai  :braitnts  at 
nuwn,  ju  ;kaant  :luk  at  miv,  far  ai  Jad  dsezl  j5r  aiz  an  :meik 
ju  blaind.  Si  ;ijgl  z  Si  ounll  :krijtja  Sat  kan  :luk  at  mij  :Sen  : 
Si  ijgl  wiS  iz  strorj,  piasirj  ai  kan  olwlz  :luk  at  mij. 

:\vhen  ai  m  gouirj  ta  raiz  in  Sa  monir)  ta  :meik  it  dei,  Sa 
laaks  :flai  ap  in  Sa  skai  ta  mijt  mi\  an  sir)  swijtli  in  tSi  £a  ;  an 
2>a  kok  krouz  laud  ta  tel  evribodl  ai  m  kamirj ;  bat  t5i  aulz  an 
5a  boets  :flai  awei  :when  -?Sei  sij  mi\  an  haid  Sam-seltfz  In 
ould  \volz  an  holou  trijz  ;  on  Sa  laianz  an  taigaz  :gou  inta  -Sta 
denz  an  keivz  an  slijp  -Sear  ol  So  dei. 

ai  :Jain  in  ol  rpleisfz  :  ai  :Jainin  irjglond,  and  Tn  fraans,  and 
in  dgoamani,  and  ol  ouva  Si  aa]?. 

ai  m  Sa  :mous(t)  bjmvtifl  an  glorias  :krijtja  Sat  kan  bi  sijn 
in  Sa  houl  waald. 


Se  muwn. 

Sa  muwn  sez  : 

mai  neim  z  ;mu\vn :  ai  Jain  ta  :giv  ju  lait  at  nait\  -when 
Sa  san  z  set. 

ai  m  veri  bjuwtifl,  an  whait  laik  silva. 

juw  kan  luk  at  mij  when'eva  ju  laik\  far  ai  m  not  sou  brait 
az  ta  dsezl  jor  aiz\  and  ai  neva  skotj  ju.  ai  m  maild  an 
dsentl.  ai  :let  ijvn  Sa  :litl  :glouwaamz  :{ain ;  an  Ssa  kwait 
daak  bai  dei. 

Sa  staaz  :{ain  -ol  raund  mi,  bat  ai  m  bigar  an  braita  San 
eni  a  Sam  ;  and  ai  :luk  laik  a  big  paal  a:marj  smol,  spaaklirj 
daiamandz. 
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:when  jor  aslijp,  si  Jain  J^ruw  Sa  kaatnz  wltS  mai 
reiz  ;  and  si  sei  '  slijp  on  :  ai  wount  distaab  ju.' 

?5a  naitingeil  sinz  ta  mlj\  an  Jij  :sinz  beta  (San  ol  t$I  -a(Sa 
:baadz  :put  tagetSa.  Jij  :sits  In  a  J?onbuJ,  an  :sinz  miloudjasli 
ol  :nait  lorj\  :whail  t5a  djuw  :laiz  on  tSa  graas,  an  evrijjlr)  z 
kwaiat  an  sailant  ol  raund. 


rein. 

rein  :kamz  fram  Sa  klaudz. 

luk  at  t56uz  blsek  klaudz !  hau  faast  -?Sei  :muwv  alor)  ! 
nau  -Sei  v  hidn  Sa  san.  -tSei  v  :kavad  It  ap  dsast  az  jii  kavar 
-ap  jo  feis  -when  jii  :J?rou  a  haerjkatjlf  ouvar  it.  tSa  z  a  litl 
Wt  av  bluw  skai  stil.  nau  tSa  z  nou  :bluw  :skai  atol :  It  s  ol 
blsek  wltS  tSa  klaudz.  It  s  verl  daak\  laik  nait. 

It  1  rein  :su\vn.  ;nau  It  s  blrginlrj  ta  rein.  :whot  big  drops  ! 
tSa  daks  a  rverl  glaed^  bat  tSa  litl  baadz  a  not  :glsed  :  -Sei  :gou 
an  Jelta  tSam-selvz  -anda  tSa  bauz  a  tSa  trijz. 

nau  Sa  :rein  z  ouva.  It  waz  Aounll  a  Jaua.  nau  Sa  flauaz 
:smel  swijt\  an  tSa  san  Jainz\  an  tSa  litl  baadz  sirj  a:gen\  and 
It  s  not  sou  hot  az  It  :woz  bhfor  It  reind. 
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?Sa  waz  wans  a  :litl  boi',  hu  waz  a  greit  kauad.  hlj  waz 
a:freid  av  :olmoust  evripirj.  hlj  waz  afreid  a  ?Sa  tuw  kidz\ 
naenl  an  bilr,  :when  -tSei  :keim  an  :put  -Sta  nouzlz  J^ruw  tSa 
peillrjz  In  tSa  jaad  :  hlj  waz  afreid  ta  pul  biliz  biod.  :\vhot  s 
sill  :litl  boi  Ij  woz!  whot  waz  Iz  neirn'?  nou\  ai  Jaan  :tel 
\7.  neim\  far  ai  m  a;Jeimd  av  Im. 
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wel\Tj  waz  veri  -matj  a:freid  av  dogz  :tuw  ;  hlj  olwlz  kraicl 
if  Ij  haad  a  :dog  baak v,  an  :rsen  awei  an  tuk  :hould  av  Iz 
maSaz  cipran  laik  a  beibl.  :\vhot  a  sill  :felou  Ij  woz  !  fa 
dogz  dount  haat  jii  :nou  :  -Ssa  ;fond  av  :litl  boiz  \  an  :laik  ta 
plei  wl  'Sam.  did  ju  eva  :sij  a  dog  ijt  ap  a  :litl  boi?  nou\ 
neva\  ai  m  :Jua. 

wel v —  sou  Sis  sill  :litl  boi  waz  rwoklr)  bai  Imself  :\van  :dei, 
and  a  priti  black  dog  :keim  aut  av  a  haus,  an  :sed  '  :bau  wau ' ; 
an  keim  tu  Im  \  an  :wontld  ta  plei  wlS  Im  ;  bat  Sa  :litl  boi 
:rsen  awei.  Sa  dog  :raen  aaftar  Im,  an  baakt  lauda  '  bau  wau  ' ; 
bat  Ij  ountt  :ment  ta  sei  '  :gud  monlr)  \  hau  djii  duw  v  ? '  bot 
Sa  :litl  boi  waz  terabli  fraitnd  \  an  raen  awei  az  faast  az  ij 
kud  \  wiSaut  :luktr)  blfor  Im;  and  Ij  tambld  Intu  a  madl  ditj\ 
an  t&ar  Ij  :lei  kraiin  at  $a  botam  a  tSa  ditj\  far  Ij  kudnt  -get 
aut. 

and  ai  riall  bilijv  Ij  d  av  lein  -Star  ol  dei,  bat  <Sa  dog  waz 
sou  gud'neitjad  t5at  Ij  went  ta  t?a  haus  -whsa  t5a  litl  :boi  livd 
on  paapas  ta  tel  Sam  whsar  Ij  woz.  sou  :when  Ij  :keim  ta  c5a 
haus,  hlj  skrsetjt  at  Sa  doa\  an  :sed  '  :bau  wau';  far  Ij  kud  nt 
spijk  -enl  pleina.  sou  -t5ei  oupnd  (Sa  dor  an  :sed  '  :who  da 
ju  wont  \  ju  blaek  dogv  ? :  wij  dount  nou  jii.'  :tSen  Sa  dog 
went  ta  reif  tSa  maen,  an  puld  Im  bai  Sa  kout\  an  puld  at  im 
til  Ij  brot  Im  ta  Sa  ditj ;  an  Sa  dog  an  reif  tagefb  :got  t5a  :litl 
boi  aut  a  t5a  ditj ;  bat  Ij  waz  ol  ouva  mad,  an  kwait  wet ;  an 
evribodt  laaft  at  Im  fa  :bijlrj  satj  a  kauad. 

?JI  aidl  boi. 

Sa  waz  wans  a  :litl  boi ;  hij  woz  nt  a  ;big  :boi\  far  if  ij  d 
bljn  a  big  :boi,  ai  sapouz  Ij  d  av  bljn  waiza ;  hlj  waz  ounll  a 
litl  :boiv,  nou  haia  San  :Sis  teibl  \  and  !z  faaSaran  maSa  sent 
Im  ta  skuwl. 
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It  waz  9  veri  :pleznt  moniij :  $a  san  Jon,  an  $a  baadz  saerj 
in  Sa  trijz.  :nau  tfis  :lill  boi  did  nt  ;lua  :matj  far  Iz  buks  \ 
far  Ij  waz  a  sill  :litl  boi  \  az  ai  tould  ju  ;  and  Ij  ]30t  Ij  d  raatSa 
plei  tSan  :gou  ta  skuwl. 

and  Ij  :SD  a  ;bij  -flailrj  a:baut,  faast  ta  ;wan  :flaua,  an  Sen 
tu  anatSa.  sou  Ij  :sed  '  pritl  bij,  :\vil  ju  :kam  an  plei  wltS  mij  ? ' 
bat  tfo  bij  :sed  '  Anou,  ai  mas  nt  bi  aidl :  ai  mas  :gou  an 
:gseSa  ham.' 

:Sen  ij  :met  a  ;dog  \  and  Ij  :sed  '  dog,  :wil  ju  plei  wltJ  mij  ? ' 
bat  tSa  dog  :sed  '  Anou,  ai  mas  nt  bi  aidl :  aim  :gouirj  ta 
:kaetj  a  hea  fa  mai  maastaz  dina  ;  ai  mas  :meik  heist  an 
ksetj  it.' 

:Sen  Sa  :litl  boi  paast  bai  a  ;heirik  \  and  Ij  :so  a  baad  pullrj 
sam  hei  :aut  a  tSa  heirik  \  and  ij  :sed  '  baad,  :\vil  ju  :kam  an 
plei  witS  mij  ? '  bat  t$a  baad  :sed  '  Anou,  ai  mas  nt  bij  aidl : 
ai  mas  -get  sam  hei  ta  :bild  mai  nest  wift  \  an  sam  mos  \  an 
sam  wul.'  sou  o"a  baad  :flu\v  awei. 

:tSen  tSa  :litl  boi  :SD  a  ;hos  \  an  :sed  'has,  :wil  ju  plei  \\1tJ 
mij  ? '  bat  tSa  hos  :sed  '  Anou,  ai  mas  nt  bij  aidl :  ai  mas 
:gou  an  plau  \  6a  o"a  wount  bij  -en!  kon  ta  :meik  bred  6v.' 

Sen  tSa  :litl  boi  sed  tu  Im-self  '  whot '  \  Iz  jnoubadi  aidl  ? 
tSen  :litl  ;boiz  :mas  nt  bij  :aidl  aiSa.'  sou  Ij  :meid  heist  an 
:went  ta  skuwl v,  an  laant  Iz  lesnz  veri  wel  \  an  tSa  maasta  :sed 
Ij  waz  a  veri  :gud  boi. 


tJi  ould  tfeepl. 

It  s  moa  tJan  jtwentl  :jiaz  agou  \  an  :jet  ai  rlmembar  It  az 
:if  It  wa  jjestadT x — tfo  brait  dsuwn  monlrj  ai  an  :tuw  atSa 
:boiz,  ned  tanstl  an  haerl  web,  :saet  at  tSa  raitlijclesk  In  aua 
skuwlrum.  wlj  :hsed  tSa  skuwlrum  ol  ta  aua:selvzv,  fa  5a 
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maastar  an  Si  aSo  :boiz  haed  nt  :kam  in  -jet.  ai  rlmembo 
hou  So  sanjain  :keim  strijmirj  in  Suva  -Sset  ould  desk,  hou 
rhcekt  abaut  It  woz  \  an  steind  wiS  ink !  on  nou  wanda  :  fo 
mem  dserwreijanz  ov  boiz  od  :kat  -Ssor  Inijalz  on  It  \  on 
daemJdsd  It  out  ov  pjuo  mistjif.  oi  rlmembo  hau  Sa  tjiofl  lait 
:meid  as  :luk  ap  \  on  hou  brait,  on  bluw,  on  traens'psarant 
Sa  skai  lukt  );>ruw  SI  oupn  windou;  ond  :hau  Sa  sorj  9  So 
boodz  on  So  frej  kantrl  oudoz  :keim  porirj  in  from  o'o  fijldz  bi:foo 
So  haus ;  ond  oi  rlmembo  hou  ned  tanstl  :toond  Iz  strorj,  radl 
njtjoz  todz  as  on  :sed  '  ou  :whot  o  dei  Sis  ad  :bij  fo  Si  ould 
t/sepl  ! ' 

ot  So  menjon  o  Si  ould  tjaepl  haerl  :web  on  ai  d5ampt  ap 
on  Ikskleimd  '  whot  o  dei !  :if  wlj  wor  ounll  SEO  ! ' 

wij  :j5rij  boiz  \vo  pjuwplz  ov  So  vikor  ov  heizfod  ;  hserl  web 
waz  Iz  san.  So  wor  olto-geSar  o:baut  haafodazn  boiz  In  So 
skuwl.  -Sei  NYO  So  sanz  av  Iz  :moust  weltaduw  parijonoz. 
So  wooSt  viko  haed  nt  o  :laads  inkam  ;  ond  Ij  divoutld  So 
houl  ov  Iz  :li5o  taim  tu  os.  ned  tanstl  woz  So  san  ov  o  faamor 
uw  :livd  tuw  :mailz  of ;  on  Si  ould  tjaepl  waz  a:baut  faiv 
mailz  on  Si  aSa  said  av  :Ssa  faam.  ned  woz  a:baut  twelv\ 
bat  Ij  woz  sou  strorjll  bilt,  ond  :ha;d  sotj  strorj  bould  fijtjaz 
Sot  lj  :lukt  sam  :jiaz  oulda.  hlz  bodl  on  maind  wo  bou}?  ful 
ov  raf  strerj]?  on  hel]5i  enodsl.  hij  pleid  Iz  :paat  maenfl-I  at 
Sa  dinateibl  oz  :wel  oz  In  So  pleigraund.  hij  woz  a  dforirj, 
abstreparas,  ouvabtorirj  :boi.  hij  waz  gud  at  ol  autdoa  geimz 
n  spots v — ranlrj,  dgampln,  lijplrj  wl  So  poul,  resllrj,  swimlrj^ — 
an  :went  in  fa  Sam  wlS  o  vigor  on  Inj?juwzla3zm  Sot  :fild  os  ol 
wlS  wanda.  on  Ij  -haed  a  kos,  houmll,  konfrdenjol  kaind  av 
elakwans  ol  obaut  dogz,  kaets,  raeblts,  pidgonjuwtln,  baadz- 
ncstlrj,  an  wijzlhantlrj  wlS  Iz  raf  :grei  teria  ;snaep.  samtaimz 
Ij  :juws(t)  to  tel  as  av  Iz  ekspl'dijanz  )?ruw  Sa  wudz  an  fijldz 
:raund  Iz  houm\  and  hau  Ij  Ikspbd  Ss  solltari  bruks  an 
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pondz ;  311  :Sen  Ijd  dlskraib  Sa  kjuarias  aenlmlz  an  baadz  Ij 
:sov —  otaz\  bsed5az\  poulkaets\  hoks\  d5eiz\  an  :nou  end 
av  aSa  strein5  krijtjaz.  ol  Sis  ij  dl:skraibd  sou  vividli  an  In 
-sat/  a  fgeslneitlrj  stall  Sat  Ij  bl:keim  Sa  greit  orikl  a  Sa  skuwl 
on  ol  Sa  wandaz  a  Sa  kantrl ;  an  wlj  lisnd  tu  Im  til  aua  hedz 
wa  taand  \  and  aua  maindz  wa  fild  wlS  ol  :sots  av  skijmz  av 
adventja. 

wel,  hij  d  tokt  ouvar  an  ouvar  agen  av  t5is  ould  tjaepl  til 
wlj  wa  maed  ta  gou  -Sea.  it  waz  a  ruwlnd  tjaepl;  It  :lei  In  a 
dijp  an  solltrl  vsell.  aikodlrj  ta  him  it  woz  nt  a  :pleis  ta  vizit 
bai  nait :  hij  wud  nt  gou  -$£3  bai  nait  fa  Sa  ;waald,  Ij  :sed. 
It  waz  hontld  bai  a  va:railtl  av  mlstiarias  gousts;  an  bisaidz, 
:sevral  ;maadaz  ad  bljn  kamitld  -Ssa,  and  at5a  :horaz.  bat 
bai  deilait  and  In  sama,  a:kodln  ta  hiz  dlskripjan,  It  waz  o 
paafikt  ;paeradais  fa  boiz.  tSa  wa  jpoulkaets  In  tSa  ruwlnz ; 
an  -sam  a  6a  narist  kaindz  av  baadz  :bilt  In  t5l  ould  mosl 
trijz.  Sa  wa  d$eiz  rnests,  raineks  n  staallnz  :nests  ;  6a  feSa- 
pouk  :bilt  Iz  bjuwtlfl  :litl  kavad  nests  -tSta ;  Sa  war  ijvn 
;kukuwz  :egz  ta  bi  faund  -foa  ;  an  In  Sa  bft  a  Si  ould  tjaepl 
tfo  wa  :lots  av  aulz. 

waz  $ar  evar  a  :boi  In  Sa  wsald  uw  kad  hiar  av  sat{  a  :pleis 
wlS:aut  lonirj  ta  bi  of  tu  It  ?  wlj  d  lisnd  sou  ofn  ta  nedz 
akaunt  av  Its  wandaz,  Sat  nau,  at  t$a  :mia  menjan  6v  It,  wlj 
dsampt  ap  an  :sed  '  whot  a  pleis  !  an  whot  wet5a  !  ned !  ned  ! 
whot  |al  wlj  duw r  ?'  '  vai  nou  ',  sld  ned  ;  hij  dgampt  ap  on 
Si  opazlt  :said  a  Sa  desk,  an  lent  ouva  -todz  as,  an  :lukt  :veri 
Impotnt;  :Sen  Ij  :went  on^  '  It  s  fain  ta:dei,  an  It  1  bi  fain 
tamorou  tuwv —  Sa  weSar  al  bi  setld  fa  sam  taim.  aua  Jepad 
:sez  sou  \  an  hij  nouz.  an  tamorou  z  ;]?aazdi,  an  wlj  -hcev  a 
haaf  holldl.  wij  v  ounll  :got  tu  aask  lijv  fa  juw  ta  -kam  an 
sij  mlj,  an  Sa  )?inz  dan.'  wij  bou)j  :sed  'jesv,  jes\  -Scet  ad 
bi  glorias;  bot  ;wil  misto  \\cb  :let  as  gou'  ?'  ned  :sed  '  lijv 
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-t5aet  ta  mij :  ai  1  maenlds  H.  ai  1  sei  mai  faaSar  an  maSa 
wont  juw  ta  :gou  an  sij  Sam  far  a  houl  dei v —  on  :sou  -Sei 
duw\  fa  -Sei  v  ofn  sed  sou;  and  ai  ;nou  mista  web  rwount 
rifjuwz  as  -Sen.  ;wij  1  duw  It,  mai  boiz,  ;wij  1  duw  it ! '  and 
at  Sa  :mia  J?ot  av  It  wlj  dramd  on  Sa  :desk  wlS  aua  fists,  on 
daanst  abaut  til  wlj  nokt  ouva  Sa  fomz  bihaind  as v,  sou  Sat 
Se  noiz  wouk  :ap  aua  revrand  prisepta  in  Iz  ijzl  tjta  v,  an  wij 
haad  Sa  dor  oupn,  and  -haed  haadli  :taim  ta  :put  Sa  famz  :ap 
a:gen,  si  daun,  en  :luk  siarias  birfor  Ij  keim  in. 

ai  nijd  nt  sei  hau  wlj  did  aua  lesnz  -Saet  :dei.  Sa  houl 
taim  aua  hedz  wa  ful  av  ould  tjaeplz,  aulz  :nests,  kukuwz 
:egz  and  aSa  tre5az  a  Sa  seim  kaind  ;  and  if  wlj  Iskeipt  bljii] 
noutist  an  panijt,  It  waz  ounll  bi:koz  mista  web  waz  awei  at  a 
wedin  6  fjuwnaral  moust  a  Sa  :taim.  az  :suwn  az  :skuwl  waz 
ouva,  tanstl  :keim  ap  tu  Im  wiS  Iz  haet  In  Iz  hsend,  an  :aast 
lijv  for  as  In  Sa  :neim  av  Iz  ptarants.  :mista  web  :lukt  :raaSa 
greiv,  an  :sijmd  ta  bl  J?inkln  Sa  -msetar  ouva.  wlj  :felt 
jen|as\  and  aua  haats  :saenk  lou.  bat  :\vhen  Ij  d  aast  ned 
a  :fjuw  patikjalaz,  Ij  lukt  ap,  an  :sed  '  wel,  Sa  weSa  z  saatnll 
:verl  fain\  and  ai  riali  ]?ir)k  It  1  :duw  ju  gud ;  sou  ai  wount  :sei 
nou,!f  midltanz  psarants  haev  nt  -enl  abd5ekjan ;  bat  maind  ju 
kijp  aut  av  mistjif  \  an  kam  bsek  In  gud  taim.'  av  :kos  wlj 
promlst  moust  librall\  an  left  Sa  skuwl  veri  kwaiatll,  til  wljd 
wokt  sam  wei,  an  :goton  Si  aSa  :said  av  a  baan ;  an  :Sen  wlj 
let  of  Sa  stijm  bai  daansin,  Jautin,  an  klaeplrj  haendz  ol  tageSa. 

:ai  ad  nou  -greit  dif Ikltl  In  :getir)  lijv  fram  mai  psarants  ta 
-gou  an  :sij  ned,  :when  -Sei  njuw  Sat  haerl  webz  faaSar  ad 
alaud  him  ta  :gou  tuw\  and  on  Si  anda-staendln  Sat  It  waz  at 
Sa  dizaiar  av  nedz  ptarants  ;  bat  ai  faund  It  waz  not  sou  ijzl 
tu  arpijz  mai  konjans  abaut  Sa  :mseta.  ai  traid  ta  :meik  ]?Inz 
ijzl  bai  seiln  ta  mai-self  Sat  nedz  ptarants  ;did  :wont  as  ta 
:gou.  bat  Sa  konjans  Iz  ncetjarall  sensltlv  In  asll  juwjj\  an 
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main  ad  bijn  tendali  delt  wiS  bai  mai  p£arants\  and  It 
Joud  mlj  az  kliali  az  posabl  Sat  Sa  waz  beisnis  an  disepjan 
in  Sa  houl  maenar  av  :getir)  lijv  fa  Sis  vizit.  "it  :sijmd  ta  sei 
'  jwhen  did  nedz  psarants  aask  ju v  ?  :if  eva,  saatnlt  mot  :d5es 
nau.  an  jet  Sis  iz  rwhot  jii  :wont  jo  ptarants  an  jo  maasta 
ta  bilijv\  :Sou  ju  dount  ig:zaektli  sei  It.  blsaidz  \  ju  pritend  jo 
:gouir)  ta  nedz  ptarants,  when  jo  ;riali  :gouir)  ta  Si  ould  tjaepl. 
ft  s  a  baed  biznls  '.  ai  traid  tu  iveid  Sis  klia  deman-streijan\ 
an  :traid  ta  stop  mai  iaz  ta  Sa  vois  av  konjans ;  bat  it  waz  in 
vein :  a  sens  av  ijvl  an  kondmrneijan  rimeind  :ijvn  -aafta  Sa 
vois  waz  sailant. 

bat  monii)  keim,  and  ai  wouk  ap ;  Sa  san  waz  porirj  in  a 
flad  av  lait :  ai  dsampt  ap  ;  at  faast  ai  -hasd  a  :fijlir)  av  saednis  \ 
and  ai  said  -when  ai  rimembad  :hau  ai  d  :d5oind  In  rogduwiij 
an  disijt ;  bat  :when  ai  :lukt  aut  an  :so  Sa  gbri  an  bjuwti  av 
Sa  niDnir) ' —  :\vhen  ai  :so  Sa  waid  fijldz  stijmii)  !n  Sa  monir) 
san ' —  :SD  Sa  trijz  an  bujiz  weiviq  in  Sa  lait  brijz  ' —  :so  Sa 
klia  skai,  an  haad  Sa  baadz  :sinirj  raeptjarasli  ol  raund,  ai  :felt 
satj  dilait  at  Sa  prospikt  av  Sa  dei  bifor  as  Sat  ai  fagot  ol  mai 
skruwplz v,  an  rajt  :daun  stsaz,  swoloud  mai  brekfast,  an 
hand  of  ta  mijt  haeri  web.  haeri  web  waz  kwait  az  iksaitid 
az  ai  woz;  bat  :when  ai  rlukt  in  iz  feis,  wiS  its  peil,  delikit 
fijtjaz,  ai  Jjot  ai  kad  :sij  treisiz  av  Sa  seim  mentl  straglz  Sat 
;ai  d  :gon  )?ruw  ;  fa  haeri  web  waz  a  :boi  av  a  timid  an 
dsentl  dispa'zijan  ;  hij  waz  ijzl-i  :led  inta  mistjif,  bat  dsest 
az  ijzl-t  fraitnd  at  deinsa  o  Sa  )?ot  av  :du\virj  ron.  haueva. 
wij  didnt  :stop  ta  tok  av  aua  fijlinz  \  bat  set  of  fa  nedz 
haus. 

if  eva  Sa  waz  a  :dei  av  splenda,  an  bjuwli,  an  d5oi,  it  waz 
Saet  :dei.  it  waz  :nia  Si  :end  av  dguwn  ;  Sa  fouljids  waz  in 
Its  atmast  lag'5uarians  ;  Sa  skai  waz  ol  wan  delikit  trxns- 
•ptarant  bluw  ;  Sa  fijldz  wo  ful  av  flauariij,  sentid  graasix, 
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red!  ta  bl  moun ;  waild  rouziz  an  eldaflauaz  weivd  In  Sa  brijzt 
hedgrouz  \  an  rspred  -Sta  freigrans  faar  an  waid  ;  Sa  laak 
waz  :hovarirj  In  Si  :£a;  Sa  kukuw  flitld  fram  pleis  ta  pleis\ 
and  atad  Its  dijplst  an  meloulst  nouts ;  Sa  graashopo  tjaapt 
In  Sa  taaf  at  aua  fijt  \  an  bauzndz  av  insekts  hamd  araund 
asx —  Jjauzndz  av  :krijtjaz  ratarlrj  voislz  av  dilait. 

enlwan  uw  nouz ' —  an  huw  daznt  :nou  v  ?  —  hau  ful  av 
glsednls  an  bjuwtl  an  wanda  ol  krl:eijan  :iz  tu  a  tjaild,  hau 
:litl  -Sei  :nou  av  fiar  or  aen'zailtl,  neva  :stoplrj  ta  rlflekt  on  Sa 
swift  :paaslrj  awei  av  ol  auar  Indsoimants,  bat  :spredtij  -Sta 
houl  haat  an  houp  Suva  tSa  houl  fsarilaend  haraizn  araund 
Sam ' —  eniwan  uw  :nouz  ol  Sis,  wll  ges  wlS  :whot  egzal'teijan 
wij  got  -of  Sa  dasti  roud,  an  skauad  alSrj  Sa  paaSz  ]?ruw  Sa 
frej  medouz  on  aua  :wei  ta  nedz  haus  ;  :hau  wij  rten  inta  Sa 
dijp  graas  ap  tu  aua  weists  \  whenreva  wij  :so  a  laak  raiz  o 
:flai  daun\  In  Sa  houp  av  faindlrj  $a  nest;  an  :Sen  :rsen  on, 
pijplrj  Intu  :evri  buj  an  bsenk,  sinlrj  -sam  skuwlboi  sorj  ta 
rirlijv  aua  haats  av  Sa  baadn  av  dsoi. 

wij  suwn  -kot  :sait  av  ned  sitirj  on  a  geit,  :luklrj  aut  far  as; 
Sa  moumlnt  Ij  so  as,  ij  dsamt  daun,  an  -keim  :ranlrj  ta  mijt 
as  wTS  Iz  grei  terla  at  iz  hijlz.  an  nau  wij  ol  J?rij  :set  of  fa  Si 
ould  tjaepl  az  haepl  az  kad  bij.  wij  d  fagotn  ol  abaut  auo 
konjanslz.  :aez  fa  ned,  ai  daut  if  Ij  d  eva  -givn  Sa  :ma3tar  a 
£>ot  \  :ijvn  at  Sa  blginlrj.  wij  war  az  hsepl  az  eni  :krijtjaz  on 
aa]5  ;kud  bij.  wij  -sed  Sa  :sens  av  paafikt  libati;  wij  -aed  a 
houl  sama  dei  bifor  as  \  whitj  tu  a  boi  Iz  an  I;taan!tl ;  Sa  war 
:obd5lkts  av  Ingrouslrj  intarest  ol  raund  as  ;  an  sou  wij  :went 
on\  luklrj  Intu  evrlbln,  laaflrj,  wandrlrj  evrl  step  av  aua  faiv 
:mail  dsaani.  tu  a  ;maen  faiv  mailz  iz  ;nabirj  ;  tu  a  ;boi  It  s  a 
:d5aanl  av  vaast  moegnltjuwd  \  :fild  wlS  Im.-prejanz  Sat  1  neva 
bl  fagotn. 

So   :kantri  wij  paast  ]?ru\v' —  y/.   ai   rlmembar  It' — stil 
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syrnz  ta  mlj  wandafl-I  bjuwtlfl.  ned  tanstl  :sijmd  tu  as  Sa 
:moust  noulrj  av  motlz.  hij  nau  bi-gaen  ta  Jou  as  whot  Ij  kad 
duw\  an  pruwv  Sat  ij  hsednt  boustld  fa  nablrj.  wlj  :haad  Iz 
dog  baaklrj  laudll v,  an  raen  ta  Sa  :pleis  az  kwik  az  wlj  kud  \ 
an  so  Im  wlS  a  Jog  ;sneik  In-  Iz  :mau]?  \  an  Jeiklrj  -it 
fjuariasK%  \vhail  It  raiSd  In  iz  dsoz  \  an  sent  aut  a  moust 
pan5ant  an  venamas  smel.  Sa  dog  smvn  kild  it\  an  ned 
tuk  aut  !z  naif,  an  stript  -of  Its  skin\  an  held  It  ap  tu 
:auar  admaiarlr)  aiz  :  It  :lukt  laik  a  bju\vtlfl  vsarlgeitld  riban. 
bat  tSis  :woz  nt  ol :  hij  :kat  It  oupn,  an  wlj  :so  tu  auar 
astonljmant  a  hjuwds  toud  Sat  it  ad  swoloud  houl.  \\\)  went 
on,  :fild  wlS  wandar  at  (Sljz  njuw  an  streins  fxkts.  ned  rouz 
imensli  In  auar  estl;meijan. 

Sa  nekst  moumlnt  \vlj  agen  :haad  t5a  dog  baak  \  an  :when 
wlj  :keim  ap  tu  Im,  wlj  :faund  Im  wiS  a  prikll  bol  \  niall  az 
big  az  :wan  av  aua  hedz  \  :roullr)  It  abaut ;  hljd  rfaund  It  In  a 
hijp  av  ded  lijvz  at  Sa  :botam  av  a  ditj.  ned  waz  dllaitld  \ 
an  kraid  aut  '  a  hedsog  \  a  hed5og '.  I'Sen  ij  :sed  '  Jal  mai 
dog  kil  It  ?  It  :iz  nt  Aevrl  :dog  t5at  kan  :kil  a  :hed5og.  vmain 
kaen  :  :let  Im  aloun  a  :minlt\  an  juw  1  :suwn  sij '.  wlj  :sed 
'  nou  \  nou  \  :let  Sa  pua  bli]  liv  '.  '  :veri  wel x  '  ski  ned. 
hij  puld  Iz  :dog  of,  an  wlj  :\vent  an  :stud  a  :litl  -wei  of,  an  tu 
aua  wandar  an  dilait  :suwn  :so  Sa  :prikll  :bol  kojasli  an'roul, 
an  graedjuall  :put  fo)?  a  black  snaut  an  foa  blaek,  Jainlrj  Icgz  \ 
an  skaempar  awei  Inta  Sa  heds- 

:\vhail  wlj  wa  ful  av  tfis  :sijn,  So  sadnll  -keim  :swijpirj  raund 
as  sam  baadz  witJ  Iaad5  wirjz,  an  atarlrj  Jril,  waild  kraiz. 
:samtaimz  -tSei  rouz  Inta  Si  £o  wiS  a  weivarlrj  flait  \  :samtaimz 
-Sei  :pitjt  hevlli  daun  \  on  :Sen  :fluw  ap  a-gen  \  wliijllrj  hiar 
an  t&a  \  an  rsijmd  az  :if  -Sei  wo  gouli]  to  :flai  awci  from  as, 
-when  :ol  ov  o  sadn  -Sei  :keim  bxsk  oz  kwikll  oz  -Sei  d  gon, 
an  defnd  os  wlt5  -'6io  meloijk.)li  hvnYhvleifonz.  :samtoimx 
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-Sei  :daejt  klous  bai  as  wiS  laud  londron  Jrijks  an  tuwuwz  \ 
az  :if  -Sei  \v3  maed  wiS  grijf  an  tera.  '  wlj  d  beta  :kijp  a 
Jaap  luk'aut  -hia v ',  -sed  ned  \  '  Si  egz  a  Sijz  pijwits  kaant  bl 
faar  of v —  6  praeps  Sa  jarj  baadz  '.  In  anaSa  minlt  Ij  stopt, 
an  pointld  at  Sa  graund  v —  a  :pijs  av  bsa  paastja.  wij  kad 
:sij  najrirj  bat  sam  daakluklrj  :J?inz  laik  lamps  av  braun  klei  \ 
an  aast  Im  whot  -Sei  waa.  '  :whai  -Sta  jar)  "pijwlts  v ',  Ij 
:sed  ;  on  :Sou  -<5ei  :lei  az  moujanlis  az  :if -'Sei  wa  ;rialt  :lamps 
av  :klei,  hij  put  t5am  In  an  emtl  ;blaekbaadz  :nest,  an  maatjt 
of  wl  Sam.  ta  kanvins  as  Sat  -t5ei  ;waa  nt  :riall  ded,  hij  suwn 
:put  tSam  daun  a-gen,  an  wlj  -went  an  :stud  sam  -wei  of. 
Juar  Inaf  -Sei  suwn  :Joud  evrl  sain  av  laifv,  an  blrgaen  ta 
:meik  -t5tar  Iskeip.  wlj  put  Sam  baek  inta  t5a  nest,  an  kaerld 
Sam  of  In  traiamf\  fa  boiz  a  reklis  In  -Sta  pa:sjuwt  av  plesa ; 
an  wlj  :went  fram  bruk  ta  bruk  an  fram  kops  ta  kops,  stil 
rfaindirj  njuw  tresaz  far  auar  Inseijabl  haendz.  wlj  :faund 
laaks  :egz,  wudpidsanz  :egz  an  a  handrad  ;aSa  kaindz  av 
:egz  ;  an  Sa  big  blsekbaadz  :nest  waz  suwn  fild  \  an  a  firajlz 
:nest  blsaidz. 

in  :faskt  wlj  wa  sou  saksesfl  Sat  wlj  got  a  litl  taiad  av  It  \ 
an  bl:ga?n  ta  :luk  abaut  as  :moa.  It  waz  a  bjuwtlfl  an  solltri 
kantrl.  wlj  :stud  on  a  hait.  Sa  waz  not  a  ;haus  ta  bl  sijn v, 
ikrsept  a  solltri  faamhaus  hiar  an  Star  In  Sa  vaellz  raund  as. 
on  Sis  hait  Sa  wa  greit  wudz  av  hjuwds  trijz  wiS  a  )?ik 
andagrou]?  av  holl,  juw,  boks,  an  aSar  evagrijnz. 

:Sen  wlj  :keim  tu  a  waid  geitwei  Sat  :sijmd  ta  lijd  ta  -sam 
einjant  masnjan  In  Sa  wudz.  Sa  wa  maeslv  pilaz  on  ijtj  said 
a  Sa  geit ;  and  on  Sa  top  av  ijtj  pila  Sa  waz  a  stoun  draeganx 
— Sa  krest  a  Sa  faemlli  Si  I:steit  bllorjd  tu.  wlj  :lukt  at  Sljz 
rdrasganz  wiS  wanda  ;  Sei  :fild  aua  maindz  wiS  ofl  aidiaz  av 
an  Intjaantkl  domein. 

bat  ned  :druw  as  awei  -todz  S(  obdsikt  av  auar  eksprdijan. 
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wlj  nau  :SD  3  long  stijp  vseli  blnijj?  ss  \witS  3  smol  bruk  :ranlrj 
J?ruwit.  :Sis  :bruk  rsen  intii  3  sisrlz  sv  ;fijpondz  \  whltj:lukt 
-verl  ould  \  fa  -$£3  saidz  ws  Jaegi  wl5  rijdz  \  sn  t>3  wa 
:J?ikits  3v  einfant  J?ontrijz  :skaet3d  slorj  Ssm  \  sn  <$3  ws  laadg 
trijz  :groulrj  klous  ts  tSsm  wlS  fesrtuwnz  3  Ss  moust  lag- 
-5U3ri3nt  aivl.  Ss  houl  vselt  -haed  sn  :£3r  sv  lounllnis  sn 
piktj3-resk  ragldnis  tSst  :meid  It  :sijm  wel  fitW  fs  Si  3:boud 
av  ;fonz  sn  ;seit3z  sn  Ss  greit  god  ;psen.  3z  wlj  wokt  3lor)  bsi 
Ss  :said  3  Sljz  pondz,  sn  lukt  daun  on  tSs  dijp,  daak  wots,  wlj 
kud  nt  :help  3  rfijllrj  sv  o  :  wij  staatld  :evrl  tsim  3  fij  lijpt  \  sn 
lisnd  sobmll  ts  nedz  tok  3v  ;otsz  Sst  Isskt  In  (Ss  ]?ik  maes  sv 
flsegz  n  rijdz. 

b3t  bihould,  j'Sta  wsz  o*I  ould  tjaepl,  dijp  daun  In  t5s  vaellz.  It 
wsz  3  ruwm  \  wltS  wan  grei  taus  :raizlr)  hai  3-bav  tSs  big, 
grei,  twistid  trijz  Sst  ws  :skaet3d  raund  It :  tSs  w3r  einjsnt- 
luklr)  ]?onz,  lou:spredln,  mosl  meiplz,  juwz,  sn  krsebtrijz  :kavsd 
wltS  Inomss  banjiz  sv  jelou  misltou.  laads  stounz  sn  hjuwdg 
:m3eslz  sv  meisnrl  :lei  sbaut v,  :Jouiq  :whot  sd  bljn  Si  3rid5ln3l 
Ikstent  3  0*3  bildln.  3  :flok  sv  dsaekdoz  sn  staallnz  fluw  :raund 
tfo  taus  \  3n  :fluw  in  sn  aut  :v£3ri3s  houlz  sn  windouz  :haq 
wltJ  brais\  tfaetsrlr)  :ol  Ss  :taim  ;  -Sei  :sijmd  t3  -meik  Ss  soll- 
tjuwd  -mD3  senssbli  felt. 

ned  maatft  on  ijgalT.  wij  foloud  In  saibns  v,  til  3  radl  wijzl 
rsen  3-kros  3U3  paa)?,  snd  3  wuclpiclssn  daatld  sut  sv  s  ]?Dn 
:kavsd  wiS  aivl  \  and  3U3  boiljijgsnis  sv  kjusrrosltl  wsz  rauzd 
3-gen.  wlj  rsen  on,  3n  ws  :suwn  In  fts  :midst  3  Ss  moust 
intrsstlrj  dlskavsrlz.  wlj  :faund  ol  ;kaindz  sv  egz :  mislj^rajlz 
:egz,  wudpidssnz,  redstaats,  red  Units,  sn  :menl  aSs  ksindz  sz 
wel. 

bst  t5s  ruwlnd  tjsepl  wsz  Ss  mein  :obd5lkt  sv  intsrest.  not 
on  3:kaunt  av  Its  aen'tikwltl  or  Its  aakitektjo  6  $*  me  marl  sv 
Souz  bend  ando'nijj)  It,  hat  bi:koz  P  1S\  ;aulz  v  DM  aiX)  :strein^ 
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krijtjaz  wlj  Iks:pektkl  ta  faind  in  tSi  oukl  taua.  \vlj  :SD  o*a  davz 
an  staallnz  :goulrj  in  an  aut  £3  taua\  on  So  blaek  swifts 
skrijmlrj  raund  It ;  an  wij  lond,  an  jet  -felt  :haaf  afreid  ta  pijp 
inta  tSaet  daak  apa  storl  a  tSa  taua.  bat  hau  ta  get  -tS£av?  it 
waz  a  kansidrabl  hait ;  Sa  walz  \va  dlkeid  an  broukn  \  an  did 
nt  :sijm  ta  :giv  -en!  futhould.  ned  haureva,  wi<S  ol  tSi  adsilltl 
av  a  skuwlboi,  bruw  -of  Iz  kout,  an  :daejlr)  in  a-man  tSa  grijn 
wildanls  av  maelouz  an  netlz  at  tSa  :fut  a  Sa  taua,  bugaen  tu 
Insaat  Iz  fingaz  an  touz  inta  tSa  d5oints  a  Sa  meisnri ;  an  :cSen 
bi-gaen  ta  klaim  ap,  :verl  -matj  az  a  ;flai  klaimz  -ap  a  :pein  av 
glaas.  \vlj  ;Jadad  az  wlj  :stud  bilou  \  an  :so  Im  hcenin  -sam 
fati  fijt  abav  aua  hedz\  :wh£a  Sa  :sijmd  nabir)  ta  sapot  im\  an 
whot  ;did  sarpot  Im  waz  kantinjuall  krambllr)  andar  Im  \ 
an  :fel  paetarirj  at  aua  :fijt.  bat  In  a  fjuw  sekandz  Ij  waz 
at  Sa  :litl  gobik  belfriwindou  %  an  \vT$  a  Jaut  av  traiamf  krept 
in  an  disa'piad.  a  moumlnt  aafta  hlj  put  aut  Iz  bed,  ol  kavad 
wltS  kobwebz,  an  Jautlcl  '  ;ap  wT5  jii ',  boiz  \,  :if  jii  wont  a  :sij 
a  sait  waab  sijlrj ! ' 

:Sis  waz  sou  Ikjsaitlr)  Sat  ai  fagot  mai  foma  tera,  an  rsen  ta 
Sa  wol  an  bl-gsen  ta  klaim  ap  In  tSa  :seim  :wei  az  ;hij  ad  -dan; 
pua  web  waz  afreid.  :when  ai  got  Inta  (Sa  daak  pleis,  ai  waz 
stjuwplfaid  wlS  astonljmant.  ai  d  haad  av  keivz  n  bolz  laitkl 
wltS  ;kaabanklz.  an  riall  It  sijmd  az  If  tSis  pleis  wa  laitld  In  tSa 
seim  wei  \  far  ai  :SD  raund,  jelou  bolz  av  faia  on  ol  saidz  \ 
gloulrj  moust  ofl-I.  -tSei  wa  tSi  aiz  av  ;aulz  ;  an  5a  waz  :satj 
a  hislrj  an  Ikjsaitmant,  an  satj  an  aerjgrl  snseplrj  av  bijks  az 
waz  wandafl. 

'  ;hia  -tSei  aax,  ;hia  -tSei  aa  ! '  :kraid  ned  Ig;zaltli]ll v,  az  Ij  rbrot 
tuw  :jar)  aulz  ta  tSa  lait.  -Sei  wa  ful  fled^d.  '  wil  jii  ihaev 
-cm  mar?'  Ij  aast'.  bat  d$est  az  Ij  spouk,  tSi  ould  :aulz 
a:bav  aua  :hedz  rsijmd  ta  -get  msed  wltS  reid^  \  an  daejt  an 
daatul  abaut  In  a  moust  alaamnj  :\vei ;  an  wan  a  tSam  fluw  at 
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:nedz  feis  wiS  -satj  a  saevids  snaep  Sat  si  iks:pektid  ta  :sij  IT: 
;nouz  -kam  of.  hij  kraid  aut,  an  :put  iz  hsend  ta  Sa  :pleis, 
and  imijdsatli  ai  :so  Sa  blad  strijmirj  daun  iz  tjijk.  hij  J?ruw 
Sa  :jarj  :aulz  :aut  a  Sa  windou,  puld  -of  iz  haet,  an  stud  at  bei  \ 
:redl  ta  nok  :daun  hiz  enimiz  \  wiS  a  :luk  av  desprit  reid^.  fa 
mai  -paat,  ai  :f>ot  It  moust  advaizabl  ta  bi  of;  sou  ai  got  aut 
a  Sa  windou,  an  klaimd  daun  wiS  a  :gudijl  av  difiklti  an 
dein5a.  ai  :faund  hseri  web  bi:lou  in  ekstasiz  ouva  Sa  jar) 
aulz.  hij  d  kavad  Sam  ouva  wiS  iz  haet ;  an  whenrevar  it  waz 
:liftid  ap,  -Sei  hist  an  snaept  moust  plakili.  ned  suwn  foloud 
wiS  iz  feis  :ol  kavad  wiS  blad  \  an  wij  :faund  Si  ould  aul  ad 
:riall  teikn  a  :pijs  :aut  av  iz  tjijk.  wij  stopt  t5a  blijdirj  wi(S 
sam  faa v,  a:kodirj  ta  Sa  :moust  apruwvd  me]?ad  av  skuwlboi 
saad3ari;  an  :c5en  bi-gaen  ta  ritaan  houm  \  wi?S  aua  haendz  ful 
av  buwti.  ned  -haed  tSi  aulz,  web  -haed  tuw  nests  :ful  av  egz, 
and  ai  -haed  tSa  blaekbaadz  :nest  wi  Sa  :jarj  pijwits  in  it. 

wij  :\vent  a  gud  -wei  ap  Sa  vaeli v,  ful  av  aua  kaeptjaz  an 
adventjaz v,  an  tokirj  laudlt  abaut  Sam,  -when  nedz  dog 
staatid  a  ;konkreik  in  a  heifijld.  hij  :sed  iz  :dog  kad  :ran  it 
daun ;  an  tSa  tenrteijan  waz  tuw  strorj  ta  bi  rizistid.  sou 
ol:?Sou  wij  \va  veri  harjgri  an  raaSa  taiad ',  wij  :raen  rait  inta 
Sa  :midl  a  (5a  hai  graas\  wiSaut  :stopirj  ta  rlflekt  Sat  wij  wa 
:duwirj  nou  end  av  mistjlf.  wij  wa  suwn  in  ful  pasjuwt :  wan 
:minit  wij  :haad  Sa  :baad  :kraiirj  kreik  kreik  klous  tuw  as,  :(Sen 
wij  :so  It  raiz  in  :frant  a  t$a  :dog,  flai  a  litl  :wei,  an  :Sen  :drop 
daun  a-gen.  in  t5a  :midl  a  Sis  ned  haepnd  ta  :luk  raund ;  hij 
sadnli  -taand  peil,  an  witS  iz  juwgual  ekskb'meijan  '  bai 
dgouv  ! '  :tuk  tu  iz  hijlz  at  a  trimendas  peis.  wij  lukt  rraund 
tuw  \  an  :so  a  big  kantri  :felou  kamirj  :daun  Sa  hil  in  ful  tjeis 
av  as  wi'Saut  -meikii)  a  saund.  at  Sis  sail  web  ;skrijmd  wiS 
tera  \  J?ruw  :daun  iz  nests  av  egz,  an  raen  for  iz  laif.  -ai  roen 
tuw,  juw  mei  bi  :Jua ;  an  Sa  moumint  S->  klodhopo  njuw  wij 
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so  Im,  hlj  :sent  aaftar  as  satj  a  terabl  haluw  Sat  wlj  dsampt  sz 
:if  wlj  d  bljn  Jot  \  an  rsen  on  wlS  :ol  Sa  spijd  Sat  waz  :in  as. 
ned  waz  ol-redl  at  Si  end  a  Sa  fijld  \  an  wlS  wan  lijp  krsejt 
}?ruw  Sa  beds,  web  meid  fa  Sa  :hed5  a  :litl  :loua  daun  \  and 
•an-fotjanatll  plansd  Intu  a  bog  \  whltj  Ij  did  nt  noutis  b1:koz 
It  waz  :kavad  wlS  tol  grijn  graas.  hlj  saenk  :ap  tu  Iz  weist  \ 
an  :atad  a  mous  pitlfl.  krai  av  tera  on  dlspta.  ai  :felt  sou  son 
for  Im  Sat  olitSou  Sa  terabl  maen  waz  bihaind  ml,  ai  kud  nt 
:help  stoplr)  a  rminlt  an  Jautlr)  tii  Im  '  fa  jo  ;laif,  :hserl  \,  daej 
on  \  dsej  on  1'  hlj  :meid  a  desprlt  efat ;  tSa  bog  woz  nt  a  -veri 
waid  -wan,  an  Ij  :got  aut  av  It,  an  skrsembld  ]?ru\v  Sa  beds 
Dlmoust  at  Sa  seim  moumlnt.  wlj  fluw  alor)  Sa  nekst  fijld 
wl5  brej?lls  spijd  \  an  wheSa  Sa  :maen  :bst  sait  av  as  o  mot, 
ai  kaant  tel\  bat  wlj  suwn  :faund  aua-selvz  :aut  sv  sait  av  Im; 
an  wlj  did  nt  sij  Im  a-gen  til  wlj  :got  ta  (Sa  :top  av  a  hil\  twhsa 
wlj  :faund  ned  pxntlr)  an  beiSd  In  paospa'reijan  \  an  steijand 
bi:haind  a  tol  faazbajv,  wotfirj  tSI  enlmlv,  hu\v  :sijmd  ta  bl 
kanlnll  :meiklr)  a  saaklt,  sou  az  ta  :teik  as  bai  sapraiz.  :when 
wlj  d  :got  sou  faa  <5at  wlj  didnt  :]3ink  Ij  d  pasjuw  as  -enl  moa, 
wlj  lei  daun  on  t5a  graas,  an  traid  ta  -get  aua  bre]?  a-gen.  wlj 
(Sen  faund  Sat  ned  In  Iz  flait  ad  :kept  faam  hould  a  tSa  jarj 
aulz v, — sou  faam  In  :faekt  tSat  Ij  d  straerjgld  Sam,  an  stil  held 
Sam  In  Iz  haendz  wlSaut  noulr)  -Sei  wa  ded.  ai  lukt  at  Sa 
nest  ai  d  bljn  krerlir)  ;  It  waz  stil  Sta,  bat  Sa  pijwlts  ad  bljn 
Jeikn  aut  an  lost;  an  :\vhen  ai  J)Dt  av  whot  mas  blj  -Sta  feit, 
ai  dount  rlmembar  eva  -hoevli}  a  kijna  :sens  av  rlmas,  Iksept 
wans  \  -when  ai  d  :put  a  houl  kampanl  av  fijldmais  intu  a 
droa,  an  fagot  Sam.  :when  ai  aeksl'dentl-l  oupnd  Sa  :droa  a 
fotnait  aaftawadz,  ai  :faund  Sa  pua  krijtjaz  ad  bljn  :drivn  bai 
hanga  ta  kil  an  ijt  wanarnaSa ;  an  Sta  saet  wan  solltrl  maus 
In  Sa  :midst  a  Sa  bounz  av  Iz  kampsenjanz,  himself  in  Sa  laas 
steidg  av  Ig;zostjan ! 
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wij  wa  greitll  dlshaatnd  bai  ana  misfotjanz ;  an  wij  wa  ten 
taimz  moa  kaas  daun  -when  wij  ]?Dt  a  Sa  jar)  pi j wits ;  an  nau 
Sat  wij  wa  taiad  aut,  an  ad  waakt  :of  auar  InJ^juwziaezm,  aua 
konjanslz  agen  :spouk  aut  \  an  wij  went  alorj  saedll  an 
sailantll. 

wij  wa  nau  bai  Sa  :said  a  Sa  big  wud  wij  d  :sijn  In  Sa 
monirj ;  an  it  :lukt  az  :ifwlj  war  in  far  a;frej  mis:fotjan\  faSa 
dog  bl:gaen  ta  -get  :veri  trablsam :  hlj  -went  hantlrj  ol  Suva  Sa 
wud  \  an  wud  nt  abei  nedz  kolz.  wij  suwn  :haad  Sa  J?andar 
av  a  feznts  raiz  klous  tuw  as  \  an  :Sen  Si  ijga  baakirj  a  Sa 
dog.  ned  got  ouva  Sa  peilirj  an  :kraid  '  :luk  hia  v,  :luk  hia  ! ' 
wij  :klaimd  Suva  tuw  \  an  blhould,  Ssa  waz  a  feznts  :nest,  and 
at  :lijst  haafadazn  egz  Tn  It !  '  ;hiaz  a  praiz  \'  -sed  ned  \  '  wij  1 
teik  am\  an  put  am  -andar  a  hen.'  'bat  wountlt  bl  ;poutflrj?' 
-sed  ai '.  '  Aou  :jes,'  -sed  Ij  briskll  \  putirj  Sam  in  Sa  kraun  av 
Iz  haet  \  '  juw  ma  poutj  -sam  a  Sam  :if  ju  laik ' ;  nou  daut 
-Sei  1  bi  verl  gud.'  an  :Sen  Ij  laaft  at  Iz  oun  wit.  In  Sa 
:midst  av  Iz  :laafta  wij  :haad  a  braanj  :krcek  blhaind  as  \  an 
luklrj  raund,  wij  :SD  a  tol  dsentlman  istaendlrj  luklrj  -aet  as 
Intentll  an  sailantll.  sou  of  wij  went  a:gen  ]?ruw  Sa  wud  \ 
whail  wij  :haadSa  dsentlman  :JautIrj  '  ;stop  -Sta  \  ;stop!'  bat 
huw  d  stop  whail  Ij  kad  ran  ? v  wij  :suwn  baast  intu  a  :sot  av 
oupn  psedak\  an  fluw  a:kras  It,  wiSaut  :noulrj  whtar  It  :led 
tu.  evr!  :nau  an  Sen  wij  :haad  Sa  dsentlmanz  dogwhisl  \  an 
Sa  :saund  :fild  as  wlS  tera,  an  :meid  as  ridabl  aua  spijd.  tanstl 
an  web  klaimd  ouvar  a  geit  at  Si  ao'ar  :end  a  Sa  paedak ;  ai 
daejt  ]?ruw  a  gaep  In  Sa  hedg  \  an  faund  mai-self  In  a  gaadn 
wlS  a  kotlds  In  It.  ta  mai  infinlt  tera  ai  :olsou  :so  a  staut 
-litl  maen  In  Sa  gaadn  \  huw  az  :suwn  az  Ij  so  mlj,  Jautld  aut 
'  ;stop  \  ai  nou  ju  \  ai  nou  ju  !'  hlj  mail  az  :wel  av  :touldSa 
;san  ta  :stop.  ai  waz  In  o  frenzl  av  despa'reijon  ;  :wliot  wl  Sa 
fiar  av  bljlij  kot,  tSa  dlzgreis  av  bljHj  brot  bl-for  j  maedglstrlt, 
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on  o'a  :fiar  av  -sam  digreidlrj  panljmant,  ai  waz  laik  a  maed- 
man.  ai  fluw  ]?ru\v  $a  gaadn  :haaf  blaind  wiS  tera,  dsejt  J?rihv  a 
bed  Sat  ad  d5es  bljn  soun  '• — -:probabll  wlS  anjansijd,  far  It  waz 
plaantkl  wtSweivIrj  ;pijkok  :feSaz  ta  fraitn  a-wei  $a  baadz' — 
an  :Sen  ai  fel  Intu  a  ;kju\vkambafreim  wltS  a  greit  kraej  av  glaas. 
ai  waz  nau  d$est  at  o'a  dor  a  tSa  kotld5,  -when  ai  :so  a  :litl 
geit  \  an  daejt  J^ruwlt  \  an  at  tSa  seim  moumint  ai  -kot  sait  a  mai 
tuw  felou  fjuwdsitivz  \  hiiw  wa  jdsest  :ranlr)  :intu  a  kops.  ai 
rsen  aafta  Sam,  an  suwn  ouva'tuk  Sam.  \v1j  raen  alor)  a  paaj? 
far  a:baut  haaf  a  mail  \  an  :faindfrj  tSa  waz  nouwan  aaftar  as, 
wlj  J?ruw  aua-selvz  on  Sa  graund  \  ouva:kam  wit5  Igzostjan, 
tera,  an  dfspta.  wij  :lei  -Star  a  lorj  taim  in  sailans  \  Ik:sept 
Sat  web  ground  -evrl  :nau  an  t5en ;  tanstl  :lei  wl?5  iz  feis  on 
t5a  graund  in  a  :sot  av  salin  sepa|?i.  it  waz  :getlrj  daak  \  an 
web  bi-gaen  ta  :krai  'ou  dia  \  hau  Jl  wlj  :faind  aua  :wei 
houm?v>  az  !j  :sed  :Sis,  ned  dsampt  ap,  an  bi-gsen  ta  :luk 
abaut  im  \  az  :if  ta  reka'noita  aua  pazijan.  az  ^j  :muwvd  a 
:litl  -wei  from  as,  Iz  fut  strak  a-genst  isamjtfrj,  an  lukirj  daun 
ij  :sed  'whot  s  Sis^?'  wlj  dsampt  ap  an  lukt  at  tSa  :pleis\  an 
:so  a  hukt  steik  drivn  Inta  ?Sa  graund  \  an  a  strorj  aian  tjein 
faasnd  tu  It.  '  :whot  In  t5a  neim  av  wanda  z  Sis  v  ? '  -sed  ned  \ 
an  bl-gsen  ta  ]?rou  :of  Sa  mos  an  lijvz  Sat  kavad  Sa  tjein  \  ta 
sij  whot  It  waz  foa.  wij  :stud  klous  bai,  wotjlrj  aenjasli^- 
;when  Jl  ai  faget  tSa  ;hora  av  -Sset  moumint ! — Sa  waz  a 
moujan  an  a  Jada  :andar  aua  fijt,  az  :if  wlj  d  trodn  on  -sam 
livlrj  ]?irj,  a  kterj  av  aian,  an  a  JYijk  fram  web,  an  wlj  :so  Im 
staendlrj  In  Sa  fairjz  av  a  monstras  stijl  traep  ! 

wlj  :stud  ruwtld  ta  Sa  graund  wi$  hora  ;  bat  :when  wlj 
:haad  Sa  grounz  av  pua  web,  an  :so  (h)au  dedll  peil  Ij  :woz, 
wlj  lukt  raund  ta  sij  whot  wlj  kad  duw.  wlj  lukt  at  Sa  terabl 
majijn,  ta  sij  If  Its  ofl  aian  iij]>,  whltjwlj  d  sou  ofn  haad  a:baut, 
ad  piast  Jjriiw  Iz  )?aiz  \  on  faund  tu  aua  greit  rllijf  Sat  It  ;haed 
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nt  -enl  :tij)?;  It  waz  sou  kanstraktld  az  ta  hould  Sa  limz 
wlftaut  vaitl-I  ind5arlrj  Sam  \  an  :jet  wlS  a  dredfl  prejar  an 
aeganl. 

fa  mai  -paat,  ai  puld  -aet  It  maedll v,  az  :if  mai  impeijant 
efats  war  eva  :laikll  ta  muwv  it ;  bat  tanstl,  huw  waz  kuwla, 
:|oud  beta  d5ad5mant :  hlj  renjt  Sa  hukt  steik  fram  t)a  graund, 
an  pujt  It  Inta  t$a  mau))  a  Sa  traep\  an  :traid  ta  lijvar  it  oupn. 
bat  It  waz  ol  In  vein  ;  an  In  6a  :midl  av  It  ol,  a  tol  kijpa  sadnll 
apiad\  an  :sijzd  hould  av  as  wlS  a  laud  gafov,  an  :geiv  ned 
an  mij  tu  a  maen  blhaind  Im  :  an  :t5en  rteiklr)  o  -pijs  av  aian 
:aut  av  iz  poklt,  hlj  aplaid  It  ta  Sa  traep  \  an  wlj  :so  It 
graedsuall  oupn  Its  trlmendas  d5oz.  Sa  maen  sijzd  web  wISaut 
:seilr)  a  waad  \  an  puld  Im  aaftar  Im  ]?ruw  tJa  wudz ;  an  t5l 
a^a  rmaen  did  t$a  seim  wlS  ned  an  mij.  wlj  suwn  :faund 
aua-selvz  at  a  kotlds.  :aafta  Sa  kijpaz  waif  ad  lukt  -set  as  an 
:sed  -sam^Irj  abaut  tSa  fiafl  wikldnls  a  Sa  preznt  eid5,  wlj  wa 
put  Intu  a  :sot  av  lambarum  wlS  a  mastrls  on  Sa  :floa.  ta  duw 
t5a  :maen  d5astls,lj  :brot  as  ijtj  a  )?ik  :han|  avbred  an  a  beisn 
av  mjlk,  an  left  as  -t&a  fa  Sa  nait. 

juw  ml  Imaedsln  aua  fijlinz.  tanstl  waz  salln  an  sailant  \  an 
suwn  -went  t9  slijp ;  bat  pua  web  :lei  an  sobd  bitair,  an  preid 
god  faavantll  ta  fagiv  Im  \  an  rlstor  Im  tu  Iz  ptarants ;  sou  o*at 
In  spait  av  mai  oun  mizarl  ai  kud  nt  :help  rputlrj  mai  aamz 
raund  iz  nek,  an  traiir)  ta  kamfat  Im.  ou-o"aet  Ion,  driarl  nait! 
:wheSa  wlj  slept  6  not,  ai  kaant  tel ;  bat  It  sijmd  az  If  It  ad 
;neva  -kam  tu  an  end.  wlj  :haad  "Si  ould  klok  In  t5a  haus  :gou 
klik  klaek ;  an  evrl  taim  It  :strak  tSI  aua,  it  :meid  a  whizlr), 
rorir)  saund  \  az  :if  It  -aed  Si  aesma  ;  wlj  :haad  ?Sa  kriklts 
tjaaplr)  noizlll  \  an  jheitld  tSa  :saund  ;  wlj  :haad  tfo  Jaap  baak 
a  tSa  foks  autsaid ;  an  evrl  taim  o"a  foks  baakt,  Sa  wotjdog  at 
tSa  doa  :geiv  a  dijp  haul  bai  -wei  av  aansa ;  and  a  kok  In  Sa 
bft  ouvar  aua  :hedz  went  on  kroulrj  az  :if  Ij  d  neva  btop  ;  and 
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It  :sijmd  az  if  tfo  monlrj  ad  neva  kam.  bat  It  keim  at  laast ; 
an  :aaft3  wlj  d  ijtj  -haed  anatSa  :pijs  av  bred  an  3  beisn  sv  mjlk, 
Sa  kijpa  :brot  as  aut,  an  tuk  as  J?ruw  tSa  wudz  ta  t$3  greit  hoi. 
ou  <53  dizmal  sirjklrj  an  bijtirj  av  aus  haats  !  wlj  \va  gouirj  tu 
apio  bi:fo  t$a  maed5istrlt  az  poutjaz  an  vaegabsndz  ;  wlj  Jad  bi 
panift — sentanst  ts  pijnl  saavltjuwd — praeps  haand!  its  nou 
juws  :trailrj  ta  diskraib  aua  sen'seijanz.  wij  \va  :faast  Ueikn 
Intu  a  lobi v,  -whsar  a  :lot  av  smaat  futman  -keim  an  sttad  -aet 
as v,  an  dsiad  -set  as\  an  :meid  ol  ksindz  av  flipant  andlnsaltir) 
rimaaks.  :Sen  wlj  wa  :brot  Inta  tSs  :prezns  3  Ss  maedslstrtt 
tmself ;  an  blhould  !  it  wsz  tSs  vert  dsentlman  wlj  d  :sijn  In  Sa 
wudz.  hlz  klaak' — a  faet  -litl  :msen  In  spektiklz7 — waz  sitlrj 
3t  3  teibl  wltS  Iz  peipaz  blfar  Im ;  an  t5a  maedslstrit  sed  tu  Im 
'  jes ',  t5ijz  boiz  3  t$3  verl  wanz  si  :so  jestadl  In  'Si  rsekt  av 
roblrj  a  feznts  :nest ;  3nd  It  s  wan  3  Ssm  tSat  s  :dan  sou  :matj 
mistjlf  In  paetrik  rasmzlz  gaadn.  whot  s  Sa  penltl  fa  -tSsar 
afenslz v  ? '  '  tSa  penltl,  -sas,'  aansad  tSa  klaak,  luklrj  -set  as 
]?ruw  Iz  big,  stsarlrj  spektlklz,  'Iz  faiv  paundz  ijtj  3n  tSi 
Ikspenslz  sv  worsnt  fa  $3  poutjirj,  sn  ta  :meik  ful  kompln- 
•seijan  fa  tSa  dsemlds  -dan  In  raemzlz  gaadn ;  In  feiljar  av 
;aitSar  3  tSljz  patikjalaz,  ka:mitm3nt  t3  tSa  :haus  av  karek- 
Jan  fa  )?rij  man]5s ;  sn  tSaet  s  nou  daut  whot  -tSei  1  get  -S33  ; 
far  :if  ai  kan  d5ads  bai  -tSsar  apisrans,  nou  ka3/  1  bi  foj? 
kamln.' 

an  truwll  mists  laerj  msit  wel  -teik  It  fa  graantld  ;  fa  ton  sz 
wlj  -waa  wltS  braiaz,  kavad  witS  mad  an  dast  an  blad,  tanstl 
wlS  Iz  tjrjk  paetjt  wltS  fas,  and  ol  av  as  haegad  wltS  fatijg  an  fia, 
wlj  saatnll  :kat  a  mous  dlsrepjatsbl  figa. 

:when  wlj  :hasd  tSls  sentans,  wlj  lost  ol  kamaand  av  aua- 
-selvz.  wlj  kraid,  Implod,  and  :ijvn  daanst  ab3ut  tSa  :flor  In 
ausr  aeganl  av  maind.  bat  It  waz  nou  juws.  tfo  maedslstrit 
lukt  3t  as  siviall,  an  tould  as  to  bi  saibnt  in  a  laud,  haaj  vois. 
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an  wij  ;waa  sailant ;  ol  Ik-sept  pua  web  \  huw  nelt  at  $9  fijt  a 
Sis  afl  maen  \  an  rag  Iz  hsendz  wlS  a  moust  pittas  luk  on  Iz 
feis  \  an  :kraid  '  ou  :saa  \  dia  :saa  \  duw,  ;duw  fagiv  as  Sis 
•  wans;  It  s  mai  ;baa]?dei  on  sandl,  an  :if  juw  1  ounll  fagiv  as, 
ai  1  send  ju  -sam  av  mai  plam  pudlrj.'  Sa  naa'ijvtl  av  Sis  a:dres 
waz  tuw  matj  fa  Sa  waaSl  msen  :  far  a  :moumint  Ij  sUad  at 
Sa  :boi  In  sailant  astonljmant v,  an  :Sen  ij  :put  Iz  haendz  tu  Iz 
saidz,  an  baast  Intu  a  laud  :fit  av  laafta.  It  waz  sam  taim 
birfar  Ij  kad  kampouz  Im-self ;  and  Iz  fset  -litl  klaak  ekoud  Iz 
maastaz  brod  laaf  wltS  a  t|akllr)  hij,  hij,  hij,  an  Sa  rlmaak 
'  wel  \  If  Saet  Iznt  kleva  ! ' 

at  len}?  Sa  maed5lstrit  put  on  a  siarlas  kauntlnans  \  :?5ou  It 
waz  evldantlj  kad  haadll  :kijp  Im-self  fram  :baastli)  aut  laaflrj 
a:gen.  :Sen  Ij  :sed  '  jo  baaj^dei ',  mai  boi ' — an  huw  a  juw x?' 
'  :ou  ai  m  haerl  web,  haerl  web  -saa.'  'jweb','  -sed  tSa  maed5lstrlt, 
'  whot  Juall  jo  mot  t5a  san  av  mlsta  web  av  ;heizfad  ? '  '  ou 
;jes  ai  aem  sa;  whot  1  mai  pua  papaa  an  mamaa  :duw  !  ou 
whot  ;wil -t5ei  duw!'  ?5a  maedslstrit  :sijmd  sapraizd  \  an  :sed 
'  an  huw  a  o"!  ;atSa  :tuwv?'  haerl  neimd  mij ;  an  Sa  m3ed5istrlt 
:sed  '  gud  hevnz !  hau  did  ju  :get  Inta  Sis  kan:dijan  x  ?  an 
hau  did  ju  :kam  ta  bl  teiklrj  mai  feznts  :nest  ?  huw  z  Sis  aSa 
:boi?'  '  ou  -saa,  It  s  ned  tanstl.'  '  ned  tanstl!'  Iks:kleimd 
Se  maedslstrit ;  '  Aaa,  ai  sij  It  :ol  :nau.  tanstl  \  ai  v  ;haad  av  jo 
duwlrjz.  ai  v  haad  av  a  saatn  grei  ;teria  ju  :kijp  ta  dlstaab  :ol 
Sa  geim  In  Sa  paerlj.  Aaiv  haad  av  ju,  Aai  kan  tel  ju.  sou  jQ 
:kijp  a  Aferlt — and  a  net  tuw  N — ta  ksetj  raeblts.  an  juw  nou 
hau  ta  get  a-kras  Sa  pond  In  a  wojtab  \  an  -get  :on  ta  Sa 
heranailand  \  an  klaim  Sa  big  trijz  In  Sa  heranrl  In  :spait  av 
tentahuks  n  :al.  ai  1  tel  jii  ;whot  \  -niaasta  tanstl  \  juw  1  -get 
;ha,'rjd  :wan  a  Sljz  deiz.' 

Sa  maidglstrlt  :Sen  :ra.'tj  .>  hel  \  on  o  moen  :kcim  in.  hij 
pointld  at  \veb  an  mij,  an  :sed  '  hia  \  teik  Sijz  :tu\v  boiz  ta 
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-o"£3  ptsrsnts :  nou  daut  -o^sr  aerjjss  sbsut  tfom ;  an  juw, 
mists  Isen,  :send  9  nout  wlS  ijt{  a  tSsm  tu  Iksplein  -ands  whot 
ssskomstsns'iz  -(Sei  keim  blfo  mlj,  an  :giv  Sam  props  wonlrj 
3v  jar)  tanstl.  si  Jl  :send  vSget  :boi  tu  !z  faatfo  wT$  a  nout 
3v  3  Adifr3nt  :kaind.' 

wij  wo  nau  rilijst  frsm  So  tersz  3v  Impriznmont  3n  pijnl 
sssvitjuwd  3n  haerjlrj ;  b3t  si  Jl  nevs  fs:get  3U3  Jeim  3n 
hjuwmilreijan  :when  wij  :keim  houm.  It  wsz  3  brait,  hot 
sam3  dei ;  revrl^rj  3raund  3s  :sijmd  to  ripouz  m  bjuwtf  sn 
haeptnis ;  whail  wij  -keim  houm  haegsd,  taetsd,  3n  dlgreidid  \ 
bik  sou  -mem  prodigsl  sanz.  ol  3U3  gbrl  wsz  :t33nd  int3 
dlzaastar  3n  ksntemt.  wij  -keim  houm  wio*  3  rsens  sv  ijvl 
3:pon  3s  \  3nd  3U3  haats  w3  sos  when  wij  Jjot  3v  ol  aerj-zaHtl 
3n  dlstres  sv  3U3  pssrsnts. 

si  wount  :trai  t3  dlskraib  3U3  risepjsn  -when  wij  -keim 
houm  v — So  d5oifl  sspraiz  \  So  worn  Imbreis  v,  0*3  tisz  \  sn  ol 
ekspb'neijsnz  o*3t  rfoloud  \  3n  tSo  ripruwfs.  Its  Inaf  t3  sei 
Sst  tSis  ekspt'dijsn  ts  tft  ould  tjoepl  3z  bljn  3  lesn  tu  3s  ol  3U3 
laivz.  It  J"oud  3s  hau  juwslls  Tt  :iz  t3  sijk  pless  iksept  In  tSs 
paa]5  sv  onsr  3n  streit^fowsdnls. 


tfo  jai]  rset. 

tSo  wsz  wans  3  jarj  raet  uw  wud  nt  -teik  tfo  trabl  ta  :meik 
sp  Iz  maind.  :when  ol  at$3  :raets  aast  !m  if  Ij  d  :laik  t3 
-kam  aut  wt  Ssm  3t  nait,  hlj  d  :sei  'si  doun(t)  nou\'  sn 
.•when  -Sei  :sed  'wud  ju  :laik  ts  :stop  3t  houm?'  hij  stil  sed 
'  si  doun  nou  ' :  hlj  wud  nt  -teik  tfo  trabl  to  :  meik  3  t jbis,  o 
sell  whitj  Ij  :laikt  best. 

wan  dei  sn  ould  :grei  rajt  sed  tu  tmv  '  :nau  luk  hio x  — nou 
-wan  1  evs  kt3  fs  ju,  If  ju  :gou  on  bik  Sis.  jiiw  v  nou  -mos 
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maind  San  a  :bleid  3v  graas !  It  mei  bl  gud  ta  giv  ap  jor 
oun  :\vei  samtaimz,  bat  It  s  not  gud  ta  -haev  nou  :wei  av  jor 
:oun  atol.' 

Sa  jarj  raet  saet  ap  an  lukt  waiz,  bat  sed  najrfrj. 

'  dount  ju  ;)?irjk  sou  v  ? '  :sed  Si  oul  :grei  raet  \  and  Ij  :geiv 
a  staemp  wlS  Iz  fut ;  far  Ij  kud  nt  ;bsa  ta  :sij  Sa  jarj  :raet  sou 
;koulbladld. 

'  ai  doun  nou  '  waz  ol  Sa  jarj  :raet  sed  ;  an  .-Sen  Ij  wokt  of 
wltS  slou  steps  \  ta  ;|?ink  far  an  aua  rwheSar  Ij  fad  :stei  at 
houm  In  Iz  houl,  o  gou  aut  In  t>a  bft. 

wan  dei  t?a  waz  a  greit  noiz  In  tSa  bft.  It  waz  a  -verl  ould 
:bft\  an  Sa  ruwf  let  In  tSa  rein  \  an  Sa  bijmz  war  :al  rotn  \ 
sou  ?5a  :pleis  woz  nt  seif  ta  liv  In.  at  laast  wan  a  tJa  d5oists 
-geiv  wei  \  an  Sa  bijm  fel  wltS  wan  end  on  tSa  floa.  Sa  wolz 
Juk,  an  ol  tSa  raets  hsa  :stud  on  end  wT5  frait. 

'Sis  woun(t)  du\vx'  -sed  ol  ould  raets,  an  -Sei  Juk  -Ssa 
grei  hedz  az  -tSei  spouk\  '  wlj  mas  lijv  ?5Is  :pleis.' 

sou  -Sei  :sent  aut  skauts  ta  luk  far  a  njuw  houm.  In  8a 
nait  $a  :skauts  -keim  bask,  an  :sed  -Sei  d  :faund  an  ould  baan  \ 
:wh£a  tSa  d  bl  rum  an  fuwd  fa  Sam  ol. 

'  -Sen  wlj  d  beta  -gou  at  ;wans  v '  -sed  Si  ould  :raet  \  huw  waz 
tjijf ;  :Sen  ij  rgeiv  Si  oda  '  fom  In  lain  ! ' 

Sa  rails  -keim  aut  a  -Sta  houlz,  an  :stud  on  Sa  flor  In  a  loi] 
lain. 

'  a  ju  ol  hia  ? '  -sed  Si  ould  :raet,  an  Ij  lukt  raund  v —  '  hav 
ju  ol  dlsaidld  ta  gou  ? —  :meik  -ap  jo  maindz  at  ;wans.' 

'  jes x,  jes ' '  :sed  ol  So  raets  In  Sa  lain. 

dses  Sen  Si  ould  :raet  -kot  sait  av  jaij  grip' —  :Saet  waz  So 
jarj  :ra;ts  neim ' —  :  hlj  woz  nt  ;in  Sa  :lain,  and  Ij  woz  nt 
Ig:zaektll  aut-said  It :  hlj  :stud  tljes  bai  It. 

'ju  did  nt  ;spijk,  :gnpv'  :sed  Si  ould  rxt v.  '  ov  kos  jo 
kamlrj.' 

F  2 
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'  ai  doun  nou  v'  :sed  grij>. 

'  dount  nou '  \  :whai  ju  doun  :birjk  it  s  ;seif  :cluw  ju  ? ' 

'  ai  doun  nou ' '  :sed  grip ;  '  Sa  ruwf  mei  nt  :kam  daun 
jet '.' 

'  wel  \  stei  -Sen N '  :sed  anaSa  :rset  \  '  an  saav  ju  rait  If  jo 
kild/ 

'  ai  doun  nou  Sat  si  1  stei ' '  :sed  grip  ;  '  $a  ruwf  ;mait  :kam 
daun  suvvn '.' 

'  wel v'  -sed  Si  ould  raet,  '  wlj  kaant  weit  fa  juw  ta  rrneik  ap 
jo  maind.  ;rait  ahaut  ;feis  !  ;maat| ! ' 

an  ?Sa  lorj  lain  ;maatjt  aut  a  Sa  bft.  daun  Sa  :steps  -tSei 
went,  wan  bai  wan  \  whail  Sa  jarj  raet  :lukt  on. 

'  ai  ;^ink  ai  1  :gou/J  hij  sed  tu  Im-self,  'bat  jet  ai  doun 
nou  ';  It  s  :nais  an  snag  :hia  /.' 

tSa  teil  a  Sa  laast  rset  waz  IDS  ta  sait  az  Ij  spouk.  hlj  went 
ta  t5a  steps  an  lukt  daun.  '  ai  1  :gou  -baek  ta  mai  houl  far  a 
:bit,'  -sed  :hij,  '  dz,es  ta  :meik  ap  mai  maind.' 

Saet  nait  Sa  waz  a  greit  kraej.  daun  -keim  bijmz,  d5oists, 
tailz ' — ?5a  houl  ruwf. 

nekst  dei  sam  men  :keim  ta  luk  at  Sa  bft.  -Sei  :]70t  it  od 
-Sei.  did  nt  -sij  :ent  raets ;  bat  at  laast  wan  a  Sam  :haepnd  ta 
muwv  a  big  tail,  an  ij  :SD  a  jarj  raet,  kwait  ded,  haaf  in  an  haaf 
aut  av  Its  houl. 


waild  laif. 
1. 

gud  monfrj ;  jor  ap  aalf :  ai  :houp  ju  slept  :wel x — ai  :houp 
tSi  ;aulz  :did  nt  distaab  ju.  Aou,  waz  Saat  aulz  ! :  ai  rhaad  a 
moust  an-aa)?K  skrijtjlrj x —  it  :sijmd  ta  -kam  fram  a  trij  dsest 
autrsaid  mai  windou ;  bat  ai  waz  tuw  taiad  far  It  ta  :kijp  mlj 
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aweik v —  blsaidz  \  :aafta  Sa  landan  kaets  -wan  ot  ta  bi  :eil)l 
ta  staend  olmoust  ;enl)?lrj  in  Sa  :\vei  av  noktaanl  mjuwzik. 
-let  s  -teik  a  :taan  in  Sa  gaadn  til  brekfast  s  :redi.  jes  \  ai 
Jad  laik  ta  -sij  jo  :gaadn :  ai  ounli  -kot  a  glims  av  it  laas(t) 
nait ;  juw  v  :got  sam  fain  trijz :  whot  3  magnifisant  elm ! ; 
:iz  nt  -Sa;t  Sa  trij  -whsa  Si  ;aul  w5z  :laas  :nait  ? :  -when  oi 
:lukt  aut  av  \vindou,  ai  :]?ot  ai  :sa  -sampirj  whait  wlS  lor)  iaz 
laik  a  kaets.  jes  \  -<5ei  v  got  a  nest  in  :t5aet  :trij ;  :if  ju  laik, 
ai  1  Jou  ju  ?5a  jar)  ;aulz  sam  dei.  jes  \  ai  Jad  laik  ta  sij  Sam  : 
ai  m  veri  -matj  intristid  In  naetjaral  histri.  tokirj  av  aulz,  a 
kjuarias  :J)irj  :haepnd  tu  a  boi  a:baut  :hia.  hij  :faund  an  aulz 
:nest  In  a  trij  wi  <5a  jarj  -wanz  in  it.  sou  ij  tuk  Sa  :jarj  :aulz, 
an  klaimd  daun  az  faast  az  ij  kud  \  an  dsest  az  Ij  :got  ta  Sa 
graund,  Si  ould  :aul  -keim  baek  ta  Sa  nest  \  an  :when  jij 
:faund  So  jarj  -wanz  ad  bijn  teikn,  JTj  -meid  a  swuwp  at  Sa 
boi.  Sa  :boi  J>ruw  Im-self  on  Iz  ba;k  an  stak  -ap  iz  hobneild 
buwts  in  Sa  :\vei  kantri  :boiz  :duw  -when  -Sei  :wont  ta  difeml 
Sam-selvz x,  an  Si  ould  aul  daejt  a-genst  Sa  aian  a  Sa  buwts 
wlS  satj  fos  Sat  Jij  fel  :daun  stand  \  an  :sou  Sa  :boi  :got  Si 
ould  :aul  az  wel  az  Sa  jarj  -wanz.  :boiz  ot  nt  ta  bi  alaud  ta 
teik  jarj  baadz  ;  :if  -Sei  :teik  an  eg  :nau  an  :Sen,  'Sait  ot  ta  M 
Inaf.  jes  \  ai  juws(t)  ta  :trai  an  impres  -Sa;t  on  -Sea  maindz 
-when  ai  faost  -keim  hia ;  bat  ai  suwn  :geiv  It  ap r —  It  woz 
nou  juws  :  Sa  pijpl  abaut  :hiar  :ounll  laaf  at  ju  -when  ju 
:tok  av  hjuwmaenitl :  ai  riali  rjjirjk  -Sei  doun  :nou  whot  Sa 
:waad  mijnz. 

a  fain  dog  :Saet !  bat  raaSa  saevids  :  :hau  Ij  ;baakt  at  mlj 
laas  nait !  :  hij  niali  :brouk  Iz  tjein  :trailrj  ta  get  at  mlj.  hij 
j?ot  ju  war  a  troemp  \  or  a  dgaomon  baend.  ju  doun  :niijn  u 
:sei  ju  -get  djaaman  bajiidz  In  Sis  autaSawei  pleis  ?  Aou  jc-s  \ 
:samtaimz  tuw  6  :J?rij  a  wijk :  o  :raaSa,  wij  vju\\  st  t«i  -ha;v 
Sam:  -Sei  doun  ;kam  :nuu  :  Sa  dog  :kijps  Sam  «>:\\ei'  — 
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traemps  :tuw  bai  Sa  dazn  ;  til  at  laast  taiga  ;bit  :wan  a  Sam  ; 
sins  Sen  wlj  haev  nt  -haed  a  singl  wan. 

9i  :sij  juw  v  ounl!  ;\vaild  flauaz  In  jo  gaadn.  jes  \  :Saet  s 
:wan  ov  mai  faenslz :  ai  doun  ksa  matj  fa  ;gaadn  flauaz.  ai 
dount  maind  a  fjuw  ouldfaejand  :gaadn  :flauaz  In  frant,  -satj 
az  swijt  pijz,  dslreinjamz,  fjuwjaz,  :swijt  wiljamz  an  sou  on, 
bat  ai  v  :meid  Sa  baek  -olmoust  Intaiall  Intu  a  waild  rgaadn  \ 
Ik:sept  Sat  ai  -hsev  a  :fjuw  forln  Jrabz.  bat  sam  a  rtSouz 
:Jrabz  ju  :sij  %ar  a  sou  naetjaralaizd  t5at  ju  kan  haadli 
:kol  t5am  forln :  -tSei  grou  waild  In  menl  -paats  av  ingland. 
jes\  ai  v  :sijn  rouda'dendranz  :grouirj  waild  In  (Sa  njuw  forist. 
t5sa,  :luk  at  -tSaet  bsenk  av  ;foksglavz  x  —  whot  kan  bl  moa 
god3as  ?  -t5ei  1  :gou  on  flauarlr)  ol  ]?ruw  Sa  sama.  In  Sa 
sprirj  :t5aet  :bsenk  s  :kavad  wlS  primrouzlz  v  an  kausllps x  an 
oksllps x  an  anemanlz  v  an  waild  haiasln|5s.  hiar  ai  v  got  a 
baenk  av  flauarir)  graaslz.  nau  ai  1  Jou  ju  mai  ;faangaadn  ; 
ai  bllijv  ai  v  got  evrl  :faan  Sat  :grou/  In  Sa  britlj"  ailandz  5n 
Sijz  baenks.  whot  s  Saet v  ?:  :iz  It  a  faan  ?  jes  \  It  s  Si 
ozmanda  rlgeills.  whai  \  -Saet  s  koman  braekln  ! ;  ai  J>ot  It 
:wud  nt  grou  In  a  gaadn.  Aou,  ai  v  got  ;daznz  av  plaants 
:hia  Sat  a  sapouzd  not  ta  :grou  In  a  gaadn.  mous  :pijpl  doun 
:nou  :hau  ta  traens'plaant :  juw  kan  traens.-plaant  enl)?lrj  \  az 
:lorj  az  ju  dount  dlstaab  Sa  ruwts :  :Saet  s  Sa  houl  sijkrlt. 
av  ikos,  ju  mas  :get  Sa  rait  soil  \  an  Sa  rait  Ikspou5a  an  sou 
on,  an  Sset  s  Sa  :mous  diflklt  rpaat  av  It.  ai  :faind  Sat 
plaants  a  d3es  laik  hjuwman  bijlrjz :  jii  wont  a  :saatn  tsekt 
ta  masnlds  Sam.  aaftar  ol,  Sa  z  na)?Iij  -moa  bjuwtlfl  San  Sa 
koman  meil  :faan.  jes\  an  It  s  -wan  a  Sa  haadllst :  It  1  :grou 
enlwhsa.  It  s  a  greit  advaantlds  -hasvlrj  Sis  :litl  bruk;  juw 
:sij  ai  v  :meid  It  Intu  a  :kaind  av  ;maaj  :loua  daun,  :sou 
Sat  ai  kan  :grou  evrl  kaind  av  wotaplaant.  :Sijz  fagetmlnots 
a  veri  fain. 
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-daz  -Saet  ;\vud  bilorj  t  juw  ?  jes v :  It  s  ounll  a  smol 
kops.  ai  v  got  a  paedak  on  o*i  :atSa  :said  fa  t5a  hoslz.  -Saet 
rlmaindz  mlv —  :who  da  ju  :sei  tu  9  ;raid  :aafta  brekfastv?; 
ai  doun  J?irjk  it  1  bl  tuw  hot'.  $a  z  ;naj?irj  si  Jad  laik  beta  \ 
:if  jii  kan  :let  mi  -haev  3  kwaiat  has  :  ai  m  :not  -matj  av  a 
raida,  and  ai  m  aut  av  praektls.  ol  rait ' ;  jiiw  Jl  rhaev  novl : 
hlj  z  a  stedl  :ould  hos  v  —  a  ;beibl  kad  raid  1m x  —  worantld 
frij  fram  vais.  tempar  av  a  laem,  an  aekjan  av  a  stijmensln  \ 
ai  sa:pouz.  Igzaektll  sou :  hlz  ;grcit  :merlt  iz  Sat  Ij  neva  Jaiz 
at  emjrirj v —  not  :ijvn  at  a  ;traekjanen5m  ;  hlz  ounli  folt  iz 
t5at  ij  z  :raaSa  :givn  ta  ;bait!r) ;  bat  jii  nijd  nt  bi  alaamd : 
hlj  ounli  :baits  In  Sa  steibl :  -when  Ij  z  got  Iz  braidl  on  Ij  z 
ol  rait. 

2. 

wel,  a  ju  red!  ?  ai  doun  :fijl  kwait  rait.  6u,  ai  Asij,  jo 
jstiraps  a  tuw  lorj :  selfrld  Jl  Jotn  Sam  a  :litl x  —  Iz  tSaet  :rait  ? 
jes v :  It  s  ol  :rait  nau.  weit  a  :minlt :  ai  mas  taitn  mai 
gaa]?s.  ai  :sij  novl  z  freja  t5an  ai  }?ot  Ij  woz  :  ju  mast  hould 
Im  ;in  a  :bit  goulrj  :daun  hil ;  Saz  a  :lot  av  luws  ;stounz 
abaut :  hlj  mait  -kam  daun.  Jl  wlj  :get  on  ta  tSa  hai  ;roud 
:suwn  ?  jes  \  hia  wlj  aa.  wel  \  :whitj  :wei  Jl  wlj  gou  '  ?  ?5ar 
iz  nt  :matj  tjois ' :  :tSis  Iz  tSi  ounli  :dijsnt  roud  tSar  iz  a:baut 
:hia,  Ik:sept  tSo  :wan  tSat  gouz  raund  bai  ;gaedbruks v  —  ?Sis 
:roud  :lijdz  intu  It ;  Jal  wlj  gou  raund  tSset  wei,  an  baek  :ouva 
hsetjbarl  daun,  sou  az  ta  -get  a  vjuw  a  tSa  muaz  ?  jes  \  :lets 
:gou  tSaet  -wei. 

•hal'lou '  \  moa  sainz  av  sivl-ai'zeijan !  whot  a  godsas 
kamaojal  tr»vl-a !  d  ju  :mijn  Sa  :ma)n  tSat  :d5es  :paast  os  In 
t5a  pounltrxp  ?  jes  \  t5aet  rlsplendant  indl:vicl5uol  wlt5  o*a 
whait  haH  x  an  ?Sa  velvlt  kout v  an  Sa  skaallt  tai :  ai  neva  :so 
satj  a  bleiz  av  kala :  It  saatnll  -daz  novl  kredlt  o'at  Ij  did  nt 
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;Jai  at  Tm.  ASaet  iz  nt  a  kamaajal  traevla  ' :  It  s  aua  ;dokta  ; 
hlj  z  kwait  3  dsentlman  \  :<5ou  ju  :wud  nt  Jrink  sou  ta  luk  ot 
1m.  iz  1j  an  em  dij  ?  ou  nou  \  Ij  z  ounll  an  em  aa  sij  es  '. 

joa  :has  :sijmz  kwaiat  l:naf.  hlj  z  not  sou  kwaiat  az  Ij  luks. 
hlj  gouz  on  ol  rait  fa  ;manf>s  tageSa  \  an  :(5en  sadnll  -teiks  a 
:fit  av  vijasnls  v  —  Jaiz  at  rolmoust  evrtj?in.  bat  Ij  z  matj 
:beta  nau  fon  Ij  ;juws  ta  blj.  far  abaut  siks  man)?s  ?j  :juws 
ta  Jai  regjalali  at  tjaepmanz  hast,  ai  dount  wanda.  ai  did  nt 
rmaind  it  raidlrj,  bat  It  waz  raaSa  okwad  ;draivlrj :  hlj  :juwst 
ta  baek  \  an  trai  ta  ran  -ap  <5a  boenk  ;  bat  ai  kjuad  1m.  :hau 
did  ju  msenlds  tSaet v  ?  :ou,  ai  :got  tjaepmanz  hauskijpa  ta 
lend  mtj  -wan  av  Iz  ould  haets  whail  Ij  waz  awei  \  an  laid  it  tu 
an  ould  fijlnrod  sou  az  ta  daerjgl  W:for  iz  aiz  — .  ;huwz  aiz  \ 
tjaspmanz  '  ?  nou  \  Sa  hosiz  ;  \vel  \  ai  drouv  1m  an  an  daun 
in  Sis  -wei  In  :frant  a  Sa  tsenjaad  \  an  :sou  ai  kild  tuw  baadz 
witS  wan  stoun.  bat  Ij  neva  got  kwait  juws  ta  <5a  taenjaad  til 
ai  sent  selfrld  ta  -get  a  botl  a  Sa  wota  -t5ei  taen  w!(5  \  an  wojt 
Iz  nouz  wltS  It  evrl  dei  far  a  wijk  ;  aafta  Saat  Ij  did  nt  inaind 
tSa  :smel. 

Iz  -Saet  kju arias  straktjar  a  ;paund  ?  jes  \  -Saet  s  tSa  villd5 
paund.  ju  dount  :sij  menl  a  (Sam  nauadeiz.  nou  \  an  Sis 
-wan  z  -goulrj  ta  ruwln  laik  evnjjlrj  ;els  abaut  hia.  Its  tjijf 
rjuws  rsijmz  ta  :bij  ta  :saav  az  a  prop  fa  ?Sa  villd5  aidlaz  v — 
samj?lrj  ta  lijn  a-genst  an  goslp  ol  :dei  Ion.  jes  \  If  :wij  wa 
ta  kam  bask  <Sis  wei  wlSin  tSa  nekst  siks  auaz,  wlj  Jad  :sij 
Souz  :|?rij  men  laui^lrj  In  Igzsektll  Sa  seim  a?tltju\vdz  \  an  wlj 
Jad  :sij  Saet  boi  paatjt  on  Sa  top  reil  wT$  Sa  seim  eva-laastlrj 
grin  on  Iz  kauntlnans.  daz  nt  Ij  rlmaind  ju  av 
dlskripjan  v 

:tiz  a  puar  idjat  boi 

hiiw  sits  in  Sa  san  x,  an  twaalz  a  bau  abaut  \ 
hi/  wijk  aiz  sijSd  In  :moust  an-mijnlrj  tiaz. 
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an  :sou  Ij  sits v,  sweilrj  iz  kounlaik  hed  ; 
an  stEarirj  3t  Iz  bau  fram  mon  ta  sanset, 
•sij'soz  Iz  vois  In  Inaa'tikjullt  noizlz  I 

Ik'sept  Sat  Sis  :boi  :sijmz  ta  -teik  9  moa  tjiafl  :vju\v  av  laif. 

:Saet  s  a  fain  :ould  haus  !  jes  \  -Saet  s  gaedbruks  :pleis. 
ksedbruk '  ?  nou  \  ;gaedbruk  ^ —  wlS  9  d5ij.  :mas  bi  :raaSa 
;dsemp  :Sou  daun  Ssa.  jes  \  It  s  laik  ol  rSijz  ould  hauziz ;  Si 
ould  aidia  woz  r :  :faind  $9  dijpist  9n  daemplst  houl  ju  kaen, 
9n  :bild  9t  tfo  bot9m  av  It ;  ^9  z  olwlz  9  puwl  9v  wot9  bi:fo9 
gaedbruks  hoi  dor  In  tfo  wint9.  bat  ;J09  rhaus  iz  nt  bik  Saet '. 
nou  \  mai  rhaus  Iz  ol  rait ' ;  b9t  It  s  Si  ounll  clrai  haus  In  fta 
houl  :kantrl  raund.  9i  haed  It  :bilt  on  p99p9s.  $9  ma;n  u\v 
-haed  Si  ould  :haus  blfoa  mlj  daid  9v  riawmaetik  fijv9  \  sou  ai 
puld  It  daun,  9n  bilt  9nat$9  -wan  hai9r  ap. 

•haMou  -St9  z  gaedbruk  Imself!  ;kju9ri9sluklrj  maen ; 
:sam]3lr)  In  S9  glsedstan  :stail.  jes  \  an  Ij  z  laik  glaedstan  In 
meni  :weiz  :  hlj  -332  Sa  :seim  Igzjuwbarant  vaitaelltl  \  an  Sa 
:seim  aian  konstrtjuwjan v  —  :verl  vaasatail  :tmvv  —  olta-geSar 
a  verl  rlmaakabl  maen.  ai  :d£asei  Ij  1  :kam  raund  Sis  aafta- 
•nuwn  :  ai  :so  Im  luklrj  at  juw  ;  hlj  z  olwlz  intrlstld  In  njuw 
pijpl.  bat  luk  hia  \  It  s  -getlrj  leit :  ai  m  afreid  wlj  Jl  bi  leit 
fa  lanj  If  wlj  gou  baek  :ouva  Sa  daunz  ;  praeps  wlj  d  beta 
-gou  baek  Sa  wei  wlj  keim.  ol  rait ' :  9i  m  :getlrj  rraaSa 
taiad. 

;bai  ;d5ouv !  Star  a  :Souz  J?rij  men  an  Sect  boi  stil  Sia ! 
jes  \  an  whot  s  moa  wandafl  stil,  In:geid5d  In  konva-seijan. 
:\vhot  on  539]?  da  -Sei  :faind  ta  tok  abaut v  ?  :ou,  matj  Sa  :seim 
az  landan  :men  tok  abaut  In  -Sta  klabz. 
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3. 

:hau  d  ju  fijl  :aafta  jo  ;raid  :jestadl v  ?- -raafta  stif' — ? 
jes  \  an  soa  tuw  :  si  kan  haadll  si  daun.  wel  -t5en  \  ai  :}>ink 
wij  d  :beta  glv  ap  auar  ai:dia  av  draivlrj  ta  stokrlds ;  sarpouz 
wij  :gou  far  a  stroul  ouva  Sa  daunzv  ?  jes  \  ai  Jad  laik  tSaetv 
— tfo  z  napirj  ai  Jad  laik  beta;  bat  ai  mas  rait  sam  ;letaz 
rfaast  \  if  ju  dount  :maind  weitlrj  -haafan:aua.  juw  d  beta 
kam  Inta  mai  ;den  :  wij  Jaant  bl  dlstaabd  -c^a.  bai  Sa  bai, 
:hia  z  sam  jsijfirjwasks  :  juw  d  beta  sijl  -ap  jo  letaz ;  ;ai  olwlz 
duw.  whai  d  ju  duw  t5aet v  ?  wel  \  ju  :sij  \  In  a  smol  :pleis 
laik  Sis  t5a  z  a  :gudijl  av  kjuari'osifl  abaut  aSa  :pijplz  aftaz ; 
an  wij  faind  Sat  :  if  wij  :dount  sijl  aua  :letaz,  -tSei  -get  oupnd 
at  t5a  poustofis.  ai  doun  vnou  tSat  -tSei  eva  -went  sou  faar 
az  tii  oupn  -enl  letaz  av  vmain,  bat  sevral  av  mai  saavants  av 
kampleind  av  It :  jarj  wimm  dount  :laik  -hsevlrj  -Sta  lavaftaz 
tokt  6v  ol  Suva  Sa  villd5.  az  :suwn  az  ai  kan  -get  pozltlv 
pruwf  av  It,  ai  Jl  rait  ta  tSI  a))oritlz  \  an  get  -aa  :taand  awei. 
haa  ? :  Iz  It  a  wuman  ?  jes x :  (5£a  JIj  iz  :  Ssa  z  Sa  pousmis- 
trls  haa-self.  d  ju  :hia  ?Sa  dog  :baakirj  ?  It  s  kjuarias  hau 
Ij  heits  ^aet  :wuman.  nekst  ta  haar  Ij  -aez  t5a  greitlst  sen- 
•tipaj?!  ta  ;gsedbruk ;  ai  :hsev  ta  :tjein  Im  ap  when'eva  -tSei 
a:piar  on  tSa  sijn.  hiar  a  ;tuw  :letaz  fa  juw,  an  tuw  njuws- 
peipaz  fa  mij.  :if  jo  redl,  wij  1  staat  at  wans  \  bl:for  It  -gets 
:tu\v  hot. 

a  pritl  kotlds  -t53et !  -Saet  s  sojaz  :kotlds  ;  If  ju  laik,  ju 
kan  :sij  ??I  in'said.  nouwan  at  houm  Ik:sept  Sa  beibl ;  It  s 
:kwait  a  piktja  :iz  nt  It v — Sa  kreidl  bai  $a  faia,  an  tSa  big 
Jijpdog  stretjt  aut  blsaid  It.  ai  neva  :SD  satj  a  primltlv  :pleis 
bifor  In  mai  laif.  moust  a  tSa  leibaraz  kotldglz  a^baut  :hia  a 
:bilt  In  tSis  :stail :  wan  big  rum  wltS  a  stoun  fbr  an  a  hjuwdg 
tjimm.  nou  haaf),  ai  pa:sijv  :  a  faiar  av  logz  on  tSa  bid 
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flaa ;  :who  daz  -Saet  doa  rlijd  tu v  ? ;  91  sa:pouz  -Saet  s  Sa 
bedrum.  ou  nou  \  -Sei  slijp  in  Sa  bft  \  ap  sttaz  :  Saet  doa 
lijdz  ta  Sa  ;d£arl ;  saja  z  betar  of  San  jiiw  d  J?irjk  :  hij  -aez 
tjaadj  a  Sa  ;faam  wlj  d^es  paast.  :\vho  d  ju  kal  -Saet  tsengld 
wildanls  a  faam  ?  wel  \  It  s  gouirj  :raaSar  out  av  kaltrveifan 
laik  a  gud  -menl  a  Sa  faamz  a:baut  :hia ;  -Sei  ounl!  :kijp  a 
:fju\v  kauz  -Star  In  Sa  sama;  :in  tSa  winta  -'Sei  brirj  :daun  ol 
Sa  kaetl  fram  Si  atSa  :faam  rhaiar  ap  In  6a  vceli v —  it  s  tuw 
kould  fa  Sam  -Star  in  Sa  winta.  wel  \  wlj  d  beta  bi  muwvlrj 
on :  It  s  haaf  :paas  ten  x —  sojaz  lanjtaim.  :if  -Sei  lanj  at 
haaf  :paas  ten,  -Sei  mast  -sev  brekfast  pritl  aali.  Aou  nou, 
-Sei  neva  -get  ap  blrfor  eit.  :when  da  -Sei  dain  -Senv  ?  :ou, 
a:baut  haaf  :paas  twelv.  who  da  -Sei  -haev  fa  dina v  ?  :ou, 
a  hjuwd3  mijt  pai  \  or  a  stjuw  av  tuw  6  :]?rij  difrant  kaindz 
av  mijt.  Sen  -Sei  -haev  tij,  an  ofn  a  ;sekand  :tij  \  on  waind 
ap  wlS  a  hevl  sapa.  -Sen  ai  sa:pouz  -Sei  dount  -get  ta  bed 
til  arbaut  Ilevn  6  twelv.  Aou  nou,  -Ssa  rdgenrall  In  bed  bai 
eit  aklok  ;  on  sandlz  -Sei  get  -ap  leita  an  gou  ta  :bed  aalio. 
ju  mas  nt  I:maed5ln  -Star  pi  laik  Sis :  Sa  :pijpl  at  Sa  nekst 
:faam  a  kwait  difrant:  -Sei  get  -ap  at  faiv,  an  waak  haad  ol 
dei ;  bat  ;Sei  kam  fram  a  difrant  -paat  a  Sa  kantrl  It  s  a 
kjuarlas  j?irj,  bat  whtar'ai  waz  steilrj  wlS  a  ;frend  laast  sama' 
- -:samwh£ar  in  haemjia ' — hij  :sed  So  pijpl  a  So  villds  wa 
sou  leit  av  getlrj  ap  In  Sa  monlrj ;  hij  :sed  Sat  kantrl  rpijpl  wa 
:riali  matj  leizia  San  taun  :pijpl v—  at  enl  -reit  In  Sa  ;sauf>  av 
iijgland.  wel  \  fa  wan  Jtfrj  -Sei  neva  wak,  if  -Sei  kon  help 
It v — .  :hio  z  sojo  :kainlrj  houm  tu  Iz  lanj.  :\vh£a  z  Iz  waify? 
:ou,  Jlj  z  olwlz  ga;dlrj  abaut  an  gosljnij  wl  Sa  neiboz  v—  -  :gon 
tu  -aa  maSaz,  ai  so:pouz ;  ai  Jud  nt  wandar  If  sojo  :haid  to 
kuk  Iz  oun  dina.  \vel\aiwaz  rseilij  Sot  kantrl  :pijpl  neva 
wak.  nau  Sis  soja  z  a  big,  strorjluknj  :folou  '-  :Soti  Ij  \v.  nt 
sou  strorj  az  Ij  luks ' — ,  bat  :if  ju  wa  tu  aask  I  in  ta  wok  ta  Sa 
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vilidg ' —  a  litl  :ouva  tuw  mail/ '  —  hlj  d  J)irjk  it  Sa  greitfst 
haadjip  ju  kad  posabll  Tnflikt  on  im ;  hlj  d  :teik  a  poul  az 
lorj  az  himself  \  an  stop  ta  si  daun  an  groun  evri  ten  minlls. 
ana'Sa  ]ni)  :iz  rniali  al  -'Sea  waak  s  -dan  bai  majijnari  :naua- 
deiz  :  inrsted  av  divelapTrj  -tfta  maslz  bai  ^raefirj  wlfr  a  fleil 
an  inoulrj  wi(5  o  saitS,  D!  -tSei  :duw  !z  ta  :wotj  a  majijn  t5at 
-daz  al  -ftta  waak  fa  Sam. 

hia  wij  aar  on  Sa  top  a  t$a  daunz.  :\vhot  a  magnifisant 
vjuw  ! ;  hau  hai  -aa  w!  :hia  v  ?  a:baut  siks  6  sevn  :handrad 
fijt  ai  sa:pouz.  :sou  matj!  :  ai  jud  nt  av  J?at  it.  wel\  ju 
:sij  \,  t5a  houl  kantn  :laiz  :prit!  hai :  mai  haus  iz  a:baut  foa 
:handrad  fijt  a-bav  Sa  sij.  (5i  £3  rsijmz  matj  freja  ap  hia  San 
daun  in  t$a  vaell  :ou  vjes  ;  It  s  matj  draia  \  an  ju  dount  -get 
-Saet  smel  av  dlkeiirj  vedgi'teijan  an  stagnant  wota ;  ai  v  afn 
:]5ot  av  rbild^r)  a  haus  rap  hia.  sam  dei  -Sei  1  :bild  a  big 
houtel  :prseps.  tSajt  s  not  :veri  laikli  ;  |al  \\~ij  si  daun  :hior 
an  rest  a  :bit?  nou  ]?itijk  ju.  ou  \  ai  fagot;  let  s  -gou  on 
-'Sen ;  ai  1  teik  ju  ba?k  ba  mai  feivrit  raf  roud  :  ju  :get  a  fain 
:vjuvvf  a  Sa  muar  ol  tSa  wei. 


ai  ;tould  ju  gaedbruk  ad  kal  az  :suwn  az  Ij  haad  ju  \va  :hia; 
:who  d  ju  J?ink  av  im  v  ?  wel  \  Ij  z  -wan  a  <5a  moust  briljant 
an  faesmeitir)  :men  ai  eva  -keim  akros :  hlz  :flou  av  tak  s 
jwandafl :  hij  1  haadli  -let  ju  -get  a  waad  In  ed5weiz  ;  huw 
waz  :$2et  -jar)  :felou  ij  :brat  wicS  im  x  ?  —  klerikl  \  av  kas. 
jes  \  -tSset  waz  belSu  \  Sa  njuw  kjuarit ;  :who  d  ju  :^irjk  av 
;him  v  ?  ou,  ij  :sijmz  a  -veri  pleznt  -jay  :fe!5u ' — veri  zelas 
abaut  iz  poerij  waak  '  ;  bat  it  s  a  pill  ij  z  sou  airnesisarili  oil! 
In  rmaena  ;  :iz  ij  an  oksfad  :maen  ?  nou  \  kirjz  kolld5.  kirjz 
ikolldg  landan  ?  jes. 

ai  sa:pouz  wij  at  ta  ritaan  igsedbruks  ;kol  :su\vn  v —  :\vhai  d 
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ju  laaf v  ?  ou  na]?lrj x —  ol  rait ' :  :let  s  -meik  Si  iksperlmant. 
whai  Iksperlmant y  ? :  :iz  it  satj  9  difiklt  o  deinsaras  enta- 
praiz  ?  ;ju\v  Jl  sij.  d  ju  mijn  Ij  wount  blj  at  houm  ?  Saet 
dlpendz  on  whot  ju  Amijn  bai  -bijlrj  at  rhoum.  ai  dount 
anda-staend.  ;ju\v  Jl  sij. 

Ssa  z  -wan  a  jo  dsaaman  baendz  x —  :\vhai  ai  bilijv  It  s  Sa 
veri  -seim  :wan  ai  so  rlaast  jia  at  Sa  :fut  av  snoudn  v — Sa  veri 
:laas  :pleis  ai  {ad  av  Ikspektld  ta  mijt  -wan  !  an  nau  It  -taanz 
ap  a-gen  in  a  stil  :mor  autaSawei  pleis  !  jes ' :  tSa  seim 
aidentikl  tjuwnz;  and  ai  nou  -Saet  spotifeist  rfelouwi  (Sa  bluw 
kaep  az  wel  az  :if  ij  wa  mai  oun  bratSa.  It  s  not  a  baed  laif 
fa  :Souz  :felouz ' :  -Sei  -haev  a  pleznt  holidi  ol  Sa  sama ' ;  and 
in  Sa  winta  -Sei  setl  daun  :kamftabli  in  sam  Iaad5  taun  ;  :if 
ju  wa  ta  gou  ta  baa]?  6  tjeltn-am  In  Sa  winta,  ai  dsasei  jiiw 

d  -ha;v  Sa  rplesar  av  :sij!i)  jo  spotifeist  frend  agen  v Sei 

saatnli  ar  a  ;\vandafl  pijpl.  jes',  -Sei  :sijm  ta  bi  pufirj  -Sea 
wei  jevriwhsa  :  ol  Sa  ;weitaz  a  dsaamanz  nauadeiz.  Sa  weitar 
in  Sa  houtel  at  jstokrids  waz  a  dsaaman.  ai  aast  im  if  -Sei 
d  :got  -em  tabaekou  ta  :meik  siga-rets  wiS  \  an  !j  :brot  mij 
a  d5aaman  s!gaar  insted;  it  riali  :woz  nt  baed.  hlj  sed  ij  d 
pasweidld  Sa  maeri^a  ta  get  Sam  insted  a  Sa  bijsli  imrteijan 
havaenaz  -Sei  juws  ta  kijp.  ai  Jad  :kol  -Saet  aut  a  Sa  fraiin- 
paen  :inta  Sa  Afaia.  ai  m  vounli  telir)  jii  whot  ;hij  :tould  mij '. 
ol  rait ',  gou  on '.  wel  \  Sis  jarj  felou  tould  ml  Ij  waz  Sa 
~san  av  a  treidzman  In  :sam  -litl  d5aaman  taun.  hlj  d  kam 
Suva  :hiar  az  a  weita  ta  laan  ingllj.  hlj  :sed  a  gud  :mem 
rlspektobl  ds-iamanz  did  Sa  seim  * —  :wel  edsukeitld  :felouz 
tuw.  :\vhen  -Sei  v  laant  l:naf  ingllj,  -Sei  gou  baek  ta  d5aamonl 
an  -get  gud  pleislz  |?rQw  :noulrj  irjgllj.  Sis  :jaij  felou  Ikspcktlcl 
ta  -get  a  gud  pleis  In  a  jboenk  -when  Ij  went  baek  v —  at  rlijst 
Ij  sed  sou.  It  :sijmz  -Sei  ofn  -meik  a  gud  birj  ov  It  blsaitlx 
:laanlrj  :ingllj  fo  nablrj  :  -Sei  dount  -get  matj  In  Sa  -wei  av 
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weidglz '  ;  bat  Sa  tips  -kam  to .  samtnn  In  Sa  -kos  av  a  jiar 
6  :tuw. 

wel v,  d  ju  -fijl  ;beta  fa  kollrj  on  gaedbruk  ?  :wel,  wij  -hsev 
at  lijst  Sa  ssetls'faekjan  av  -haevlrj  dan  <5a  karekt  )?ir).  bat  :\vho 
d  ju  ]7ink  av  aua  rl'scpjon  N  ?  ai  kanfes  ai  -fijl  iraaSa  mistlfaid  : 
juw  rirj  Sa  bel,  and  at  <5a  ]?aad  :rirj  a  rsamwhot  dlsrepjutabl- 
luklrj  hausmeicl  a:piaz;  juwaasklfmlsta;gcedbruk  s  at  :houm, 
an  rl:sijv  an  an'hezlteitlrj  aansar  In  tfi  afaamatlv;  wla  Joun 
fata  :whot  ai  asjuwm  ta  blj  t5a  greit  :maenz  praivit  den, 
sacnktam  o  stadi  ^ — whoteva  ju  :laik  ta  kol  !t ;  :Sen  -aaftar  a 
pralond  aebsans,  jlj  ritaanz  \  an  mfomz  as  Jlj  waz  mlsteikn  : 
mlsta  gaedbruk  !z  ;not  at  houm ;  juw  kaamll  aask,  '  :did  ij 
:tel  ju  ta  sei  sou  Inrself?;  :\vh£arapon  ?Sa  gaal  :blsats  aut  '  jes 
sa\'  and  iz  K:mijd59tK  ouva'whelmd  wlcS  kanfjuwgan ;  wij  :wok 
aut,  an  hia  wl  aar  on  aua  :wei  ta  t5a  daunz  v — -:aem  ai  tu 
anda'staend  t5at  :(5is  iz  'iz  ju^ual  :stail  av  risijvdj  vizltaz  ?  Sset 
cKpendz  on  huw  ??a  vizitar  Aiz.  d  juw  -mijn  ta  :sei  jii  :gou  on 
asoujieitir)  wTS  a  :maen  uw  bi:heivz  m  Saet  -wei  ?  vai  :dount 
arsouj^eit  wlS  1m  :  ;hij  a:souj^ieits  wit?  Amij ;  bat  ai  kanfes  It 
:juws  tu  asgraveit  mij  kansidrabll  at  :faast.  juw  mas  :nou  Sat 
It  waz  mtaiall  ]?ruw  gasdbruk  Sat  ai  :keim  an  :setld  hia  v — In 
ifaekt  Yj  put  a  rgudljl  av  frendll  jprejar  on  mlj.  wel  \  wij  haed 
nt  bijn  m  (5a  haus  tuw  deiz,  -when  gaedbruk  kold  wlS  tuw  av 
\z  cbtaz.  It  waz  raatSar  okwad,  az  w^j  haed  nt  got  ol  aua 
faamtjar  m :  wij  war  \\\  a  moust  ofl  -steit  av  kanfjuwgan  v — 
t^a  waz  haadlt  rum  ta  si  daun.  haueva,  wij  maenld5d  ta  :get 
J)Irjz  ;streit  a  lltl  an  ta  :giv  'Sam  sam  tij.  hlj  waz  veri  pleznt' 
— tokt  awei  far  abaut  ;tuw  auaz.  hau:eva  mai  waif  tuk  Sa 
greitlst  dlslaik  lii  Im  \  and  ijvn  :went  sou  faar  az  ta  sei  Ij  waz 
nou  dgentlman  \  whltj"  :sijmd  raaSa  bould  \  kanisidrirj  Ij 
bousts  Sat  Iz  faemlli  z  :bijn  In  ols  :pleis  fa  moa  San  faiv  :handrad 
jiaz.  tuw  deiz  aafta,  tu  aua  saprais,  Ij  :sent  Iz  waif  ta  :kol  on 
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as.  wij  iraatSa  pitid  -aa :  JTj  did  nt  :sijm  :veri  haepi  abaut  it. 
az  suwn  az  wij  d  got  Sa  ;haus  in  oda,  wij  ritaand  :oljz  kolz. 
wijwa  tould  Sat  maitSa  mists  no  misiz  rgsedbruk  war  at  houm. 
a  fotnait  aafta  gaedbruk  kold  wlS  jar)  belSu,  (5a  kjuarit.  nekst 
wijk  ai  kold  bai  maiself  \  an  waz  tould  ij  waz  not  at  houm. 
tmv  manjjs  aaftar  Ij  kold  wi<5  tjaspman.  -<5aet  waz  a:baut  faiv 
:jiaz  agou.  ai  nau  :kol  fa  "Sa  J?aad  :  taim  v — witS  juw  x — an  fa 
t5a  ]?aad  :taim  :faind  ij  z  not  at  houm.  whai  \  tSa  :felou  mas 
bij  a  jregjala  jkaed ! — or  els  reivirj  maed'.  Aou  nou  :  hij  z  not 
a  baed  :felou  in  iz  wei ' ;  ai  :raaSa  Alaik  tm  :  hij  z  Sa  fainist 
speslmin  ai  eva  njuw  av  (Sa  pjuali  impalsiv  tempramant 
kam:baind  wit5  atali  an'konfas  egotizm.  wel  \  ai  neva  waz 
sou  kamplijtli  :teikn  in  in  mai  laif;  ai  J?ot  ij  waz  a  ;|?arali  gud 
felou :  hij  waz  sou  Afrendli,  an  rsijmd  sou  aerjjas  ta  -meik  mai 
akweintans.  jes\  bat  :if  ju  j^ink  av  it,  ij  :neva  wans  :ofad  ju 
-em  kaindms  6  hosprtaelitl ;  :ijvn  -when  ju  :sed  juw  d  laik  ta 
:sij  -?5aet  ;bijm  in  iz  haus  wtS  : whot  ij  rkolz  Sa  ruwnik  Inskripjan 
on  it,  hij  neva  :sed  ij  houpt  juw  d  -kam  raund  an  sij  it  \  or 
:emjjirj  a  Saet  :sot ;  an  :when  ju  :sed  ju  wa  :fond  av  fifirj,  hij 
nevar  :ofad  ta  :let  ju  :fij  in  Tz  strijm,  :t5ou  tj  neva  :fijiz  imself, 
an  t$a  :fifirj  ad  rriali  bij  impruwvd  if  :sam  a  Sa  big  fijwa  :teikn 
aut.  bat  ;whai  waz  Ij  sou  aenjas  ta  -meik  mai  akweintans 
-o*en  v  ? — ai  kaant  meik  it  aut.  kjuari;os!t! v — najrirj  els  :  hij 
d  haad  av  ju,  an  :wontld  ta  :sij  whot  ju  wa  laik.  az  suwn  az 
!z  kjuari:os!ti  waz  saetisfaid,  hij  :wont!d  ta  -get  rid  av  ju.  \,  an 
-hasv  nou  -moa  bo^a  wiS  ju.  kanjfaund  Sa  : felou!;  ai  Jad 
:laik  ta  ;kik  !m  !  Saet  wud  nt  :duw  ent  gud' :  !j  wud  nt 
anda'stDsnd  whot  ju  ment ;  an  blsaidz  \  Ij  d  bi  rraaSar  an 
r>kwad  jkastama  ta  kik :  hij  z  aivkomanll  taf.  bat  ai  wancla 
Sa  pijpl  abaut  :hia  jstaend  -%&t  -kaind  av  :]?ir)  !  -'Sci  rkaant 
Ahelp  tSam-selvz  :  :whot  kon  ju  sei  tu  a  :mam  uw  livz  In  satj  a 
:haus  az  t5aet x?  ju\v  v  nou  aidia  :hau  Sa  ruwnik  Inskripjan 


80  a  reihvei  T 

ouvaroz  'Sam.  av  :kos  it  iz  nt  o  rruwmk  In:skripjan  atol\  bat 
tfoet  daz  nt  -meik  -em  difrans;  bat  siarlasll\  It  s  9  greit 
mlsfotjan  far  a  rmaen  a  ?Sxt  :kaerlkta  ta  bl  :eibl  ta  rplei  ;traut 
9-marj  Sa  minouz  wT$  Impjuwnltl.  hlj  :sijmz  ta  gou  on  o1 
Igzaekt  opazlt  av  Sa  maekslm  noubles  oblijj.  prisaisli  sou  ; 
and  :ol  tSa  :\vhail  Ij  dlvautll  bllijvz  ij  z  :duwirj  Iz  best  ta  kijp  of 
tff  impendir)  reva'ljuwjan. 


0  reilwei  Ikskeejan. 

:\vho  da  ju  duw  wiS  jo-self  on  sandiz  v  ? :  juw  mas  faind  it 
-raatSa  dal  :livin  hiar  ol  ba  joself.  ou  \  :\vhen  it  s  fain,  ai 
c^enrali  gou  :aut  av  taun  on  :sandl :  oi  -teik  tfo  trein  a:baut 
ten  5  twelv  mailz  :aut  av  landan,  an  wok  aut  ta  sam  pleis 
-whtar  ai  kan  -get  a  trein  baek.  it  s  -raaSar  okwad  :samtaimz 
bi:koz  Sor  a  sou  fjuw  treinz  on  sandiz.  ai  rimemba  wans  ai 
waz  aut  fa  Sa  dei  wltS  a  :lot  a  felouz,  an  wij  mist  auo  wei 
:samau  -getirj  ta  Sa  steijan  v — ai  raaSa  j^irjk  wij  went  ta  t5a 
;rorj  steijan  \  an  sou  -haed  ta  :gou  ta  tSi  aSo  -wan  v — :emhau, 
dsest  az  wij  -keim  :ap  ta  tfo  steijan,  (Sa  pota  Jat  o"a  dor  in  aua 
feisiz.  hij  mait  ijzl-i  av  -let  as  in,  fa  tSa  trein  did  nt  staat  til 
tuw  :mimts  aafta  :  ai  sa:pouz  !j  ment  It  az  a  :kaind  av  praektlkl 
dgouk.  enihau,  It  waz  6a  laas  trein  \  an  Sa  waz  :nou  help  fr 
It :  wij  haed  ta  wok  houm.  :hau  faa  waz  It v  ?  fotijn  mailz. 
wel  \  tSaeU  :woz  nt  matj.  Anou,  bat  wij  d  ol'redl  :wokt  niali 
]?aatl  mailz '.  ai  did  nt  -get  houm  til  nio  wan  \  an  sam  av  as 
-haed  jfaaSa  ta  gou.  wan  :jaij  :felou  waz  kamplijtll  :nokt  ap: 
ai  bl:lijv  Ij  :haed  ta  :lai  In  ;bed  far  a  dei  6  :tuw.  ;ai  waz  :nan  Sa 
waas  far  It.  wel  \  whitj  ;trein  Jo  wij  gou  boi  ta:morou v ;  tSaz 
wan  at  nain,  and  anatSa  at  haaf  :paas  twelv  6  twelv  :]?aatl  faiv 
— ai  faget  whitj.  wij  d  beta  -teik  Sa  nain  -  wan  \  If  It  iz  nt 
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tuw  aafi  :fo  juw.  It  ;iz  raaSar  aall ;  bat  it  kaan  bi  helpt :  ai 
mas  -teik  a  kaeb  :if  ai  m  mot  ap  in  :taim.  -Sen  it  s  setld  Sat 
\v!a  ta  mijt  at  Sa  steijan  at  nain  ei  em  tarmorou  monlnV  jes\ 
Ik:sept  Sat  Sa  z  :nou  aikeisan  ta  :sei  monlrj  twais  ouva.  twais 
ouva ' :  :\vho  da  ju  mijn x  ?  :whai  ju  -sed  ei  em  an  tamorou 
monirj :  ei  em  an  monlrj  :mijn  IgzsektliSa  seim  }?irj,Ik:sept  Sat 
wan  z  jlaetln  an  Si  aSaz  ingfij.  :hau  d  ju  -meik  aut  Sat  ei 
em  z  laetm N  ? :  ai  doun  :)?ink  an  einjant  rouman  ad  anda-stsend 
julf  ju  -sed  ei  em':  h!j  d  anda:stsend  aentl  vml;ridjem  :k\vik 
Inaf,  bat  not  ei  em.  jo  tuw  kritlkl.  wel  \  juw  bigsen  It. 

hia  ju  aa '  \ ;  :hau  :lorj  av  ju  bijn  hia v  ?  abaut  tuw  minlts. 
:whot  s  Sa  taimx?:  ai  in  a:freid  mai  ;wotj  Iz  :ron.  It  s  Igzaektll 
eit  minlts  ta  nain.  -Sen  ai  m  faiv  :minlts  faast ;  mai  \vot{ 
stopt  at  haaf  :paas  siks  Sis  monlr) x — ai  sa:pouz  ai  fagot  ta 
:waind  It  ap  :laas  :nait v — and  ai  mast  av  set  It  ron.  wel \ It  s 
beta  San  -haevlr)  It  slou.  aa,  -Ssa  z  Sa  tikltpleis  :oupn :  Jl  ai 
-get  joa  :tiklt  tuw?  jes  \  If  ju  wil'.  whitj  klaasv?  :ou,  seknd 
ai  sa:pouz.  :whot  s  Sa  :gud  av  :goulr)  sekandx  ? :  ;ai  olwlz  gou 
faast  6  J)aad  ^ — :dsenrall  J?aad  :  Sa  laas  taim  ai  rtraevld  seknd 
Sa  wa  tuw  flanklz  an  a  leidlzmeid  In  Sa  ikaerids,  and  at  Sa 
neks  :steijan  Sa  waz  a  raj  av  betlnmen  an  kaadjaapaz,  ol 
mor  5  :les  drank,  sou  ai  got  aut  at  Sa  neks  steijan  an  got 
Intu  a  J>aad  smouklrj x — sam  veri  :gud  felouz  in  It.  wel  -Sen 
:let  It  bi  J>aad  :  It  s  ol  Sa  :seim  ta  mij.  ai  sa:pouz  wlj  d  beta 
:not  :teik  rltaanz ;  wlj  ;mei  wont  ta  kam  bsek  -sam  aSa  wei. 
jes\  beta  :teik  sirjgl.  luwj^aadz  daunfad!  ritaan'?  nou  \ 
singl.  hia  z  jo  tiklt ' ;  ai  sa:pouz  Sis  Iz  Sa  :said  fa  daunfod. 
wel,  -Sei  :sijm  ta  bi  ol  -goulrj  :ouva  ta  Si  aSa  :said.  ai  1  aask 
-Saet  pota ;  jes  \  It  s  Si  aSa  :plaetfom :  wlj  mas  :gou  a-kros  Sa 
brids-  ai  -raaSa  laik  Sis  \  -haevlrj  a  kaerids  ol  tu  auaselvz. 
•hallou,  :whia  z  mai  amba'rela r  ? ;  ai  mas  gou  on  luk  for  It. 
juw  d  beta  :luk  /aap ' :  aua  taim  z  ap v — Sa  trcin  ot  tu  av 
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jstaatld  boi  Sis  taim.  hiar  it  iz ! :  ai  d  :left  !t  in  Sa  buklrjofis. 
\vhai  da  -Sei  :kol  it  ;buklrjofis v  ?  it  :kamz  fram  $1  ould 
jkoutjirj  deiz  -when  -tSei  :ju\vs  tu  enta  jo  neim  in  a  buk.  Aou 
-jes,  an  tSaet  s  whai  -Sei  tok  av  ;buklrj  far  a  steijan  in-sted  av 
:teikirj  a  tiklt  for  it.  in  Sa  seim  wei  -Sei  juws  ta  kol  $a 
kaeridsiz  ;koutjiz :  Sa  faast  :reihvei  :kaerld3iz  war  Igzaekt 
imrteijanz  a  Si  ould  jsteids  ;koutjlz.  nau  wiar  of  at  -laast! 

tz  ?5is  aua  steijan  ?  nou  \  \v!j  dount  ;stop  :hia  :  tSs  iz  a 
faas  :trein.  hau  -mem  :mD  steijanz  hsev  wij v  ?  tuw  \  ai 
:|)ink.  whot  steijan  z  tSisv?  it  s  -sam  njuw  : steijan  :  fotlskjuw 
;paak  ai  :]?ink  -t5ei  :kol  !t.  hia  wij  aa':  tSisIz  daunfad.  ai  m 
glaed  ta  hiar  it :  ai  Jal  W  glaed  ta  -get  aut,  an  stretj  mai  ;legz 
a  :litl.  :whot  s  tSa  ma;ta v  ?  ai  :]?Dt  ai  d  lost  mai  ;tiklt ;  ai  -haed 
It  In  mai  haend  -ol  Sa  :taim ;  bat  :whsa  z  mai  amba'rela v  ? 
whot  av  ju  lost  it  a;gen '  ?  ai  -mast  av  :left  It  in  (Sa  trein. 
Jal  wTj  gou  bsek  for  !t v  ?  its  tuw  leit  nau ' :  $a  trein  z  -gon 
on.  wel,  wij  1  rmeik  -ap  aua  maindz  ta  :kam  :baek  hia ;  -praeps 
-Sei  1  av  faund  it  In  Sa  kasrids.  wij  mait  az  -wel  av  -teikn 
ritaantiklts  -aaftar  ol.  it  daz  nt  mseta ' :  wij  Jud  nt  av  ;seivd 
-oni]?Irj  bai  it '. 


ot  So  sij  said. 

:haed  nt  ju  -.beta  -get  ap  -nau'?:  It  s  -getlrj  leit.  :haev  ju 
:odad  brekfast?  jes.  ?5aet  s  :ol  rait;  ai  1  bl  daun  In  ten 
minlts.  :when  wij  v  -haed  brekfast,  wij  1  gou  aut  n  :luk  fa 
Iod5irjz  :  ai  m  afreid  tSIs  houtel  1  bl  iraa^ar  Ikspenslv. 

a  ju  redl  ?  ai  Jl  bl  rredl  In  a  minlt :  ai  v  ounll  :got  ta  -get 
mai  buwts  on.  ai  :wanda  :whitj  Iz  tSa  wei  ta  -tSa  sij ;  Sis  mas 
:bij  It\  ai  :)5irjk.  S^a  z  Sa  sij ' — whai  wia  kwait  klous  tu  ItJ 
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-Ssar  9  sam  bouts  ;  :who  da  ju  :sei  tu  a  rou x  ? ;  seillrjbouts 
tuw;  -let  s  :gou  far  a  seil !  wij  :haev  nt  taim  :nau  :  wlj  vgot 
ta  rfaind  lodslrjz ;  wij  mei  az  -wel  -haev  a  beiS  Sou ' :  ;Saet 
wount  teik  lor).  vai  Jaant  beiS :  it  s  tuw  kould  fa  iriij.  wel  \ 
luk  hia x — ai  1  beiS,  an  juw  Jl  gou  an  :luk  fa  lodsinz x — juw 
anda-stend  Saet  :kaind  av  :£>irj  beta  San  ai  duw ;  juw  1  faind 
mij  hia  -when  ju  :kam  baek. 

:hau  did  jii  :laik  jo  beiS v  ? :  waz  Sa  wota  worn  ?  neva  -hzed 
a  beta  beiS  in  mai  laif ;  Sa  wota  waz  raaSa  kould,  bat  ai  dount 
rmaind  Saet.  wel,  ai  v  got  sam  rumz  for  as  in  Saet  litl  haus 
-ap  :t$£ar  on  t5a  terls ;  Jsaatl  :Jilirjz  a  wijk,  nou  ekstraz,  nou 
-aSa  lodsaz,  nou  tjuldran,  paaflkt  kwaiat  insaid  n  autsaid  t?o 
haus.  juw  v  bijn  a  lorj  :taim  abaut  it '.  jes  \  ai  kud  nt  -get 
awei  fram  ?fi  ould  wumanv — Jlj  tokt  sou  ;  Jij  :sez  wlj  kan  kam 
in  when:eva  wlj  laik :  Sa  rumz  ar  ol  red!.  -Sen  wij  1  :gou 
-o"£ar  in  t5i  aafta-nuwn.  ai  houp  Sa  :pijpl  ar  onlst :  ai  kaan 
;bsa  ta  bl  ol:wiz  saspektlrj  pijpl.  d  juw  rlmemba  ;smij?s  storiz 
av  !z  Ikspiariansiz  !n  sijsaid  Iod5inz  ?  nou  \  :whot  woz  it x  ? 
wel\  on  wan  a:kei3on  !j  -aed  dauts  a  Si  onlsti  av  iz  laenleidP, 
sou  Ij  bot  a  paund  av  tij,  an  put  haaf  av  It  !n  Sa  kabad ;  t5i 
at5a  :haaf  :paund  ij  kept  lokt  ap  !n  iz  raitlndesk  \  an  :meid  iz 
tij  w!S  It v — hlj  did  nt  :ju\vz  Sa  tij  !n  Sa  kabad  atol.  wel  \  at 
$1  end  av  a  fotnait  hiz  Icenleid!  :keim  tii  im  tu  rimaind  im  Sat 
iz  tij  waz  niali  :D!  dan  \  an  tu  aask  !J  pj  Jud  nt  -get  sam  moa 
for  !m.  sou  Ij  :sed  '  Aou  :misiz  braun  ^' — 6  whotevar  -aa  neim 
woz ' — '  ai  v  :meid  vmai  tij  laast  lorjga  San  joaz  :  oi  v  stil  got 
o  kwotar  av  a  paund  left.'  anaSa  taim  Ij  boroud  sam 
dlkasntaz  av  Iz  laenleidl  ta  :put  sam  wain  In  \  az  Ij  :sed  ;  bot 
Insted  o  Sast  Ij  kept  Sa  wain  In  Iz  potmaentou  \  an  laid  Sa 
neks  a  Sa  dlkaentaz  to  So  kijhoul  a  Sa  kabad  doa  \  sou  Sat 
:\vhen  Jlj  oupnd  It  ta  :get  at  Sa  wain,  Jlj  :puld  Si  emtl 
cfikaentoz  aut  a  Sa  kabad  :on  ta  So  flo3\  on  -Sei  wo  sniiejt  :ol 
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ta  pijsiz.  ai  )?irjk  smi)?  :mast  3v  bijn  -raaSar  an'fotjamt  In  Sa 
rpijpl  !j  lodsd  wlt5 — vai  v  ohviz  :faund  Sam  omst  i:naf.  :praeps 
:Sijz  storiz  3r  iz  oun  Invenjan.  -Saet  s  not  atol  an-laikfi. 

ai  sei,  ai  fljl  ofl-1  leizi  :aafta  mai  beiS  an  Saet  gud  lanj  -Sei 
geiv  as  at  Si  outel ' ;  ai  Jad  b!  ofl-1  greitfl  !f  juw  d  gou  baek  ta 
Si  outel,  an  sij  abaut  muwvirj  aua  J>irjz  ;  an  ju  mait  oda  tij  at 
Sa  seim  taim x — ai  sapouz  wlj  Jl  haev  ta  gou  in  far  aali  dinar 
an  faivaklok  6  siksaklok  tij v — an  tel  mislz  whotsaneim  ta  :get 
a  :pot  av  raazbri  d$&m  \  an  sam  Jrimps v — ai  haev  nt  -hsed  a 
Jrimp  tij  far  eva  sou  :lorj  \  not  sins  ai  :juws  ta  todl  a-kros 
grinids  paak  wiS  mai  naas v — 6  beta  stil  sam  pronz ;  jes  \  tel 
aa  ta  -get  sam  pronz.  it  s  raat5a  ku\vl  av  mlj  rputlrj  evri)5irj 
on  juw  laik  Sis,  bat  ai  ;nou  ju  doun  maind '.  -\vel  \  ai 
promist  jo  maSar  ai  d  :luk  aafta  ju,  an  sij  Sat  ju  did  nt  ijt 
em^irj  t5at  disa'grijd  wlS  ju ;  ai  doun  :nou  whot  JTj  d  sei  ta 
raazbri  d^xm  an  Jrimps  Sou. 

:ou,  hia  jii  aar ;  ai  kud  nt  faind  ju :  ai  v  setld  evrijjirj  at 
namba  faiv.  hav  ju  odad  tij  ?  jes  \  at  haaf  :paas  faiv  ;  Jlj 
:sez  pronz  a  not  ta  b!  got ;  Jij  1  trai  an  -get  sam  Jrimps,  bat 
evripfrj  in  Sa  :wei  av  fij  :gets  sent  ap  ta  landan  \  sou  ju  kaarj 
get  -enl  an:les  ju  luk  Jaap.  Sst  rimaindz  mlj:  huw  d  ju 
r^irjk  ai  so  :dses  :nau  v  ?  huwx?  Jaap  an  taevistok ;  -Sei 
keim  daun  Sa  dei  bi-foa  jestadi v,  whitj  haepnd  ta  bl  bserjk 
holidl.  Jaap  s  !n  a  greit  reids  abaut  it :  :sez  ij  jheits  Sa  :pleis, 
an  1  neva  -kam  hiar  agen.  ai  -svandar  Ij  eva  Akeim  :hia r — a 
misn-proplkl,  an-soujal  :felou  laik  Saet.  6u  !t  \vaz  ol  jtaevlstoks 
:duw:frj :  hij  dilaits  in  a  kraud  \  an  Sa  moa  raudl  an  kasdij  Sa 
kraud  iz,  Sa  mor  ij  z  plijzd  v — hlj  :sez  ij  -sez  an;baundid  fei]? 
in  Sa  fjmvtjar  av  Sa  britlj  dimokras!.  It  s  kjuarias  Sat  Souz 
tuw  Jad  bij  satj  gud  frendz  \  an  :jet  -Sei  neva  :sijm  tu  agrij  : 
taevistok  abjuwzlz  Jaap,  an  :sez  Vj  z  a  retjld  :ould  ton 
aristakrset\  an  Jaap  kolz  taevlstok  a  sju\vpa-fijal,  Jagloumaindid 
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optimist,  Sa  kjuarias  :)?irj  iz  Sat  tsevlstok  s  :riafi  matj  :mor 
9V  9n  aristakrset  San  faap :  ai  birlijv  Ij  bl:lorjz  tu  a  veri  :gud 
faemlli.  It  waz  amjuwzlrj  ta  :hia  Jaap  :taklrj  av  -Star  advenjaz 
on  mandl :  hau  tsevistok  -meid  frendz  wlS  evrlbodl\  an  tjaaft 
Sa  gaalz  \  til  at  rlaast  ij  :rauzd  Sa  dselasi  av  :Sta  jarj  men  \ 
an  -€ei  :haed  regjalali  ta  ;fait  -cSta  wei  ]?ru\v  a  sijolr)  mses  av 
aeriz  :  juw  kan  Imaedsm  hau  pleznt  :ol  Sis  w5z  fa  jaap  \  a 
:maen  uvv  staendz  on  iz  digmti  •  an  heits  familraerlti ;  Jaap 
:sez  t5a  houl  bijtj  waz  kavad  wiS  orinspijl  an  grijzi  peipa  tSa 
neks  dei ;  hij  :sez  tsevistok  stil  ri:teinz  iz  bllijf  in  Sa  fjuwtjar 
av  britij  dimokrasi.  ai  Jad  :laik  ta  Asij  tsevistok N — :aa  -tSei 
gouiq  ta  stop  :hia  loq  ?  -Sta  :gou!r)  a:\vei  tamorou  ;  bat  ai 
aast  t5am  ta  :kam  :in  an  :hsev  ;tij  witS  as  Sis  ijvnin.  Sset  s 
rait :  :when  did  ju  :tel  am  ta  kam x  ?  abaut  faiv.  wel  -Sen  \ 
wlj  d  beta  bi  :gouii)  bsek  \  6  -Sei  1  bt  -Ssa  bifor  as. 


edgii'kei/Qn. 


:whot  a  jo  :vjuwz  on  Sa  :sabd5lkt  av  edsu-keijan  v  ?  —  ai  |ad 
bi  glsed  ta  hia  Sam.  wel  \  -Sta  vert  :suwn  steitid  :  ai  hsev  nt 
-em  atal.  ju  Juali  doun  mijn  ta  sei  Sat  juw  v  neva  :glvn  a 
moumints  f»at  ta  Sa  moust  Impotnt  foektar  In  Sa  fjuwtfa 
dlvelapmant  a  Sa  hjuwman  reis  ?  sa:pouz  ju  -haed  tjuldran 
av  jor  oun  x  —  d  juw  mijn  ta  sei  Sat  -Ssa  fizlkl,  moral  on 
intHektJuol  divelapmant  ad  blj  a  :maetar  av  sebsaljuwt  Indifrans 
:tuw  ju  ?  av  :kos  ai  wij  ta  :sij  mai  :felou  krijtjaz  helj^i  In  bodl 
an  maind  :raaSa  San  wijk  an  vijos  '  —  :whot  ai  :mijn  ta  sei  Iz 
Sat  ai  doun  :]?ink  edsu'keij'on  -aez  :matj  to  duw  wlS  It  :  It  s 
nou  juws  tijtprj  morsellt!  on  So  laz  ov  heljj  at  skuwl,  If  So 
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tjuldrsnz  houmlaif  s  arrhelpi  3n  vijss ;  an  nou  3:maunt  sv 
kraemtrj  Ss  maind  1  -meik  o  stjuwpld  :boi  klevsx — in  :faekt  it  1 
-haev  igzaektli  Si  jopszlt  ifekt.  mai  faaSs  wsz  3  doktri'ma 
c^es  laik  ju\v — .  ai  m  ;not  3  doktrf'ms.  wel  \  renihau  hlj 
-&d  strorj  vjuwz  on  Ss  :sabd5ikt  3V  edsu'keijan.  ;hiz  si:dis 
:woz  Sst  nou  :hjuwm3n  :bij"irj  z  nsetjsrsli  aidl  \  an  Sst  If  ju 
wans  :faind  aut  whot  ijtj  -wan  -haez  3  spejsl  seprttjuwd  foa, 
3n  set  tSam  tu  it,  -tSei  1  -gou  on  3  tfomselvz.  si  jkwait  3grij 
wlS  fm  :  ?5i  ounli  clifiklt!  iz  t3  :faind  aut  oljz  spejal  3etrlbjmvtsv 
— si  :mijn  aeptitjuwdz.  prisaisK  soux — mai  faa?$3  Jsot  !j  d 
dlskavsd  tfot  ;mai  ispejsl  iseptltjuwd  waz  $3  :stadi  3v  inglij 
litratja  3V  t$3  sevntijn]?  sentjari.  sz  Sis  W3z  iz  ;oun  spejsl  hob!, 
hlj  waz  dilaitid  wltS  iz  dtskavsri v,  an  meid  mij  :fijl  tSa  weit  av 
It  ;  t$3  rizalt  !z  tfot  si  -haev  3  pssfikt  heitrid  av  litratja  v — tfo 
rveri  ;sait  sv  3  voljsm  sv  miltn  6  kauli  o  dreitn  -meiks  m!j  il. 
jes  \  Si  ounli  :litratj3  ju  :sijm  tu  sprijjieit  iz  tfo  pelmel  badslt 
3n  Ss  fijld.  kam\  si  :rijd  Ss  maega-zijnz  isamtaimz'.  ju 
:  mijn,  ju  :luk  at  Si  ila-streijsnz  In  haap3v,  sn  :rijd  3  gous(t)- 
stori  :nau  an  :Sen.  it  1  :praeps  reiz  mi  :samwhot  in  jor 
apinjan  if  ai  tel  ju  Sat  3i  riali  tuk  a  rgudijl  av  int(a)rest  in 
ec^u-keijan  tuw  :jiaz  3gou;  si  :ijvn  -went  sou  faar  3z  tu 
ods  hssbst  spenssr  on  edsu'keijsn.  3  frend  sv  msin  huw  z 
sn  aadnt  spenssrsit  wsz  jhorsstrak  3t  msi  s(j)uwpsfij3l  :wei 
sv  sproutjir)  Ss  sabd^ikt  \  sn  :sed  si  ot  nt  ts  ;]?ink  sv  .-rijdiij 
Si  edsu'keijsn  sn:til  ai  cl  maastad  fasst  prinslplz.  Si  end 
av  It  :woz  Sst  si  !nvest!d  m  s  ksmplijt  set  sv  hssbst 
spenssz  wssks  x  ;  bst  -an-fotjanstli  si  stak  faast  In  Ss 
midl  3  Ss  fssst  tjaepts  av  fssst  prinslplz;  sou  av  ikos  ai 
nevs  got  ts  Si  ed3u-keijan  stol.  SES  -Sei  aa ' — Sa  houl 
sisriz  r — ksmplijt  wssks  sv  hssbst  spensa  x — :on  a  Jelf  ol  ta 
Ssmselvz :  si  :hsed  It  put  ap  on  pssp3s.  wel.  Sar  a  sam 
ipoints  5n  wHtJ  si  dour)  kwait  agrij  wlS  spensa  maiself v — . 


Jjaerjks  \  ai  d  raaSa  mot  :hiar  -em  kritistzamz  til  ai  v  red  Sa 
:buk  maiself :  ai  dount  wont  ta  ;baias  mai  maind  in  em  :wei. 
ai  m  afreid  it  s  moa  wont  av  intarest  in  Sa  sabdsikt  San  lav 
av  impaajrsefiti ' ;  bat  ai  kaant  anda'staend  hau  eriiwan  uw  z 
wans  -teikn  an  :intarest  in  edsu'keijan  kan  eva  luwz  it. 

:sins  ai  :so  ju  laast,  ai  v  ;red  -Saet  :buk  on  edsirkeijan.  ;whot 
buk  on  edsirkeijan v  ?  haabat  spensaz  ;  it  s  :ol  nonsans  abaut 
jo  haevirj  ta  :rijd  faast  ;prinsaplz  :faast.  ai  red  it  ]?ruw,  an 
anda'stud  evri  waad :  it  s  :ol  az  kliar  az  kan  bij.  ai  agrij  wiS 
ol  ij  sez  \  ispejalt  abaut  ;fizikl  ed5u:keijan.  whot  ai  ;spejali 
indsoid  ar  iz  hits  at  ona-mentl  skolajlp.  hia  z  t$a  rpaeslds  ai 
:mijn ' — peids  sevn'tijn  :  '  :men  iiw  d  ;blaj  :if  :kot  senrj 
ifijdsijnja  misted  av  ifu^rnaia,  or  ad  rlzent  az  an  ;insalt  :em 
impju:teijan  av  ignarans  ri:spektirj  t5a  feibld  leibaz  av  a  feibld 
demigod,  :Jou  not  tSa  slaitist  Jeim  In  kan:fesirj  t5at  -Sei  dount 
:nou  whta  tSa  jiiwsteikjan  tjuwbz  -aa  \  :whot  a  tfi  sekjanz  a  Sa 
spainl  kod\  :whot  s  ?Sa  noml  :reit  av  pal-seijan  \  an  :hau  Sa 
;lanz  ar  infleitidv' — an  sou  on.  bat  vai  :neva  haad  a  ?5a 
jiiwsteikjan  tjuwbz,  did  juw  ?  ai  kanfes  ai  d  fagotn  :ol  abaut 
Sam  -when  ai  faast  :red  spensaz  buk ;  sins  Sen  ai  v  got  -ap 
mai  fizijolad^i  a-gen.  :wel  \  whot  aa  -Sei  -Sen x  ?  ai  m 
ajeimd  ta  sei  ai  v  fagotn  agen.  Si  ounli  :)7irj  Sat  boSaz  mij 
:iz,  :wheSar  it  s  matj  gud  raitirj  abaut  edsu-keijan.  it  sijmz 
ta  mij  Sat  Sa  ;rial  difiklt!  :iz,  not  ta  ;nou  whot  s  rait,  bat  ta 
;du\v  it.  :when  ai  waz  a  boi,  ai  waz  tould  ouvar  an  ouvar 
ogen  Sat  :if  ai  lei  on  Sa  wet  graas,  ai  Jad  :get  Sa  ruwmatizam 
:\vhen  ai  :got  oulda ;  an  nau  ai  -haev  It  regjalali  evn  winta v — 
ai  -hoed  sam  twinsiz  6v  !t  laas  nait.  -nau  ai  doun  nou  Sat  ai 
:eva  ;kwestjand  Sa  :faekt  Sat  ai  Jad  -get  ruwmatizam  ' — ai 
simpl!  did  nt  kta.  Sa  faekt  iz,  sam  :pijpl  a  bon  pruwdnt, 
idjest  az  aSaz  a  bon  reklis  an  Tmpalslv  ;  an  ju  kaant  :olta 
-Sta  neitja  bai  prijtrirj  ta  Sam.  nou-wan  cvo  sapouzd  Sat 
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edju-keijan  od  waak  mirlklz ' :  It  s  maf  Sat  It  givz  :pijpl  tSo 
tjaans  av  :duw!rj  whot  s  rait  an  rijzn-abl.  bTsaidz  \  ju  faget 
Sat  it  s  :paat  a  t5a  :bizn!s  av  edsirkeifan  ta  trein  :pijpl  ta 
haebits  av  foasait  n  'selfri-streint.  -Sset  s  dsest  whot  ai  daut 
-wheSar  !t  kan  duw.  at  :enl  -reit  ai  m  saatn  juw  d  av  bijn  a 
beta  :maen  in  evrl  rl:spekt,  if  jo  faaSar  ad  edsukeitld  ju  on 
spensaz  prinsiplz.  :veri  laikli ;  bat  ai  m  afreid  ai  Jad  av  bijn 
:raa?5ar  a  ;prig v — ai  Jad  av  bijn  ;tuw  paafikt. 


soujbllzm. 

hia  ju  aar,  -aaftar  D!  !  glaed  ta  faind  ju  at  houm.  :whot 
:meid  tSam  sei  ju  waa  nt  at  houm N  ?  ai  jtould  Sam  ta  sei  sou. 
ai  vsei,  bat  iz  :t5is  kansistant  wi  tSa  prinsiplz  an  kaeriktar  av  a 
ridsld  moralist  ?  :wel  jii  -sij  ai  m  ofl-i  bizi,  an  ai  dount  wont 
ta  -haev  a  :lot  av  aidl  felouz  :kam!rj  in  -ol  :dei,  an  weistlrj  mai 
taim  wT5  gosip.  :ou  nonsans v :  :das  ju  gud.  bat  jii  saatnli 
luk  bizl :  jo  jberid  in  buks v — buks  on  t5a  teibl,  buks  on  ?Sa 
tjtaz,  buks  on  ?Sa  floa,  paild  ap  ta  tSa  sijGrj !  :let  s  luk  at  am. 
•hal'lou,  :whot  s  ?Sis  x  ? — ;ej>iks  av  ;soujal!zm,  kwmjtesns  av 
soujafizm,  ;ksetik!zm  av  soujalizm,  :primar  av  soujalizm ' — 
:whot  s  :ol  Sis  v  ?  -hal'lou,  :hia  z  a  Jilirj  AJoka — Sset  s  mor  in 
;mai:lainx — lukirj  bsek v — ai  )?ot  ju  dis;paizd  hjuwkonw!v? 
•.whot  -sez  lukirj  baek  ta  duw  witJ  hjuw  konwi x  ? — it  s  a 
soujalist  Aramaens — :bai  an  amerikan v —  ;belami.  ai  Asij, 
ai  waz  kanfaundlrj  it  wT$  ;kold  baek.  bat  :whot  s  :ol  tJTs 
nonsans  av  soujallzm v  ? ;  ju  doun  :mijn  ta  :sei  juw  v  :taand 
:soujafist  ?  -tSaet  s  dsest  whot  ai  ;duw  -mijn  ta  :sei ;  ai  nau 
gbri  In  tSa  rneim  av  soujallst  az  :mat|  az  ai  fomali  ab;had  an 
dlspaizd  it.  -t5en  ai  sa:pouz  ju  :gou  in  fa  houm  ruwl  :tuw  x  ? 
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:ou,  ai  v  -got  a  log  -wei  bljond  houm  mwl  in  Sa  laas  :tuw 
wijks  :  ta  mij  a  msen  iiwz  vjuwz  a  baundid  bai  houm  ruwl  iz 
nt  matj  :mor  advaanst  San  an  ouldfsejand  ton.  :wel \  ju  ;aa 
:goulrj  ahed  :  jor  a  mous  promlslrj  soujallst  beibi  \  kanrsidrirj 
jor  :ounli  tuw  :wijks  ould ;  bat  hau  abaut  eza'terik  ;budizm  an 
}>Ij;osafi N  ? :  a  man]?  o  :tuw  agou  ai  :riall  waz  afreid  ju  wa 
-goulrj  jmaed  :ouvar  it  laik  pua  ;snaip.  :hau  ;iz  :pua  snaip v  ? : 
ai  :haev  nt  haad  av  im  far  eva  sou  :lon.  :ou  ij  z  miall  rikavad 
:nau ;  hij  z  :teikn  ta  stsempkalektirj x — Sa  dokta  sez  it  1  :bij 
Sa  sael'veijan  6v  im  \  :if  Ij  1  :ounli  stik  tii  it.  at  preznt  ij 
Jjinks  av  naj?ir)  els :  hij  :sez  tSa  spirits  ma  raep  ol  dei  lorj  an  ol 
;nait  :tuw  az  haad  az  -tSei  laik x — ;hij  daz  nt  :ksar  a  ;raep  far 
am.  bat  spiritraeplrj  -sez  napirj  ta  :du\v  wltS  Jjijosafi '.  :ou,  ai 
iks:pekt  ij  z  :got  a  -litl  mikst:  ju  :nou  ij  b!;gaen  wiS 
spiritJiiaKzm,  and  :ounli  -went  rouva  ta  Jjijosafi  bi:koz  ij  waz 
nou  gud  az  a  ;mijd5am.  :tSaet  s  laikli  maf;  ai  :dourj  ksa 
-matj  abaut  It;  ai  v  :dan  wTS  bouj?  a  tSamv — ai  :faund  tSa 
houl  )?irj  an  infaanl  swindl.  hau  did  ju  :kam  ta  :giv  it  ap  x  ? 
ju  war  az  ful  av  mfmwziaezm  az  kad  bij :  ju  tould  mij  siariasli 
ju  wa  :gouirj  ta  :bij  a  ;tjijla  6  ;t|eila  \  6  whoteva  ju  kol  It ;  an 
Sat  ju  Ikspektid  ta  bij  a  ;guaru  In  :kos  av  taim,  wiS  Sa  tjaans 
av  sam  :dei  bljirj  a  plsenltri  spirit v — a  ;daen  jtjoboun  ai  j^irjk 
ju  kold  It.  ju  wontld  ;mij  ta  :gou  in  fr  It  tuw ;  an  :when  ai 
aast  hau  lorj  It  ad  teik,  ju  :sed  a  miljan  av  ianz  ;  an  :\vhen  ai 
:aast  hau  -mat/  an  ;ian  :woz,  ju  :sed  an  Injkaelkjalabl!  lorj 
piariad x — ;miljanz  av  jiaz ;  sou  ai  :geiv  ap  Si  aidia  v — whot 
:meid  ;juw  :giv  it  ap v  ?  :wel,  ai  doum  :maind  telirj  ju  ' — It  1 
bij  a  rilijf  ta  :meik  a  klijn  ;brest  av  It ' — bat  ju  mas  swsa 
solamll  not  ta  ;tel  :enlwan.  ai  ;sw£a.  \\e\  -Sen  \  It  :keim 
abaut  In  Sis  -wei.  :when  ai  faast  :}>ot  av  dsoinlrj  So  braanj 
lijg  -Sei  d  :d5est  Istaeblljt  -hia,  ai  felt  sam  dauts  -aez  to  :\vheSar 
ai  waz  spiritjual!  dlvelopt  Irnaf.  l)Jt  07,  :su\vn  ,r/.  bedlou'-  — 
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juw  nou  bedlou,  iiw  msenldsaz  Sa  lijg  -hia ' — az  :suwn  3z  Ij 
:faund  si  :tuk  an  intarest  in  tSa  :f>irj,  hij  prest  mlj  :verl  wornl! 
ta  dsoin  Sam  r — In  :faekt  Ij  wontld  mij  ta  rteik  an  ouj?  streit 
of v,  br.for  ai  rial!  :njuw  entylrj  abaut  It.  hij  :sed  ai  -haed  a 
veri  rimaakabl  spirit Jual  dlvelapmant ;  an  whot  plijzd  mij 
moust  av  ol,  hij  -sed  Ij  :]»t  ai  waz  a  fif}?  raunda.  :whot  on  aa}?  s 
$3et v  ? ;  :ou,  ai  rimemba  jo  tellrj  mij  :ol  abaut  It :  It  -haez 
:samj)lr)  ta  duw  wl  Sa  plaenltri  tjein  v,  :hsez  nt  It v — ijtj  raund 
korrspondlrj  tu  a  steid5  In  ?Sa  dlvelapmant  a  tSa  hjuwman 
reis v  ?  jes  \  Saet  s  abaut  It N — aiv  :olmoust  fagotn  It  mairself. 
D!  ai  rimembar  :iz  Sat  Ij  meid  aut  tSat  whail  t$a  ;rest  av 
hjuw:maenltl  wa  toillr)  peinfl-I  J?ruw  -Ssa  fo]?  :raund,  ai  waz 
:wan  a  $a  fjuw  tjois  spirits  uw  d  :got  Inta  ?5a  ;fifj?  :rauncl. 
:wel  \  ai  waz  dsest  on  Sa  point  av  dsoinlrj  Sam,  -when  ai 
faund  aut  Ij  d  :sed  Igzaektll  tfo  seim  )?irj  ta  jbseblkam  x — ^juw  :nou 
bseblkam ' — faensl  :t5ast  Jaelou  :felou  basblkam  a  fif]>  raunda y— 
a  ffelou  iiw  raits  poultri  \  an  pablljiz  It  at  Iz  oun  Ikspens  y  1 

:nau  kaen  ju  tel  mij  :whot  ;iz  soujallzm ;  ai  kaarj  -get 
enlwan  ta  tel  ml.  Sa  peipaz  a  ful  av  It ;  bat  nan  a  Sam  tel 
ju  :whot  It  iz  v — ai  doum  -bl-ijv  -tSei  :nou  tSamselvz.  samtaimz 
-Sei  tel  ju  It  s  In  fci  £a  ;  jtSaet  :daz  nt  help  mij  :matj.  an  Sen 
-Sei  tel  ju  -wiar  pi  soujallsts.  ai  ;juws  ta  :]>irjk  It  waz  a  lot 
av  rfelouz  wontlrj  ta  -haev  evri)>Ir)  In  koman  bi:koz  -Sei  hsevnt 
-got  enl]?irj  Samselvz.  :t5aet  s  ;komjunlzm  v — ;kwait  a  difrant 
]?in.  wel  -Sen  \  :whot  ;iz  soujallzm  v  ?  soujallzm  ' — whai  \ 
It  s  ;soujallzm  ^ — ai  dount  Igzasktll  :nou  ;hau  ta  dlfain  It  ^ — 
It  s  a  :J)irj  ju  mas  ;fijl ;  :if  ju  haev  nt  tSa  soujalist  instlnkt,  It  s 
nou  gud.  jes  \  bat  vai  m  soujal  I:naf ' :  ai  heit  ta  blj  aloun 
":ijvn  fa  faivminlts;  ai  ijvn  tok  ta  Sa  masn  Sat  kats  mai  h£av — 
bat  ai  dour)  kansida  mai-self  a  soujallst '.  ai  :sed  ;soujallst 
:instlrjkt,  not  soujal  :instlrjkt '.  wel  \  :whot  s  Sa  difrans  ;  Sast  s 
wh5t  ai  wont  ta  nou.  difrans  ' — :\vhai  evrl  :difrans  In  Sa 
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waald  :  $a  z  az  matj  difrans  bi:twijn  soufal  an  soufafist  az  Sar 
iz  blrtwijn  ;egouist  an  ;egoutist.  :ou  ai  Asij :  ju  mijn  Sat  a 
soujalist  s  an  egoutist  :taand  insaid  aut N — a  :sot  av  injvaatid 
egoutist.  jes\  Saet  defi-nijan  al  :duwaz  wel  az  :eni  acSa.  bat 
luk  hia  \  juw  d  :beta  teik  Sa  kwmtesns  n  <5a  prima ' — ai  Jaant 
:wont  Sam  baek  bifaa  krismas ' — an  rijd  Sam ;  (Sen  juw  1  :nou 
whot  soujalizm  :iz.  ai  ikspekt  ba  tSa  taim  ai  :brir)  Sam  baek 
juw  1  av  aufgroun  :soujalizm,  an  :gon  on  ta  ;komjQmzm  \,  o 
;naiilizm  \  an  :tSen  waakt  jo  :wei  baek  ta  ;rsenk  kan;saavatizm. 
:if  ai  m  kanvinst  a  tSa  lodslkl  nisesiti  av  -satj  a  step,  ai  Jal 
saantnli  teik  it ;  mai  soul  obdsikt  iz^truwj).  Saz  ;wan  :gud 
:J?ir)  a:baut  juw :  jiiw  1  neva  :grou  ould  \  bi:koz  juw  1  olwiz 
-haev  sam  njuw  faed x — sam  :njuw  ;hob!  ta  :raid ;  juw  1  bi  laik 
-$aet  feloii  in  ;|eli  jii  wa  tokir)  a:baut  laas  nait v — a  juwj?  wiS 
hori  hsa. 


skeitlr). 

:Sis  !z  ?Sa  ;kouldist  :dei  wij  v  hsed  o*is  winta  :  ;twelv  di:grijz 
av  frost  ?Sis  :momn.  d  :juw  :mijn  twelv  di:grijz  bi:lou;ziarou? 
Anou,  twelv  di:grijz  bi:lou  ;frijzirjpoint x — twenti  fserinhait v — 
twenti  dirgrijz  Aa;bav  :ziarou.  :ou,  ai  fagot ;  ai  v  :livd  sou 
lorj  abrod  Sat  ai  fagot  :ol  abaut  ifaerinhait.  ai  dount  wanda 
ju  :got  kanfjuwzd.  ai  wij  faermhait  war  abolljt ;  ;sent!greid  z 
ol  ounl!  raejanal  skeil x — ol  saian;tiflk  :men  juwz  it.  :wel  \ 
Sar  a  gud  -men!  ;aSa  nrfomz  Sat  1  haev  ta  -kam  faast x — 
desimal  koinids  \  :weits  n  mesaz  \  spelinrifom  \  an  lots  av 
a'Saz.  Juali  ju  dourj  g5u  in  fo  -Soet  pestilant  herisi  ;spelirj- 
rifom  ?  :whai  it  s  simpli  waiplij  aut  Sa  houl  histri  a  Sa 
laengwlds-  wel  \  t$a  fi;lolad5lsts  \  huw  Juali  :ot  ta  nou  besf, 
sei  it  :daz  na|>irj  a  5a  kaind :  In  :faekt  -Sei  sei  Sot  wl;'Saut 
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spellrjrlfom  ju  kaant  -aev  em  filoladsl  atol.  wel,  praeps  -tfta 
rait;  Aai  :dourj  kta  rmatj  abaut  It':  ai  v  t$a  konsa:leijan  av 
noulrj  it  wount  -kam  in  vmai  :taim.  t$a  best  aagjamant  ai 
eva  haad  a:genst  spellrjrifom  waz  :whot  ;paipa  :sed  laas  nait: 
hij  :sed  If  :pijpl  wans  bl:gin  wlS  abolIJIrj  Sa  preznt  :sistlm  av 
spellrj,  t$a  nekst  J?Irj  1  :bij  -Sei  1  :wont  tu  aibollj  Sa  :haus  av 
Abdz.  sou  ai  :sed  a  gud  ]ni)  tuw  If  -6ei  ;did  \  whltj  :sijmd  to 
Jok  Im  greitli. 

d  juw  skeit  ?  jes  \  a  litl ' ;  d  juw  ?  vjes :  ai  m  iraa'Sa  fond 
av  It  \  :tvhen  ai  kan  :get  gud  ais '.  ai  sa:pouz  tSa  z  a  Agudijl 
av  :skeitlrj  :gouz  on  a:baut  hia v  ?  jes  \  -Sei  :skeit  on  Sa 
medouz  ;  tSar  a  dsenrall  ;fladz  :aafta  kfismas.  Ja  wl  :gou  an 
-hsev  a  luk  at  It  ?  Ajes ;  an  :if  tSI  ais  Iz  gud,  \vlj  krj  kam  baek 
far  aua  skeits. 

Iz  It  faa  ?  ounll  a:baut  a  :mail  n  a  haaf '.  ai  kan  hia  $a 
rinlrj  a  tSa  skeits  on  Si  ais ;  ai  laik  ta  :hia  -Saet  :saund  :  It 
rlmaindz  mlj  av  :\vhen  ai  waz  a  boi.  ai  :neva  Aksad  -matj  fa 
skeitlrj  :when  ai  waz  a  boi ' ;  ai  :laikt  jslaidlrj  :beta  ;  ai  juws 
ta  kan:sida  skeitlrj  a  prltenjas  an  aerlsta;kraetik  pa:sjuwt  \  ol 
-veri  wel  fa  :groun  ap  :pijpl,  bat  not  Sa  J?ir)  fa  ;boiz.  jes  \  ai 
rimemba  jo  :teikirj  mlj  :aut  far  a  slaid  on  a  pond  wlS  reilirjz 
:raund  It\  :when  wlj  war  ol  steilrj  at  joa  haus  -Sset  haad 
winta.  :ai  waz  eit,  an  juw  war  a:baut  ten  \  ai  sa:pouz.  and 
ai  ri:membar  ai  f»Dt  ju  a  veri  :fain  felSu  \  goulrj  :claun  a  ;)?aatl 
5  ;fotl  :fijt  slaid  \  foloud  bai  a  misrleinjas  raebl  av  skuwlboiz, 
butfaboiz,  potboiz,  and  eranboiz  av  ol  sots  \  witS  an 
atkeisanal  palijsman  6  souldsa :  It  saatnll  kud  nt  bl  :kold  an 
arista;krsetlk  a:mjuwzmant.  ai  rumemba  wlj  -haed  tSa  mls- 
fotjan  ta  trip  -ap  a  but|aboiv — a  big  laut  av  a:baut  "siks'tijn v — 
o  rraatSar  ai  bl:lijv  ;juw  did  It  on  paapas ;  and  Ij  *wei'leid  as 
on  aua  :wei  houm,  an  kraemd  a  :lot  av  ;snou  :claun  aua  neks. 
t5aet  butjaboi  waz  a  :regjala  jba^d  an;  djuw  :nou -whot  blkeim 
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3V  Im  ?  nou  \  whot v  ?  hij  :went  aut  tu  amerika,  an  waz 
haend  fa  hosstijlin. 

whot  a  ;kraud !  an  luk  au  -Sei  v  kat  :ap  'Si  ais !  ai  douq 
:kol  -Saet  skeitirj :  It  s  :moa  laik  staegarirj  -ouvar  a  plaud 
fijld.  tuw  -mem  boiz  :tuw ;  ai  dount  laik  boiz  on  tS!  ais : 
-Star  olwlz  getlrj  bl:twijn  jo  legz  an  brouirj  ju  daun  ;  ai  laik 

jleidlz  beta r Ssa  kwaiata.     wel,  tSar  a  :gud  -men!  leidiz 

Atuw ;  tfea  z  :mislz  ;neigl.  whta  v  ?  dount  ju  :sij  -tSaet  staut 
rfijmeil  in  Sa  tjsa  ?  rwhot,  wi  t5aet  :jar)  felou  pujlr)  it  bihaind  ? 
jes;  fainlukir)  wuman,  iz  nt  Jiv?  jes\  bat  :raaSa  kos7;  ai 
pri:faa  :sam]3ir)  a  litl  :mor  ij]3ianal ;  huw  z  tSa  :jar)  :felou  Sat  s 
propeHi)  -aa x  ?  :Saet  s  jar)  ;laem  ;  hij  z  :wan  a  t5a  maastaz  in 

kobits   skuwl.     t^sa   z  kobit   imself v t5aet  binevalantlukirj 

paetriaak  wokirj  on  tSa  baenk  :bai  Souz  wilouz.  :t5£a  z  ;neigl 
:tuw v — dsest  :haev!rj  iz  jskeits  :put  on.  iz  t5aet  Sa  maen  Sat 
;bsedsa  :sez  luks  laik  a  kombi:neijan  av  ;aat|;bijap,  ;batla,  an 
;mauntibaerjk  ?  ai  tneva  haad  -Saet,  bat  ai  kan  kwait  :fsens:i 
baedsa  seilrj  it ;  Sa  sastnli  \z  a  :grein  av  truw]?  in  it  \  Sou  av 
kos  It  s  grous  igzaedsa-reijan ;  bat  ai  m  Juar  it  s  :ounli  iz 
maenaN — ai  :mijn  ;neigl  av  :kos :  Sa  z  najrfrj  a  t5a  ;maunti- 
boenk  a:baut  neigl ;  hij  z  a  Jwali  gud  felou  N — az  gud  a  felou 
az  eva  brijtSd  \  and  a  jkleva  :felou  :tuw.  bat  ai  :)50t  -tSei  kold 
im  pra:fesa  jhambag.  :Saet  -keim  a:baut  in  Sis  -wei.  :\vhen 
:neigl  faast  -keim  :ouva  tu  irjgland,  hij  :juws  ta  g!v  mjuwzlk- 
lesnz  at  eitijnpens  an  aua v — hij  waz  :raat5a  :haad  ap,  -pua 
:felou.  az  Ij  waz  a  ;forina,  :evribodi  :]?Dt  Ij  mas  bij  a  ;d5aaman  \ 
bl:koz  tSa  dsaamanz  a  -satj  a  ;mju\vzlkl  :pijpl ;  and  az  Ij  :\VD 
spektiklz,  -Sei  :sed  Ij  mas  bij  a  pra;fesa  S  an  :sou  -tSei  tuk  ta 
kolirj  Im  pra;fesa.  wan  dei  a  :litl  gaal  aast  Im  whot  Ij  waz 
prajfesarov.  sou  Ij  :sed  prarfesar  av  hambag  v — 6  hombog\ 
az  hij  pranaunst  It.  "Saet  s  au  Ij  got  Sa  nikneim  av  pra:fesa 
hambag.  hij  :tuk  it  kwa.il  gud'neitjadll,  and  :ijvn  d3oind  In 
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So  tjaaf  a-genst  tmself.  :aafta  :Saet  1j  bi-keim  :veri  popjala\ 
til  at  laast  Kj  got  Sa  maastajtp  ov  modan  laeggwlc^iz  !n  koblts 
skuwl.  ;iz  ij  a  d5aaman?  Anou,  Tj  ;spijks  d5aaman  laik 
a  neitiv,  bat  Sa  jdsaamanz  :sei  ij  spijks  it  wlS  a  form  :aeksent. 
hij  :spijks  ;r-ajan  :tuw  kwait  fluantli;  bat  Sa  ;rajanz  :sei  !j 
:spijks  it  wiS  3  :slait  ;d5aaman  :aeksint.  hij  :spijks  ;poul!j 
:tuwx — sou  olta-getfo  -wan  daz  nt  ig:zaektli  :nou  ;whot  to 
:meik  av  im.  vai  bi:lijv  ij  z  av  a  poulij"  ;d^u\v  ^aemlli  :setld  in 
Sa  boltik  provmsiz  ov  raja. 

(5aet  boi  skeits  :raat5o  wel :  hij  z  ;aektjuali  :duwir)  a  J?rij 
baekwadz !  ai  neva  :so  a  boi  :duw  jtSset  birfoa.  hij  z  not 
:duwirj  it  :kwait  jklijn  Sou :  hij  ;skreips.  <5£ar  ij  z  daun  !  ai 
vf>ot  sou.  abzaav  So  digmti  wiS  :whitj  Ij  raiziz  \  an  brajiz 
Sa  nijz  av  iz  trauzaz  \  an  :hau  tendali  ij  smmvSz  iz  pot  haet. 

:Sset  s  :wan  av  kobits  :boiz  :  -Ssar  ol  laik  S^^t v^ Sei  ol  -aev 

Sa  maenaz  av  groun  -ap  :men  a  Sa  waald.  iz  :Sa5t  Sa  ri:zalt 
a  Sa  treimr)  -Sei  -get  in  Sa  skuwl  ?  saatnl! ;  Sa  :prinsapl  -Sei 
gou  on  :iz  Sat  Sa  :bizms  av  edsu-keijan  :iz  ta  pripta  :boiz  fa 
Sa  :waak  av  laif v— tu  injua  Sam  saksesfl  kariaz.  az  kobit  an 
neigl  :sei,  Si  ouldfaejand  d^on  bul  aidial  av  omst  rafnis  an 
maenl!  streit'fowadms  wount  :duw  nauadeiz :  dijploumasi  an 
vaasa;til!ti  z  whot  s  wontid ;  giv  a  :boi  Sa  :treinig  av  a  poli/t 
diploumafist,  an  ij  z  ;jua  ta  -get  on  in  Sa  :waald.  sou  -Sei 
:duw  evripir)  -Sei  kaen  ta  giv  Sa  :boiz  ;dsentlmanli  an  ;poli{t 
maenaz.  -Sei  v  leit  dina  \  an  Sa  biga  :boiz  ar  iks:pektid  ta 
;dres  fa  :dina.  -Sei  :giv  praiziz  ta  Sa  :boiz  Sat  dres  :best v,  an 
-hasv  Sa  best  maenaz.  Sa  boiz  -aev  a  veri  :gud  taim  av  it : 
lemajneid  an  ;keik  haendld  raund  djuarir)  lesnz.  in  :faekt  Sa 
:jan  raasklz  -get  sou  paempad  -Sei  douq  Ak^a  ta  :gou  houm : 
-Sei  :taan  -ap  -Ssa  nouziz  at  plein  dsoints  an  rais  pudlrjz. 
wan  :boi  aektjuali  raen  a-wei  fram  houm  baek  ta  skuwl  in  Sa 
:midl  a  Sa  krismas  hol!diz\  bi:koz  iz  maSa  :geiv  im  a  trijkl 


skeitlrj.  95 

;pudirj  fa  :dina ;  hij  :sed  it  -meid  iz  blad  :boil.  ai  houp  -Sei 
dount  niglekt  Sa  jmoral  treinirj  a  Sa  boiz '.  ou  :nou  \  ;kobit 
sijz  ta  Saet :  hij  z  ohviz  impresirj  on  Sam  Sa  nisesiti  av  kaltiveitirj 
3  hai  moral  staendad  \  an  pasjuwirj  Sa  haiist  e]5ikl  aidialz v — 
Saet  iz,  az  faar  az  iz  kansistant  wiS  getirj  on  in  laif. 

Staz  :misiz;neigl  a:gen  \  an  :jar)  ;\vho  d  ju  :sei  \z  neim  iz/  ? 
laem v — dadli  plaen-taedsmit  laem.  hij  :luks  az  :if  ij  d  -haed  maf  av 
it.  jes  \  hij  z  not  -veri  fond  av  :misiz  neigl ;  it  s  'an;greitfl  5v  Tm 
t5ou ';  fa  Jij  :got  Km  tSa  pleis.  jes  \  baedsa  :sez  Jij  bousts  av  it 
oupnli  a:mar)  -aa  frendz  x — Jij  gouz  abaut  seiirj  '  laem  z  vmai 
boi '.'  not  -veri  pleznt  fa  Ahim.  nou  \  ij  daz  nt  laik  it  atal ;  hij 
:sez  fijmeil  influans  iz  t5a  fainist  J?irj  in  tSa  waald  :when  it  s 
eksasaizd  in  its  lidsitimit  sfia v —  iSaet  :iz,  in  faemili  laif ;  bat 
Sa  z  naJ3ir)  :moa  mistjivas  t5an  jandahaend  fijmeil  influans  in 
)?ir)z  -Sei  nou  :na]?ir)  abaut.  ;haes  Ji  sou  :matj  influans  in  t5a 
:skuwl  ?  jes\  fij  z  got  neigl  kamplijtl!  :andar  -aa  ]?amv,  an 
koblt  tuw.  -haa  ;greit  aidia(r)  :iz  Sat  D!  tSa  maastaz  |ad  :bij  av 
d5entl  blad\  az  :Jij  kolz  it.  :iz>  ft  sou  veri  arlsta'kraetlk  aaself 
-Sen?  Jij  :saatnli  v)5irjks  jlj  :iz ;  haev  nt  ju  :haad  -aa  tok  av 
:mai  graendarjkl  :saa  ritjad?  nou\  ai  neva  -haed  Sa  :ple5ar 
av  mijtirj  -aa ;  ;huw  waz  tSIs  -saa  ritjad  v  ?  hij  waz  tod  msar 
av  landan\  6  samjrirj  in  t5a  ;siti  ai  bi:lijv.  juw  dount  :sijm  ta 
laik  -aa  :matj  Ajoself.  nou  \  ai  dount ;  Jij  -cez  a  veri  :baed 
influans  on  neigl  an  kobit  \  an  Sa  kaunsl  dsenrali ;  it  waz  al 
Jjruw  haa  Sat  pua  ;ba;d3az  apointmant  waz  kaensld  at  Sa  laas 
moumint.  jes\  baedsa  :tould  mlj  al  abaut  it.  hij  -sed  Sat 
when  Si  afta  waz  setld,  neigl  :keim  ap  til  im  wiS  a  ]?ijaetrikal 
ta,  an  :sed  '  bij  :not  dishaatnd  \  mai  frend ;  ;ai  av  -dan  evrtyirj 
ai  kud  fa  ju;  bat  Sa  godz  Samselvz  fait  in  vein  a-genst  aedvaas 
destlni.'  rbaedsa  aaftawadz  :haad  fram  a  maen  on  Sa  kaunsl 
Sat  neigl  sou  faa  fram  baekirjlm,  ajpouzdiz  apointmant  \  and 
;wond  Sam  a:genbt  im.  Sa  ;best  a  Sa  dsouk  \voz  Sat 
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waz  sou  Juar  a  t5a  :pleis  Sat  ij  bot  a  dres  kout  n  9  tol  hjet 
an  haafadazn  whait  taiz  N — on  nau  -tfea  nou  ;ju\vs  tu  Im,  Tj 
:sez.  hij  ot  tu  av  sent  :in  $a  bil  ta  :misiz  neigl.  ai  :dtasei  ij 
wud  \  :ounli  Kj  :J»ot  jneigl  waz  at  Sa  botam  av  It ;  htj  :sez  ft  s 
:ol  hambag  abaut  iz  :bij!rj  -anda  misiz  rneiglz  bam  ;  hlj  :sez 
Ht  s  a  mia  ;dod5  av  neiglz  ta  Jift  $a  risponsa'billti  :on  ta  :sam- 
wan  els.  hlj  tould  mi  a;naSa  kjuarias  :J?irj.  it  rsijmz  -Sei 
:\vans  ikspeld  a  :boi N — .  -Sei  ;nevar  ikspel  :boiz :  -$ei  -get 
rid  a  Sam  kwaiattt.  wel v,  :when  -tSei  -got  ;rid  av  a  :boi 
kwaiatl!  a  litl  whail  agou ' — ai  bink  it  waz  bi:koz  Tj  wud  nt 
wtar  a  tol  haet ' — t5a  boi  sed  fcat  neigl  waz  ofl-i  kaind  tu  im 
sam  wijks  bifoa  -tSei  rout  tii  iz  faatSar  a:baut  Tt :  hij  juws  ta 
giv  im  jtjokalltkrijmz  \  :tfou  bifoa  :t5aet  ij  neva  :tuk  em  patikjala 
aioutis  6v  im x — hij  ijvn  :ju\vs  ta  wok  abaut  t5a  pleigraund  wT$ 
iz  aamz  :raund  tSa  boiz  nek.  t5a  :mous  kjuarias  birj  :woz  'Sat 
Sis  boi  sed  Sat  -sam  a  Si  oulda  :boiz,  :when  -Sei  so  ols,  -Sei 
laaft  \  an  tould  !m  ta  luk  aut  fa  ;skwolz  :  -Sei  :sed  Sat  bitar 
ikspiarians  ad  tot  Sam  ta  disjtrast  neiglz  frenjip.  :ai  Jad 
advais  ju  not  ta  :pei  Sa  smolist  atenjan  tii  :eniblrj  baedsa  :sez 
a:baut  neigl :  hij  z  olwiz  sniarirj  -set  im  \  an  :meikirj 
msinjii'eijanz  a:genst  im.  Sa  :faekt  :iz,  baedsaz  nsetjarall  an 
ilkandijand  kaen-tserjkaras  felou  \  an  bruw  wont  av  tsekt  an 
koman  sens  iz  karia  z  bijn  :raat5ar  a  feilja  on  Sa  :houl  \  and 
av  :kos  :tS3et  s  :meid  im  waas\  bisaidz  -hsevirj  tSis  paasnl  grads 
argenst  neigl  \  whitj  vai  bilijv  z  ol  Imaedsrneijan.  ai  mas 
kanfes  ai  :raaSa  ;simpabaiz  wiS  ibsedsa ;  and  ij  sijmz  ta  :mij  a 
veri  :gud  felou  v —  :baral!  onist  an  streit-fowad.  :ou,  rj  z  vonist 
i:naf :  hij  z  :raatSa  Atuw  :onist' — hij  z  olwiz  tokirj  abaut  omsti\ 
az  :if  hij  wa  tS!  ounli  ronist  msen  in  Sa  waald.  a:kodirj  ta  him, 
evri  :masn  iiw  :gets  on  in  tSa  rwaald  bai  taekt  an  koman  sens 
an  not  tredirj  on  Sa  touz  av  men  in  paua  z  ;barali  dizonist N — 
Saet  s  iz  feivarit  freiz.  dsest  az  ;joa  :feivrit  freiz  Iz  barali  :gud 
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felou :  a:kodTij  ta  juw,  jevriwanz  a  J?arali  :gud  felon  v — an  :Sen 
jii  gou  an  tel  m!j  a  :lot  a  J?inz  abaut  Sam  ta  Jou  Sat  -Star 
igzaektli  Si  opazTt. 

•haMou,  :Ssa  z  ajnaSa  :skuwl  :kamir)  on  oK  ais v — pleiTr)  ;hokt 
:tuw ;  ai  wanda  -Sei  alau  -Saet.  kobits  :boiz  a  :gouii)  of  :nau : 
Sa  hoki  z  tuw  ;matj  fa  Sam  ;  bi:saidz  -Sei  v  :got  ta  dres  fa 
dina.  ai  :]>ink  ;wij  d  :beta  :gou  an  :duw  Sa  seim.  ai  :)?ot  ju 
;neva  drest  fa  dina.  ai  put  :on  a  klijn  kola  \  Saet  s  ;mai  ai:dia 
av  dreslrj  fa  dina. 


THE   END. 
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ANGLO-SAXON   PRIMER.     8  Ed.,  revised.     23.  6d. 
ANGLO-SAXON  READER.    8  Ed.,  revised.    9s.  6d. 
SECOND  ANGLO-SAXON  READER.    45.  6d. 
ANGLO-SAXON  READING  PRIMERS.   2  vols.    Second 

Edition.    23.  each. 

FIRST  MIDDLE  ENGLISH  PRIMER.  2Ed.,rev.  2s.6d. 
SECOND  MIDDLE  ENGLISH  PRIMER.    2  Ed.    23.  6d. 


PRIMER  OF  ENGLISH  ETYMOLOGY.  ByW.W.SKEAT. 

Fifth  Edition,  revised,     is.  6d. 

PRIMER  OF  CLASSICAL  AND  ENGLISH  ETYMO- 
LOGY.    By  W.  W.  SKEAT.     as. 

BOOK   FOR  THE   BEGINNER   IN   ANGLO-SAXON. 

By  J.  EARLE.      Fourth  Edition,  revised  throughout,     as.  6d. 


EARLY  ENGLISH 
DR.  SKEAT'S  EDITIONS 

CHAUCER  :  Prologue,  Knightes Tale,  Nonne  Prestes  Tale. 

R.  Morris's  Edition,  re-edited,     as.  6d.     Separately,  Prologue,  is. 
Man  of  Lawes  Tale,  Pardoneres  Tale,  Second  Nonnes 

Tale,  Chanouns  Yemannes  Tale.     New  Edition,  revised.     43.  6d 

Prioresses  Tale,  Sir  Thopas,  Monkes  Tale,  Clerkes  Tale, 

Squieres  Tale.     Seventh  Edition.     45.  6d. 

Hous  of  Fame.     2s. 

Legend  of  Good  Women.     6s. 

Minor  Poems.     Second  Edition,  enlarged.     TOS.  6d. 


CLARENDON   PRESS  SCHOOL  BOOKS 

LANGLAND:  Piers  the  Plowman.    Eighth  Edition.    45.  6d. 

LAY  OF  HAVELOK  THE  DANE.    4s.  6d. 

PIERCE  THE  PLOUGHMAN'S  CREDE.     25. 

PROVERBS  OF  ALFRED,     as.  6d. 

TALE  OF  GAMELYN.     Second  Edition,     is.  6d. 

WYCLIFFE'S  BIBLE.  Job,  Psalms,  Proverbs,  Ecclesiastes, 

and  Song  of  Solomon.     35.  6d. 

New  Testament.     6s. 


DREAM  OF  THE  ROOD.    Edited  by  A.  S.  COOK.    3s.  6d. 


ELIZABETHAN 

BACON  :  The  Essays.     By  A.  S.  GAVE.    35. 

Advancement  of  Learning.     With   woodcuts.     By   W. 
ALDIS  WRIGHT.     35.  6d. 

HAKLUYT:  Voyages  of  the  Elizabethan  Seamen.  By 
E.  J.  PAYNE.  With  notes  and  maps  by  C.  R.  BEAZLEY.  With  illustrations. 
45.  6d.  Separately,  Voyages  of  Hawkins,  Fwbisher,  and  Drake,  as.  6d.  : 
Voyages  of  Gilbert  and  Drake,  2s.  6d. 

Select  Narratives.     Containing  the  Voyages  of  Gilbert, 

Hawkins,  Drake,  Frobisher,  Raleigh,  and  others.     With  portraits. 
By  E.  J.  PAYNE.     First  and  second  series.     Second  Ed.    55.  each. 

HOOKER  :  Ecclesiastical  Polity,  I.    By  R.  W.  CHURCH,    as. 
MARLOWE:    Edward  II.      By  O.  W.  TANCOCK.      Third 

Edition.     23.  (boards)  and  35.  (cloth). 

MORE:  Utopia.     By  J.  CHURTON  COLLINS,     as. 

NORTH  :  Translation  of  Plutarch's  Lives  of  Coriolanus, 
Caesar,  Brutus,  and  Antonius.  By  R.  H.  CARR.  33.  6d.  Separately, 
Coriolanus,  and  Caesar,  is.  6d.  each. 


ENGLISH 


SHAKESPEARE:    Select  Plays.     By  W.  G.  CLARK  and 

W.  ALOIS  WRIGHT. 

As  You  Like  It,  is.  6d.  Coriolanus,  2S.  6d.  Hamlet,  as.  Henry  IV, 
Part  I,  25.  Henry  V,  as.  Henry  VIII,  2s.  Julius  Caesar,  as.  King 
John,  is.  6d.  King  Lear,  is.  6d.  Macbeth,  is.  6d.  Merchant  of 
Venice,  is.  Midsummer  Night's  Dream,  is.  6d.  Much  Ado  About 
Nothing,  is.  6d.  Richard  II,  is.  6d.  Richard  III,  as.  6d.  The 
Tempest,  is.  6d.  Twelfth  Night,  is.  6d 

Midsummer  Night's  Dream,  As  You  Like  It,  and  The 

Tempest.  With  introductions  and  notes  by  G.  S.  GORDON.  In  one 
vol.  as.  6d. 

Richard  II,  Julius  Caesar,  and  Macbeth.     With  intro- 
ductions and  notes  by  G.  S.  GORDON.     In  one  vol.     as.  6d. 

Hamlet,    Coriolanus,  and  Twelfth   Night.     With  intro- 
ductions and  notes  by  G.  S.  GORDON.     In  one  vol.     as.  6d. 

Select  Plays  for  Schools  (Merchant  of  Venice,  Tempest, 

As  You  Like  It,  Henry  V,  Julius  Caesar,  Hamlet,  Macbeth,  Mid- 
summer Night's  Dream,  Richard  II).  With  introduction  and  notes 
by  G.  S.  GORDON.  In  one  vol.  35.  6d.  In  the  press. 

Text  only.    As  You  Like  It,  Midsummer  Night's  Dream, 

The  Tempest,  Twelfth  Night,  Coriolanus,  Hamlet,  Macbeth,  Julius 
Caesar,  Richard  II.  6d.  net  each. 


SCENES  FROM  OLD  PLAY-BOOKS.     By  P.  SIMPSON. 

35.  6d. 

SIDNEY:  Apologie  for  Poetry.     By  J.  C.  COLLINS.    23.  6d. 


SPENSER  :  Faery  Queene,  I,  II.     By  G.  W.  KITCHIN  and 

A.  L.  MAYHEW.     as.  6d.  each. 
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SEVENTEENTH  CENTURY 

BUNYAN:  Pilgrim's  Progress,  Grace  Abounding,  and  Im- 
prisonment. By  E.  VENABLES.  With  portrait.  Second  Edition, 
revised  by  M.  PEACOCK.  35.  6d. 

Holy  War  and  the  Heavenly  Footman.    By  M.  PEACOCK. 

3s.  6d. 

CLARENDON  :  History  of  the  Rebellion,  Book  VI.     By 

T.  ARNOLD.     Second  Edition.     53. 

DRYDEN  :  Selections.    Prose  and  verse.    ByG.  E.  HADOW. 

as.  6d. 

Dramatic  Poesy.  By  T.ARNOLD.  Third  Edition,  revised 
by  W.  T.  ARNOLD.  35.  6d. 

Selections.  Including  Oliver  Cromwell,  Astraea  Redux, 
Annus  Mirabilis,  Absalom  and  Achitophel,  Religio  Laici,  and 
The  Hind  and  the  Panther.  By  W.  D.  CHRISTIE.  Fifth  Edition, 
revised  by  C.  H.  FIRTH.  35.  6d. 

Absalom  and  Achitophel.     By  W.  D.  CHRISTIE      Fifth 

Edition,  revised  by  C.  H.  FIRTH,     as. 

Select  Essays.     By  W.  P.  KER.     Two  vols.    8s.  net. 

MILTON:  Areopagitica.     By  J.  W.  HALES.    35. 

Comus.     By  R.  C.  BROWNE,  6d.     By  O.  ELTON,  is. 
Comus  and    Minor    Poems   (L*  Allegro,    II    Penseroso, 

Lycidas,  Arcades,  and  Sonnets).     By  O.  ELTON  and  W.  WORRALL. 
as. 

English   Poems.      By   R.  C.   BROWNE.      New  Edition, 
revised  by  H.  BRADLEY.     Two  vols.     6s.  6d.     Separately:  Vol.1, 
4«.  ;  Vol.  II,  35. 
Vol.  I  :    Early  Poems  (L' Allegro,  II  Penseroso,  Arcades,  Comus, 

Lycidas,  &c.)  ;  Sonnets  ;  Paradise  Lost,  I-VI. 
Vol.  II:   Paradise  Lost,  VII-XII  ;   Paradise  Regained;   Samson 
Agonistes. 

II  Penseroso.     By  O.  ELTON.    4d. 

Lycidas.     By  R.  C.  BROWNE,  3d.     By  O.  ELTON,  6d. 

L'Allegro.     By  O.  ELTON.     4d. 

Paradise  Lost.     Book  I,  by  H.  C.  BEECHING,  is.  6d. 

Book  II,  by  E.  K.  CHAMBERS,  is.  6d.     Together,  as.  6d. 

Samson  Agonistes.     By  J.  CHURTON  COLLINS,     is.  6d. 
Sonnets.     By  W.  WORRALL.     6d. 
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EIGHTEENTH  CENTURY 

ADDISON  :  Selections  from  the  Spectator.     By  T.  ARNOLD. 

43.  6d. 

ADDISON  and  STEELE:  The  Coverley  Papers  from  The 

Spectator.     By  O.  M.  MYERS.     25. 

BURKE:  Selections.     By  E.  J.  PAYNE.     Second  Edition. 

Vol.  I :  Thoughts  on  the  Present  Discontents  ;  The  two  Speeches  on 

America.     With  additions  and  corrections.     43.  6d. 
Vol.  II :  Reflections  on  the  French  Revolution.     53. 
VoL  III  :  Letters  on  the  Regicide  Peace.     53. 

BURNS:  Selections.      By  J.  LOGIE  ROBERTSON.     Second 

Edition.     35.  6d. 

COWPER  :  Selections.     By  H.  T.  GRIFFITH. 

Vol.1:  Didactic  Poems  of  1782,  with  some  Minor  Pieces  1779-1783.   35. 
Vol.  II  :   The  Task,  with  Tirocinium  and  some  Minor  Poems  1784- 
1799.     Third  Edition.     35. 

^Selected   Letters.     With  introduction  by  E.  V.  LUCAS, 

and  notes  by  M.  L.  MILFORD.     23.  6d.  net. 

DEFOE  :   The  Life  and  Adventures  of  Robinson  Crusoe. 

Part  I.     By  A.  C.  LIDDELL.     Illustrated.     23.  6d. 

GOLDSMITH  :  Deserted  Village.    (Text  only.)    2d. 
Traveller.     By  G.  BIRKBECK  HILL.     is. 
Selections.     By  AUSTIN  DOBSON.     35.  6d. 
*Vicar  of  Wakefield.     By  L.  J.  STEIN.     /;/  the  press. 

GRAY  :  Elegy,  and  Ode  on  Eton  College.    (Text  only.)    2d. 

Selections.     By  EDMUND  GOSSE.     With  additional  notes 
for  schools  by  F.  WATSON,     is.  6d. 

JOHNSON:  Life  of  Milton.    ByC.  H.  FIRTH.   is.6d.(paper 

boards),  as.  (cloth).  With  Vanity  of  Hiitimn  Wishes  (paper  boards),  is.gd. 

Rasselas.     By  G.  BIRKBECK  HILL.     25. 

Rasselas,  and  Lives  of  Dryden  and  Pope.    By  A.  MILNES. 

Second  Edition,  revised.     43.  6d.     Separately,  Lives,  as.  6d. 

Vanity  of  Human  Wishes.    By  E.  J.  PAYNE.   3rd  Ed.  4d. 

With  Life  of  Milton    paper  boards),  is.  gd. 
*  PiMishtd  by  Mi.  Frowde. 
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LOCKE:  Conduct  of  the  Understanding.     By  T.  FOWLER. 

Fifth  Edition,     as.  6d. 

PARNELL:  Hermit.    2d. 

POPE:  Essay  on  Criticism.    By  J.  SARGEAUNT.    2s. 

Rape  of  the  Lock.     By  G.  HOLDEN.     2s. 

Essay  on  Man.     By  MARK  PATTISON.    6th  Ed.    is.  6d. 

Satires  and  Epistles.    By  MARK  PATTISON.    4th  Ed.    2s. 
STEELE  :    Selections    from    the   Tatler,    Spectator,    and 

Guardian.     By  AUSTIN  DOBSON.     With  portrait.     75.  6d. 

SWIFT:   Selections.      By  Sir  HENRY  CRAIK.     Two  vols. 

73.  6d.  each. 

THOMSON  :  Seasons  and  Castle  of  Indolence.    By  J.  LOGIE 

ROBERTSON.     43.  6d.     Separately,  Castle  of  Indolence,  is.  6d. 

NINETEENTH  CENTURY 

ARNOLD  :  Selected  Poems.     By  H.  B.  GEORGE  and  A.  M. 

LEIGH,     as. 
Merope,  with   the  Electra   of  Sophocles  translated   by 

R.  WHITELAW.     By  J.  CHURTON  COLLINS.     33.  6d. 
*AUSTEN  (Jane) :  Pride  and  Prejudice.     In  preparation. 

BROWNING  :  Men  and  Women  (1855).    By  G.  E.  HADOW. 
35.  6d. 

Strafford.     By  H.  B.  GEORGE.     2s. 
BYRON  :  Childe  Harold.    By  H.  F.  TOZER.    3rd  Ed.  3s.6d. 

Separately  :    I-II,  as. ;    III-IV,  25. 

CAMPBELL:    Gertrude  of  Wyoming.      By  H.  M.  FITZ- 

GIBBON.     Second  Edition,     is. 
CARLYLE :  Lectures  on  Heroes,  Hero- Worship,  and  the 

Heroic  in  History.     By  P.  C.  PARR.     as.  6d. 

COLERIDGE  :  Poems  of  Nature  and  Romance  (1794-1807). 

By  M.  E.  KEELING.     35.  6d. 

DE  QUINCE Y  :   Spanish  Military  Nun,  and  Revolt  of  the 

Tartars.     By  V.  H.  COLLINS.    With  2  maps.    as.    Text  only,  gd.  paper, 
is.  cloth. 

DICKENS  :  Pickwick  Papers.    Abridged,  with  introduction, 

by  RUSSELL  SCOTT.     With  glossary  by  PHILIP  T.  STEPHENSON.     as.  6d. 

*A  Tale  of  Two  Cities.   By  Mrs.  F.  S.  BOAS.  In  the  press. 

*A  Dickens  Reader.    By  Mrs.  J.  C.  SMITH.    With  preface 

by  J.  C.  SMITH,     is.  6d. 

*A  Tale  of  Two  Cities.    Abridged.   By  RUSSELL  SCOTT. 
*IRVING  (Washington) :   Sketch  Book.     By  T.  BALSTON. 

In  the  press. 

*  Published  by  Mr.  Frouide. 
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